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TEXHUYECKH CIELHUDOUKAILUU HU
APYI'A HUH®OPMAINUSA KbBM OBSBA

3A CbBUPAHE HA O®EPTH I10 PEJJA HA YJI. 20, AJL. 3
OT 3011
C IPEAMET:

wWIOCTABKA HA 3AIIIHTHA CTEHA B KOMBHHAIIHA C
YCTPOHCTBO 3A 3AIIIHTA HA EJEKTPOHHHTE TIOLH
HA BAC“

rp. Codus, 2017 r.
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1. O6sBa (1o obpazen).

2. Onucanue Ha rpeaMera Ha opbukaTa. TexHuyecka crienupUKaLus U
H3UCKBaHMS KbM M3ITbJIHEHUETO.

3. VcnoBust 3a yyactHe B oOOllecTBeHaTa IOpbYKa. YKa3aHUs 3a
MOArOTOBKA Ha odepTara U yCIOBHS 3a y4acTHe.

4. Tlpunoxenus- o6pasuu:

4.1. EEJ10IT;

5. O6pa3ser Ha TeXHHYECKO MpPEATIOKEHHE, ChABPIKAIIO:

5.1. Jlexnapauus 3a cbIjlacMe ¢ Kiay3uTe Ha IMPEAJIOKEHHs MPOEeKT Ha
JIOTOBOPA;

5.2. Jleknapauusi 3a cpoKa Ha BJIMAHOCT Ha odepTara;

6. OG6pasen Ha LeHOBa odepTa;

7. Hexnapauwus ro wi. 54, an.1, 1. 1-5 u 7 ot 3011,

8. Jlexnapauus no 4i. 54, an.1, 1. 3-5 ot 30I1;

9. Jlexnaparnus 3a CBbp3aHH JIULIA;

10. ITpoekt Ha porosop.





[image: image3.jpg]I. OIMCAHUE HA IIPEJAMETA HA IIOPBUYKATA, TEXHUYECKHA
CIHEMU®UKAIMU U U3UCKBAHUSI KbM U3ITBJIHEHUETO HA
OBIIECTBEHA IIOPBYKA C IIPEJIMET:

» Adocmaeka na 3auqumna cmena 6 KOMOUHAKUA C YCMPOUCMEO 3a 3aM4UMa  HA
enekmponnume nowyu na BAC“

1.06mecrBenara nmopbuka e ¢ npeamer: Jocmageka na 3augumna cmena 6
KOMOUHQUUA ¢ ycmpolicmeo 3a 3auiuma Ha  enekmponHume nouwiu Ha BACY, o pena
Ha w1.20, an.3, 1.2 ot 3011, BbB Bpb3ka ¢ wi.186 or 30I1. ITopbukara uMa 3a 1€l Ja OCHI'ypH
JIOCTaBKa Ha KOMYHHMKAallHOHHA TEXHHKa M CO(PTyepHH MaKeTH 3a 3al[UTa Ha €JIEKTPOHHHUTE
IOIM 32 HY)KAUTE Ha BBPXOBHHUS aJIMMHHCTPAaTHBEH CBJ.

2.0nncanue Ha NpeAMeTa Ha nopbukara: ,/[locmaska Ha 3augumnHa cmena 6
KomMOunayua ¢ ycmpoiicmeo 3a 3auwuma  Ha  eleKmpoHHume nowyu ha BAC* .
Heiinocmume no oOocmaskama  eKnOM6amM: O00CMAGKA U MOHMANC HA MPENCOBO
obopyosane: 2 Op. 3au{UMHU CMEHU C UHMEZPUPAHA anmueupycna sauwiuma u 2 06p.
yempoiicmea 3a 3auiuma Ha eneKmponHume nowjeHcku Kymuu Ha BAC; uncmanayusn u
KOH(huzypayua Ha npeonodxceHomo u 00cmaseHo 060pyOsaHe, KAKMO u MUpayus Ha
cezauinama (YYHKYUOHANHA KOH(UZypayua; ocuzypeno npaso /nuyens/ 3a 0bHosaséane Ha
bazume 0aHHU, KOUMO Ce U3NON36am OM 3AUUMHUME CIMEHU 3 AHMUGUPYCHA 3AU{UMA 6
pamkume nHa Munumym 1 200una; ocuzypeno npago /nuyens/ 3a 06HO6AGAHE HA GCUMKU
cohmyepru KOMROHEHmMU HA yCmMpolicmea 3a 3au{uma HAa eeKMmpOHHUME NOW(CHCKU
Kymuu 3a munumym 1 200una; 2apaHyuUOHHA NOOOPBICKA HA UHCMATUPAHOMO
obopyoeane.

O6xBart n 06emM Ha JIeliHOCTHTE, PeJMET HA HACTOSNMATA 00MeCTBeHA MOPbYKA —
OGxBara, o6eMa H ICHHOCTHTE IIPe/IMET Ha HACTOsIIATa OOIIECTBEHA TOPhUKa, ¢a MOAPOGHO
ONMCAHM B TEXHHYeCKaTa cnenndukanns Ha Bu3aoxures.

3.Cp0K 3a H3I'bJIHEHHE HA I0CTaAaBKaTa.

CpokbT 3a H3NbJIHEHHE Ha Mopbukata ¢ J0 60 /mectaecer/ KaJeHIApHH [HH,
CYMTAHO OT JlaTaTa Ha CKJIIOYBAHETO Ha JIOTOBOpA , CPOKbM 6KMI046a 00CMABKa,
uHcmanawua u npuemane Ha obopyosaremo.

4. 3uCKBAaHHSL KbM TEXHHYECKHTE BbB3MOKHOCTH H Kna.rm(bmcaunn Ha
YYACTHHIHTE B H3IIBJIHEHHETO HA NMOpbhYKaTa

4.1.Y4acTHUKBT Jia UMa U3IBJIHEHU JIOTOBOPH € €IHAKBB HJIK CXOACH IPEIMET Ha
MophyYKaTa ¢ MPEJAUIIHH BB3JIOKUTEIN UK IIOCTOSHHH TMAapTHHOPH, KOHMTO Ca CAHAKBH WITH
CXOJHH C IMpeaMeTa Ha obmiecTBeHara MOpBbYKA, U3IIBJIHEHH OT YYaCTHHUKA IPE3 TMOCICIAHUTE
TpHU IOJIMHHU, CYUTAHO OT JaTaTa Ha I10/laBaHe Ha O(bCpTaTa.

I[OKBBB& ce cbe Crnuchk Ha JIOCTABKUTE, KOUTO Ca UACHTHYHU MUJIK CXOJHH C MpeJmeTa
Ha oOiiecTBeHara TMophUKa, C IOCOYBAHE HA CTOWHOCTHTE, IATUTE I10JIy4aTeJIMTe, 3a€/{HO C





[image: image4.jpg]JI0KA3aTeJICTBO 3a M3BBPIICHUTE JIOCTABKH, IIpe3 MOCJICAHUTE TpU TOAMHH OT Jlartara Ha
IoJlaBaHe Ha oq)epTaTa; V4YyacTHUKBT ¢JIeABa Ja € H3IbJHHJI MHHHUMYM JIB€ J0CTABKH C
npeMeT MACHTHYCH HJIM CXOAEH C IpeJMeTa Ha obiiecTBeHara nopbyKa 1pe3 MnocjaeaAHUuTe
TPU FOZAMHU OT JlaTaTa Ha 10JlaBaHe Ha OQ)CPTaTa.

3a J0CTABKM MCHTHYHM MJIM CXOJHH C IpeMeTa Ha oblecTBeHaTa NophukKa, i ce
CYMTAT JOCTABKM HA KOMYHHKAIMOHHA TEXHMKA M NO-KOHKDPETHO: 3AIMTHH CTEHH C
HHTErpHpaHa AHTHUBHPYCHA 3AIMMTA M YCTPOICTBA 32 3AIMTA HA EJCKTPOHHHTE
MOMEHCKH KyTHH.

BB3/10KHTENSAT HE MOCTaBS M3MCKBAaHE JIOCTABKA, KOATO € MIACHTHYHA MJIM CXOJIHA C
npeaMmera Ha obecTBenara TNophYKa 1a OBJIe M ChC CXOJIeH 00eM.

4.2.VyacTHUKBT B IIpolellypaTta cJeIBa Ja Ipuiiara CHCTEMa 3a KOHTPOJ Ha
KayecTBOTO,CepTU(UIINpPaHa OT aKpeUTHPaH CePTH(HUKAIIMOHEH OPraH, 3a ChbOTBETCTBHE ChC
craggapra ISO 9001:2015 wim exkBuBajeHTeH ¢ 00XBaT B 0OJacTTa Ha MH(OPMALHOHHUTE
TEXHOJIOTHH. YYaCTHHKBT B IpOLEAypaTa CleiBa Ja Ipujara cHcTeMa 3a KOHTPOJ Ha
yClyruTe, cepTuuiipana OT akpeJuTHpaH cepTH(UKAIMOHEH OpraH, 3a ChOTBETCTBHE ChC
cranzapra ISO/IEC  20000-1:2011 wmmm  exBuBanenTeH ¢ obOxBar B oOmactta Ha
nH(POPMALIMOHHUTE TEXHOJIOTHU. YYaCTHUKBT B IPOLE/lypaTa cJie/iBa Jla [pyujiara CucTeMa 3a
KOHTPOJ Ha CHIypHOCTTa MH MH(pOpMamusTa, CepTUQUIMpPAHA OT  aKpEAUTHpaH
cepTH(UKAIMOHEH oOpraH, 3a CcbhOTBeTCTBHE Cbec cranzapra ISO/IEC 27001:2013 wmm
eKBUBaJICHTEH ¢ 00OxBaT B o6iacTTa Ha HHPOPMAMOHHHTE TexHOoJIoruH. IIpunarar ce konus
Ha BaIMAHM cepTH(UKATH, H3JAJE€HH OT aKpPeAMTHPAHH JIMIA 3a cepTHUKAIMS Ha
rOPEernoCOYEHNTE CHCTEMU WITH €KBHBAJTICHTHH.

4.3.YuacTHUKBT TpsOBa Ja AeKiapupa, 4e J0CTaBeHOTO obopyzsaHe iue Oble HOBO,
HeyrnoTpebsABaHO W B aKTyalHaTa IPOM3BOJCTBEHA JMCTAa Ha mpousBojutesns 3a 2017/2018
TOJIMHA.

4.4.YyacTHUKBT clieJiBa Ja OCHUI'YpH BB3MOXHOCT 3a TapaHUMOHHO, CEPBHU3HO H
H3BBHIAPAHIIHOHHO OﬁCJ’ly)KBaHC oT CCpTPl(i)HLIMpaH [epcoHall 3a TCXHH4YECKOTO o60py}13aﬂe.

4.4.1.VyacTHUKBT Clie/[Ba Jia NPeJCTaBH OTOPU3ALMOHHO IMUCMO OT MPOU3BOMUTENS HA
npeularanoTo 060py/BaHe MM OT HEroB o(HI[MaIeH Mpe/ICTaBUTEeN,C KOETO YI0CTOBEPsBA,
Yye € OTOPHM3MpaH Jla M3BBPIIBA rapaHIIMOHHA MOJPHKKA Ha TepuTopHsaTa Ha Pemybiuka
bbarapust.

4.4.2.YyacTHuKbT TpsAOBa J1a JIeKIapupa, 4ye Ie OCHTYpPH TapaHIMOHHA MOUIPBXKKA Ha
JIOCTaBeHOTO 00OpyZBaHEe 3a CPOK HE IO-MAIbK OT M3UCKBAHUS [0 TEXHHUYECKATa
crienupuKaIus.

4.4.3.Y4acTHUKBT J1a OJUIBPIKA LIEHTBP 3a TEXHHYECKA MOUIPHKKA HA TEPUTOPHATA HA
rpajx Codus, paboreny 24 yaca B JIeHOHOIMETO, 7 JIHK B ceaMMuaTa, 365 JIHH B rojuHaTa,
KakTo ¥ paboTela cucTeMa 3a npociensBane Ha npobiemu (trouble ticket) ¢ sicua cxema Ha
peaKIus ¥ CBOCBPEMEHHO OTCTPAHSBAHE HAa BB3HMKHAIM npobiemu. LleHTHphT TpsiOBa j1a
NoUTbpKa MUHUMYM 4 KaHaJia 3a 3asBsiBaHe Ha npobiiemu ( chropTeH TenedoH, Mei, (pakc,
OHJIAMH perucrpanus Ha npobieMu). YYacTHUKBT TpOBa Jja NPEACTaBH JOKYMEHT, ACTAHIHO





[image: image5.jpg]ONKCBAI IpeJlaraHaTa 0T Hero MOJUIPBKKA C ONUCAHM HAYMH Ha 3asBSBaHE HA MPOBIEMU U
BAPUAHTH 32 €CKATHPAHETO HM.

4.5. Y4acTHHKBT Ja pasnoyiara ¢ KBaiM(HUUHpAH IEPCOHAN 3@ H3IbJIHEHHE Ha
nophuKaTa  NpUTEKaBallld BaIMIHM CEPTU(GUKATH OT NPOM3BOAWTENS HAa TEXHHMKAara 3a
M3BBPIIBAHETO HA FOPEIIOCOYEHHUTE JIEHHOCTH.

VY4acTHUKBT Jia pasnoyiara ¢ NMOHE 2-Ma  TEXHHYECKH CIEIHAINCTa ChC cepTH(UKaT
CCNA Security niii eKBHBJICHTEH U € IIOHE 2-Ma TeXHHYECKHU CIEILHAIHCTA ChC CePTHHHKAT
CCNP Security niu eKBUBJICHTEH.

B TtexHuyeckoTo TNPEUIOKEHUE YYACTHUKBT IPEACTaBA OTOPH3AIIMOHHO ITHCMO OT
TIPOMU3BOJUTEIIA U CITUCHK Ha MEepCOHaIa, 3a€/HO C BaJIMTHU CepTH(lJPlKaTPI.

5.Texnuuecka cnenupuranus

3a u3IIbIHEHHE Ha TOPhYKaTa CJIe/Ba Ja ce NPeUIoXKaT yCTpOoHCcTBa, KOUTO UMAT
TEXHHUYECKH XapaKTEPUCTHKH U [TApaMEeTPH, PaBHU WIIH 110-J00pH OT IOCOYEHUTE TMO-T0Ty H
OTroBapsT Ha OOIIMTE N3UCKBAHUSATA 32 KAYECTBO B TEXHHYECKATa CHEHM(UKAIMS.

ywAocmaska Ha 3augumna cmena 6 KOMOUHAKUA C YCMPOICMEO 34 3aUUMA HA
enexkmponnume nowju Ha BAC ,,

3ammuTHA CTEHA B KOMOHHAIMSA ¢ ychOﬁCTBO 34 3aI0UTA HA CJICKTPOHHHUTE MOIIH Ha
BAC ¢ rexuuueckn napaMeTpu He NO-HHUCKH OT IMOCOYCHHTE HJIH TEXHUTE aHAJIO3H:

L:ls Pasmep: He noseue ot 1 Rack Unit (RU)

1.2. BBb3MOXkHOCT 32 MOHTaX B 19" mikad.

[Tpounssoaurentoct (throughput): Murrmym 900 Mbps npu

- uHcnekTHpane Ha Tpaduka (SPI)
14 Munumym 250 Mbps npoussoautentoct 3a VPN ¢ 3DES/AES
o KPHIITHpaHe
15 IMomnpbkka Ha MuHumyM 300 [Psec VPN Tynena
1.6. TMomnpbkka Ha MUHAMYM 20 000 HOBH BpB3KH 32 CeKyH/1a
1.7 [Moaapwikka Ha MEHEMYM 100 BupTyanHu untepderica
1.8 Jla ce popmupa high-availability cluster mexy asete 3alMTHA
o CTeHH
Brpanen Mozyi ¢ MunnmyM 8 6post mesiin Gigabit Ethernet
1.9.
nopra
1.10 Munumym 8 GB RAM namer u munnmym 8 GB cuctemna flash
o ramer

1.11. Pa6orHa Temneparypa ot 0 no 40 °C

112, OtHocuTenHa BiaxHocT oT 10% o 90%, Ge3 koHeH3aLHs
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OTKpHBaHe M 3alLUTA CPELLLy 3/I0BPEIHH COPTYEPH U aTaku
(malware protection)

1.14.

IIpearnasBaHe OT MHTPY3HH

1.15.

®untpupate Ha URL anpecu 6azupaHo Ha penyTauus 1
Kateropuu B MUHUMYM 80 kareropun

1.16.

Jla 6bae mpeioKeH M JOCTaBeH LEHTpanu3upaH copryep 3a
yNpaBjieHHe Ha 3allUTHATE CTEHH, PeOCTaBsIL HHOPMaLIMs 1
KOHTPOJI Ha aKTMBHOCTTa B  Mpexara (nmorpeGuTenu,
ycrpoiicTBa, 3amnaxu, unteprer tpaduk u ap.). CodryepnbT 3a
yrpaBieHHe Ja MpeocTaBs Bb3MOKHOCT 33 MHCTANALMA BHB
BUpTyasHa cpeaa VM Ware.

1.17.

[TocpescTBOM KOH(HUIYPHPAHETO HA NPAaBHIIATA 34 IOCTDII
3alMTHATA CTEHA Jla PA3roJiara ¢ MEXaHH3MH 3a:

- KOHTPOJI Ha MOTPeOHTENNTE H MPHIIOKEHUATA

- URL ¢unrpupane

- KOHTpOI 1 Gii0kupaHe Ha noTpebuTencku copryep Ha
TIPHIIOKHO HHBO

1.18.

Ocurypeno npago (JnieH3) 3a 06HoBsBaHe Ha Ga3uTe 1aHHH,
kouTo ce n3nonsear ot IPS,URL filtering u Malware protection
OT caiiTa Ha MPOMU3BOAMUTEIS B PAMKHTE Ha MUHUMYM | rosiuHa.

1.19.

ITpomensnno TokoBo 3axpanBane AC 100 - 240 VAC

1.20.

Jla ce npel0cTaBu ¢ rapaHIMOHHA MOUIPBKKa MUHUMYM |
roanHa cbe cxema 8XSXNBD

1.21.

Jla 6b11e M3BBpLICHA MHCTATIALMS W KOHDUTYpaLus Ha
TNPEIOKEHOTO U I0CTABEHO 000py/BaHe, KAKTO U MUIpaLus Ha
cerauiHaTa ()yHKUMOHAIHA KOH(HUTypaLms

KYTHH
22, Pasmep: He noseue or 1 Rack Unit (RU)
2.3. Bb3mokHoCT 32 MOHTaX B 19" wikad
24 CPU: Mumumym 6 sapen npouecop Ha 1.9 GHz rakrosa
o 4ecToTa.
2.5, Munumym 8GB RAM namer
26 JlBa pesepBupanu TBbpaU AMCKOBE, paGoTein B RAID
G Mirroring - (Raid 1) pexum;
27 Bb3MoKHOCT 32 I0IMAHA Ha TBBPIHUTE AMCKOBE O3 MpeKbeBaHe
o (Hot-swappable hard disk)
2.8. 2 x IGBASE-T Ethernet nopra RJ45
29 Cropoct Ha paGota Ha uHTepdeicuTe Ha YCTPOHCTBOTO:
o 10/100/1000,autonegotiate Mbps.
2.10. Makcumanno enepruiino norpebnenue He noseye ot 770W





[image: image7.jpg]CKaHupaHe H KOHTPOJT HA BXOJSAINSA U U3XOAALIHS Tpad)m( oT

211, &
€JIHO YCTPOHCTBO;

Comand Line Interface - SSH or Telnet; ,,Configuration Wizard"

<el2: and comand-based;

2.13. File Transfer - SCP and FTP;

2.14. Dunrpupane Ha cnam ( Antispam Filtering);
2:13, Ckanupane Ha Web 3asBKkuTe B peajiHO Bpeme
2.16. Ckanupane Ha Email (nowmenckn) Tpaduk.
247, H3non3BaHe Ha aHTUBUPYCHU Je(DUHULIUH.
2.18. Jla noaawpixa DLP Texnonorus

YCTPOﬁCTBOTO Jla € OT €JIMH U CBILIH TPOU3BOJUTE] C

2,19, npeulIokeHnTe 3alMTHUTE CTEHH ¢ MHTErpHpaHa aHTUBHpPYCHa
3aluTa
220 Jla ce popmupa high-availability cluster mexy nBere

YCTPOWCTBA 3a 3aILUTa HA EJIEKTPOHHA T1011a

OcwurypeHo npaso (JMLeH3) 3a 00HOBsBaHEe HAa BCHYKH
co)TyepHH KOMIIOHEHTH M/WJIM JIMLICH3M 38 MUHUMYM | rojiuHa.
Jla ce mpesocTaBH ¢ rapaHIMOHHA MOAAPHKKA MUHUMYM |
roanHa cbe cxema 8xSxNBD

Jla ce npeaABHIM HHCTANALMS M KOH(UIypalus Ha

2.33. npeuIokeHOTO 000py/IBaHe, KAKTO M MUTpALMs Ha ceraiiHata
(yHKLMOHAIHA KOH(DUIypaLus

2.21.

2.22.

IIpoenosno  konuuecmso — oocmagka na 2 op.3awumnu cmenu u 2 6p. yempoiicmea 3a
3auuma Ha eneKmpOHHU NOUU.
Maxcumanna cmoiinocm na oocmaexkama — 60 000 nesa 6e3 J[/[C.

3abenexcka:

O¢hepmu na ywacmuuyume, KOUMO He — OM206APAM HA — MUHUMAIHUME MEXHUYECKU
usuckeanus, nocouenu 6 Texnuueckama cneyupukayus wiu HA0GUUWABAM MAKCUMATHAMA
cmouHocm Ha 0ocmaskama wje 6v0am omcmpans6anu.

6. M3nckBaHusi KbM NPEIAranoTo odopyaBsane

6.1 Tlpemioxenoro obopyaBane TpsaOBa ja OTroBaps Ha 3aAb/DKHTCIHATE MHHAMATHH
n3uckBanus ot TexHuYecKaTa creluuKarus.

6.2 Tlpeiaranoto oGopyaBane cieBa jia Ob/ie NPOM3BEIEHO CHIVIACHO MPHJIAraHeTo Ha
cranapra 3a kadecto 1SO 9001:2008 wim ekBuBaleHTEH ¢ 00XBAT, CXOJEH C
npeaMera Ha Topbukara. IIpuiarar ce KOMHMs Ha BaTM/IHM CePTH(UKATH, U3/ANCHA
OT aKpeJMTHPAHH JIMIA 38 cepTUdUKALMS HA CHCTEMH 3a YIIPABICHHE HA KAYeCTBOTO
o cragaapra [SO 9001:2008 nim eKBUBAICHTEH.

6.3 [TpousBoMTeIMTe HA TEXHHKAaTa Ja HMMaT O(HUUMATIHO NPEJCTaBHTEICTBO Ha
Teputopusta Ha PenyGiuka buirapus.





[image: image8.jpg]6.4 EnekTpuueckoTo 3aXxpaHBaHe HA IPeJIOXKeHaTa TeXHUKa TpAOBa Jia € NPUrojeHO OT
npou3BoIMTeNs 3a paboTa ¢ eNeKTPHYECKOTo 3axpaHBane B Pernybiuka bearapus -
220V /50 Hz;

6.5 INpennaranara TexHuKa TpsAbBa Ja MMa CTENEH HA 3alllMTa M EJIEKTPOMArHUTHA
CBBMECTUMOCT, JI0Ka3aHa ChC ChOTBETHUTE JI0KYMEHTH/CEPTHHKATH.

6.6 JTa ce mpeIcTaBsT KOIMKS OT TEXHMYECKHUTE KAaTano3n/6polnypH Ha IIPOM3BO/IUTEIS HA
ObJIrapcku €3MK, KakTo M BPB3KH KbM O(QUIManTHuTe VIHTEpHET CTpaHuIM Ha
NPOM3BOIMTENINTE, KBAETO MOXE Ha Ce IOMydH TeXHHYecka HHpopmaumus 3a
MPeUI0KEHUTE MOJICIIH.

6.7 YcrpoiicTBata cieipa Ja OblaT JOCTaBEHM B OPHUIMHAIHA OMNAKOBKA /10 CKIaJ Ha
BB3JIOXKUTEJIS ,oxomniexToBaHu ¢ HeoOX0MMaTa TEXHHUECKA JOKYMEHTaIHs.

6.8 V3uckBanus 3a KauecTBO HA MPOJYKTUTE

Cucremute ciesia ja 6baatT 0T CbBPEMECHCH THIT U CEPHH (HpOZ(yKTOBPl [‘aMH), KOHUTO
HE Ca CIIpEHH OT Mpe/jiarane Ha CBpOl’lCﬁCKH}l rnasap OT TEXHHSA IPOU3BOJAUTEI. Hpﬂ
KOHCTaTUpaHE HA HApyWIEHHUS 110 Ta3h TOYKa, CBOTBETHHAT KaHAMJAT IIE Obae
JICKIIaCUpaH, MJIM aKO TOoBa C€ KOHCTaTHpa CJleJ JI0CTaBKaTta, Bo3noxurensar uma
IpaBoO Jla OTKaXXe ITPUEMAHETO M M3IOJI3BAHETO HA CHOTBETHHUTEC yCTpOﬁCTBa W
JloCTaBKaTa KaTo 1sJ10, 3a€/IHO C BCHYKH IIPOU3JIM3allN OT TOBA IMOCJICACTBUA.

7. MsicTo 3a 10CTaBKA.

MsicToTo Ha JjocTaBKa Ha ocodeHoTo obopyxsaue e : rp. Codus, Oyi. ,,Anekcanabp
Cram6omuiicku® Ne 18, cpiebna crpana Ha BepXoBHHS aIMHHHCTpaTHBEH cbjl. JlocTaBkaTa
ce yZ0CTOBepsiBa C MOJIUCBAHE Ha JBYCTPAHHH MPUEMO-TIPEIaBaTeIHU POTOKOIIH, B KOMTO
ce O0Tpa3siBAT  CHOTBETCTBMETO HA JOCTABEHATA TEXHHMKA € TeXHHYECKHTe
crenMPpUKAIMHE HA BB3JIOKHTEIs!, KOJIMYECTBO M  PE3yJITATH OT HHCTAJAUMATA HA
TeXHHYECKOTO 000pyABaHe

3abenexka: V3nbaHUTENST yBeJOMSsBAa IIMCMEHO B CPOK OT 5 JIHHU MpEBAPUTEIIHO 3a
KOHKPETHHTE JIaTH M 4Yac, Ha KOMTO II¢ OCBIIECTBH JOCTaBKara, Karto ce choOpasssa ¢
YCTaHOBEHOTO pabOTHO BpeMe Ha Bb3noxkuTess - oT 8,30 no 17,00 yaca Bcekn paboTteH JieH.

Crokute crne/Ba a ce JIOCTAaBAT C OPUTHHAJIHUTE MM ONAKOBKM M IPUAPYKEHH ChC
CHOTBETHHUTE JIOKYMEHTH 3a IIPOU3XO0/I U Ka4eCTBO.

MonTHpaneTo Ha MpeKOBOTO 000py/IBaHE, HHCTATUPAHETO HA COPTYEPHHUTE MAKETH 3a
3aliMTa ¥ U3IBJIHEHHETO Ha MUIPALMATA Ha ceramHata GpyHKUHOHaIHA KOHUIypauus e
Ce M3IBJIHSABAT 1O rpad UK, ChIIACYBaH C Bb3JIOKUTEIIS.

8. Hpomo:ma CTOMHOCT 32 M3NIbJIHEHHE HA nopn4Kara.

IIpornosnara cToiHOCT Ha o0lIeCTBeHATA OpBYKA € B pasmep Ha 60 000 JaB. Ge3 BRI
JC.
Jonycka ce npeasarana mena jaa bje pasaH4HA OT M0COYEHATA, CTHIA /A He ce
NpeBHIIAaBA NPOTHO3HA lleHa HA o0mecTBeHaTa nopbuka. OdepTH,KONTO HAABHIIABAT
NPOrHO3HATA CTOHHOCT HA MOPBHYKATA Ie OBAAT OTCTPAHSIIBAHM OT yYACTHE.





[image: image9.jpg]9.(Duﬂancnpaﬂe H HAYHH HA IJ1alaHe:

(DUHAHCOBHMTE CPEJICTBA MO HACTOSIIATAa OOIIECTBEHA MOPBYKa Iie ObJaT OCUTYPEHH OT
6romxera na BAC. Cpeacrata ca B paMKHTe Ha TOAWIIHUS OIO/DKET 3a JEHHOCTHUTE IO
Bb3JIaraxe.

10. Yc/10BHSI M HAYMH HA IUIAIAHE:

Bu3aoxurensit 3anama 35 % 0oT neHATa 10 J0roBopa 3a 06IecTBeHa NOpPbYKa ,
B cpok 10 10 (1ecer) paGoTHM AHH, CYUTAHO OT AATATA HA 0OCMAGKA HA NPEONONHCEHOMO
Mpedicoeomo 06opydeane ¢he M clle] NpeIcTaBsiHe 0T cTpaHa Ha V3mbiaunureas Ha
u3iagena QakTypa (XapTHeHAa HJIHM €JeKTPOHHA, CBIVIACHO 3aKOHA 3a eJeKTPOHHHS
JOKYMEHT M eJIeKTPOHHHS NOANNC) M TPHEMO- NpeAaBaTe/IeH MPOTOKOJ.

Ocrananara gact B pasMep Ha 65% meHara 1o jJorosopa 3a odmecTBeHATa
nopb4ka, B cpok a0 10 (mecer) paGoTHH AHHM cjie]l H3BbPIMIBAHE HA UHCMANAWUA U
KOH@puzypayua Ha npeonoicenomo u 00Cmaeseno 06opyosane ¢ 0CuzypeHo npaeo /nuuens/
3a 00HO6A8aHEe HA Oazume OAHHU, KOUMO Ce U3NOJ36AM OM 3AU{UMHUME CMeHU 3a
AHMUBUPYCHA 3auquma 6 pamKume Ha Munumym 1 200una u ocuzypeno npaeo /nuyens/ sa
00H06AGAHE HA GCUYKU COQMYepHU KOMROHEHMU HA yCmpoicmea 3a 3auuma Ha
CIeKMPOHHUmME NOWEHCKU Kymuu 3a munumym 1 zo0una, kakmo u muzpawus na
cezauinama YyHKYUOHATHA KOHpu2ypayua.

3a para Ha IVIAIAHETO, C€ CYHTA JaTaTa HA M3BbPIIBAHE HA HAPEKAAHETO 32
IJiamaHe oT CTpaHa Ha Bo3uoxures.

11. IIpu onpeneisine HA H3NBJIHATE:

V4YacTHUKBT ONpe/eieH 3a W3MbIHWTEN Ha oOllecTBeHaTa, cje/Ba Ja NpeiCTaBu  MpH
HOINKMCBAHETO HAa JOrOBOpa rapaHius, oesrnevasaiia W3MBIHEHHETO My, B pasmep Ha 3%/ Tpu
npoueHTa/ oT oblata ueHa Ha gorosopa 6es JIJIC.

1. TapanuusiTa 32 H30bJHEHHE HA 0roBopa Nojx (popMaTa HAa MAPHYHA CYMa,ILIaTHMA 110
creqHaTa 6aHkoBa cmeTka Ha BAC :

8 TB "Musecr6anx'" , IBAN: BG54IORT80943300300500,BIC: IORTBGSF

2.Tapanuus 3a M30bJIHEHHE HA J0roBopa noj ¢gopmara Ha 6aHKOBa rapaHuus -
opuruHal Ha OaHKOBA rapaHIMs 3a H3MBIHEHME Ha JIOrOBOpA, M3JajcHa B IIOJN3a Ha
BB3NIOKUTENS. B cllydai, 4e ONpefeseHHAT 3a M3IBIHHTE] YYAaCTHHK, NPEACTaBU OaHKOBa
rapaHiys 3a M3IBJIHEHHE HA JOroBOpa 3a 0oOIIECTBEHA NOpBUKa, Chlarta ciejsa jga Obie
6e3yciioBHA, HEOTMEHHMA U IIATHMa TP II'BPBO MUCMEHO MOUCKBAHE, B KOETO BB3JIOKHUTEIIAT
3a5BH, Y€ M3IBJIHUTENSAT HE € W3IBJIHWI 3aib/DKEHHE II0 J0roBOpa 3a Bh3jaraHe Ha
obIecTBeHaTa MophYKAa WIM Y€ € PasBaIMl JIOrOBOpa IOpajd BHHOBHO HEHM3MBIHCHHE Ha
U3ITBIIHATENIS.

BankoBaTa rapaHLuATa ciejBa ja € BaliiHa 3a Cpok OoT MuHMMyM 30 (Tpuaecer)
KaJICHIApHU JTHHU CJIe]] U3THYaHEe Ha CPOKa Ha JI0roBopa.

3.Tapannus 3a M3NbJIHEHHEe Ha Joropopa mox ¢opmara Ha 3acTpaxoBka —
3acTpaxoBaTesHa MOJMIA,KOATO o0e3leyaBa H3MBIHEHHETO Ha JIOroBopa 3a OOuleCTBEHA
[0pbYKa Ype3 NOKPUTHE HA OTTOBOPHOCTTA HA U3IIBIHUTEIIA.





[image: image10.jpg]3aCTanOBKaTa clieJiBa Jla IMOKpMBA CpPOKa 3a M3MBJHEHHE CBIVIACHO TNPOCKTa Ha

JIOrOBOP M Jla € BajliJHa 3a CPOK MHHMMYM 30/TpM}1€CCT/ KaJICHAApHU JHH CIEJl U3TUYAHETO

My.

B CIIy4auTe,KOraTo OnpeIesICHUAT 3a U3IBJIHUTEII NPEJACTABH rapaHius 3a U3II'bJIHCHHE

Ha JIOroBOpa 1101 popmara Ha 3aCTPaxoBKa:

1.
2,

W

cb00

3acTpaxoBKara ce rpejaBa Ha Bb3JI0KHTENs B OPUIHHAT,

3acTpaxoBkara CleaBa Ja € H3JajeHa B I0J13a Ha BH3JIOKUTEIS/TPETO MOJ3BAII0 Ce
ne/;

3actpaxoBaresiHaTa MpemMus Ja € IaTeHa H3usio;

M3puuHO Ja € yKa3aH CPOKBT HA BAJIMIAHOCT HA 3aCTPAXOBKATa/ChIIaCHO yCIOBHATA HA
BB3JIOKUTENS/;

3acTpaxoBKara cjie/iBa Jia MOKPHBA OTTOBOPHOCTTA HA M3ITBIHUTEIS IPU HEU3ITbJIHEHHE
Ha 3aJb/DKEHHE [0 JIOrOBOpa 3a BBb3jlaraHe Ha oOIIecTBEHaTa MOpPbYKa WM
OTFOBOPHOCTTA My [PH pa3BajisiHe Ha JOroBOpa IPH BHHOBHO HEHM3IBIHEHHE Ha
u3nbiHUTeNs. He ce 10mycKaT HUKAKBH M3KIIIOYEHHS OTHOCHO OCHOBAHHATA,HAYHHHTE
M NpUYMHHTE 3@  M3IUIAIAHE HA  3aCTPaxoBaTeHOTO  obe3lieTeHHe  Ha
Bb3JI0KUTEIIS,PA3IMYHU OT YCIOBHSATA B IPOEKTA HA JIOTOBOP.

B nokymenTa 3a npejcraBeHaTa rapaHIMs 3a M3IBJIHEHHE CE M0COYBA MPEJAMETHT Ha
ofliecTBeHara ophyKa.

B s0KymMeHTa 3a npeJcTaBeHaTa apaHids a M3IBJIHEHHE Ce [10COYBAT MPEJAMETHT Ha
obliecTBeHaTa opbiKa,3a KOsATO Ce IPEACTaBs rapaHIusTa.

Pazxojute 1m0 OTKPHBAHETO M MOAABPIKAHETO HA TapaHUMATA 3a M3IBIHCHHE Ha
JIOFOBOpA €a 3a CMETKA Ha OIpe/IeSIeHUs] H3ITbJIHATEI.

Bapanoxurensat Ipe/IBIKAA  TI0€TamHO — OcBOOOXKJ[@aBaHEe HAa rapaHiusrta 3a
u3nbiHenne.l'apaHiMsTa 3a U3IBIHEHHETO HA JIOrOBOpa Ce 3aibpXka U 0CBOOOXK/1aBa B
CBOTBETCTBHUE C YCIIOBUATA H CPOKOBETE,IIOCOYECHH B IPOEKTA HA J0rOBOP.

Y4acTHUKBT ONpeJICJICH 3a HU3IBJIHATEI Ha ofbuiecTBeHaTa nopbpuKa, cjiejBa aa
pasu pu MpEeaCTaBAHE HA rapaHiydiaTa U HU3UCKBAHHUATA Ha BB3JIOKUTENA,JIOCOYCHU B

JOKYMEHTaANMATA 3a y4aCTUC KbM HacToOs1IaTa 00sBa.

12. CpoxbT Ha BaquaHocT Ha odepruTe cieapa na € 60 KaneHZapHH [HH, OT

noziaBane Ha odeprara.

13. Kpurepwii 3a Bb3jarane.

Onenkara Ha od)eme‘e M KJIACUPAHETO Ha YYAaCTHUIIUTE 1IE CE€ U3BBPIIX OT KOMUCHATA,

Ha3zHayeHa OT BB3JIOKUTEIS, 110 KPUTEPHs 3a Bb3JlaraHe ,Hai- HUCKA meHa”. YyacTHUIMTE
ce KJIacHpaT B HU3XOJISIIL Pe/l Bb3 OCHOBA Ha IPeJUIOJKEHATa OT BCEKH YYaCTHHUK 0011a 1eHa 3a
U3MbJIHEHNE Ha obmecrBeHata mopbyka Ge3 JIJIC, kaTo Ha mBPBO MSICTO ce Kiacupa
YYaCTHHMKBT, NIPE/UIOKHII Half-HHCKa 0OlIa IleHa 3a M3IIBJIHEHNE Ha oOliecTBeHaTa MOpbuka
6e3 JIJIC, BxirouBalia eHara Ha [MPeUIoyKeHOTO MPEKOBO 000py/BaHEe € BCHYKH Pa3Xoiu
Ha yYaCTHUKA, CBBP3aHH C U3I'BJIHEHHETO Ha JI0OCTABKaTa.

Komucusra IpoBeXK/1a HYGHH‘{HO )erﬁl/lﬁ 3a ONpEAC/IIHE Ha M3MBJIHHUTECIT MEXIY

KJIaCUpaHUTE Ha IBPBO MACTO O(bCpTH, AKO KPUTEPHUAT 3a Bb3J1araHe € Hal-HUCKa 1IeHa U Ta3n
[€Ha ce npeaiara B IBC WK ITOBEYE otbepm.

Ile ce ouensiea: Qbwama yena 3a docmagka na_,,Jlocmaeka na sauumna cmenda 6
KomMbunayus ¢ ycmpoucmso 3a 3auuma Ha nowjeHcku yeayeu 3a nyscoume na BAC |, —
popmupana na 6asa na nocouenume 6 Texnuueckama cneyupuxayus npoHo3Hu
KONUYeCmea u eOUHUYHU YeHU,





[image: image11.jpg]II. YCJIOBUS 3A YYACTHE B OBHIECTBEHATA ITIOPBYKA.
YKA3AHMUS 3A IIOAIOTOBKA HA O®EPTATA

MN3UCKBAHUS K'bM YYACTHUILIUTE.

1. B ob6mecTBeHara mopbuka MOXe Jia y4acTBa BCSKO OBJITapecKo WM 9yXKIECTPAHHO
(HU3MYeCKO WM IOPUAMYECKO JIMIE, KaKTO M TEXHH OOCIWHEHHs, KOMTO OTrOBAapsT Ha
W3UCKBAHUATA, pPErIAMEHTHPAaHH OT 3aKoHa 3a OOIIECTBEHHTE IMOPHUYKH H OOSBEHHTE
M3MCKBAHHUSA OT BB3noXuTeNss B HacTosmaTa JOKyMEHTalMsi M oOsBara 3a obliecTBeHaTa
[OpBUKA.

2. He Moxe 112 yuacTBa B o0LecTBeHaTa HOPHYKa JIHIE, IIPU KOETO € HAJHIE HAKOE OT
clle/IHUTE 00CTOSTEINICTBA:

2.1. € OCBJIEH C BJIsI3JIa B CHJIA IIPUCH/IA, OCBEH aKo € peabHINTHPaH, 3a MPECThIICHUE
mo wi. 108a, . 159a — 159r, win. 172, wi. 192a, wi. 194 — 217, wi. 219 — 252, 4. 253 — 260,
1. 301 =307, . 321, 321a u wi. 352 — 353¢ ot Haka3zatenHus Koiekc;

2.2. ¢ OChIEH C Bis3ja B CHJIA MPHCHIA, OCBEH aKo € peabHIMTHpaH, 3a
[pecThIUIEHHE, aHAJIOTHYHO Ha TE3M 110 T. 1, B JIpyra JIbpikaBa 4IEHKA UM TPETa CTpaHa;

2.3. ¥Ma 3a)Ib/DKEHHS 32 JaHbIU U 3a{b/DKUTEIIHH OCHTYPUTEIHH BHOCKH 110 CMHCBHIIA
Ha wi. 162, ain. 2, T. 1 oT JlaHb4YHO-OCUT'YPHTEIIHHS TPOLECYAJICH KOJAEKC U JIMXBHUTE 110 TAX,
KbM J(bpKaBaTa WM KbM OOIIMHATA 10 CEJAIHIIETO HAa BH3JIOKUTENA U Ha yYaCTHHKA, WU
AHQJIOTHYHU  3aIB/DKEHHs, YCTAaHOBEHM C AaKT Ha KOMIICTGHTEH OpraH, ChIJIACHO
3aKOHOJIATEJICTBOTO Ha JAbp)KaBara, B KOATO YYaCTHUKBT € YCTAHOBEH, OCBEH aKO € JIOIyCHATO
pascpouBaHe, OTCpOYBaHE WK 00€3leYeHHE Ha 3aIb/DKEHHATA MM 3a/IbIDKEHHETO € MO aKT,
KOWTO He € BIIS3BJI B CUJIA;

2.4. e HaNMIlE HEPABHOIIOCTABEHOCT B Ci1yyante 1o wi. 44, an. 5 ot 3011;

2.5. ¢ yCTAaHOBEHO € BJL3JI0 B CHJIA HAKa3aTeNHO IOCTAHOBJIEHHE MM CBAEGHO
pelenne, Y€ NPU U3MbIHEHHE Ha JOTOBOP 3a 00IIECTBEHA MOphUKa € Hapyuut wi. 118, .
128, un. 245 w uwr 301 — 305 or Kopmexca Ha TpyJa WM aHAJIOIMYHH 3a/IbJDKCHHS,
YCTAHOBEHH ¢ aKT Ha KOMIICTEHTEH OpraH, ChIVIACHO 3aKOHOJATENICTBOTO Ha JbpikaBara, B
KOSTO YYaCTHUKBT € YyCTAaHOBEH;

2.6. e Hanune KOHQIMKT Ha HHTEPECH, KOMTO He MoKe J1a ObJe OTCTpaHeH;

2.7. e 005iBEH B HECHCTOATEIIHOCT UJIH € B TIPOU3BO/ICTBO 10 HECHCTOATEIHOCT, UJIK € B

Nporeaypa 1o JUKBUAALUSA, HIH € CKIIIOTHIT H3BBHCHACOHO CIIOpasyMEHHE C KPEAUTOPHUTE CH





[image: image12.jpg]110 cMuchiIa Ha wi. 740 o1 TbproBeKHs 3aKOH, UK € IPeyCTaHOBUII ISHHOCTTA CH, & B Cilyyail
Ye YYaCTHHKBT € Yy)KAECTPAHHO JIMIE — C& HAMHUpa B MI0I06HO I10JI0XKEHHUE, IPOU3THHAILO OT
CXO0/IHA IPOLIE/lypa, ChIIIACHO 3aKOHOATENCTBOTO HA JIbPXKaBaTa, B KOATO € yCTAHOBEH;

* M3uckeanusma no m. 2.1, 2.2 u 2.6 ce omuacam 3a auyama, Koumo npeocmaeiiscam
yuacmuuka, uienoseme Ha ynpasumentu u HAO30PHU Opeanu U 3a Opyau Juyda, KOUmo uman
npasomMowus 0a YynpasiCH6am KOHMPOI NpU 63eMAHeMO HA PeuleHus om me3u opeanu, a
UMEHHO.

1. mpu chOMpaTenHo JpyKecTBO — juiarta mno wi 84, am 1 u wi 89, an. 1 or
Twprosekust 3aKoH;

2. IpU KOMaHAMTHO JIPYXKECTBO — HEOTPAHHYCHO OTTOBOPHMTE CBHJAPYKHHIM M0 I
105 ot ThproBekus 3aKoH;

3. npu ApY)KECTBO C OrpaHHYeHa OTrOBOPHOCT — juuara mo wi. 141, an. 1 u 2 or
THproBekusi 3aKOH, a NPH EIAHOIMYHO JIPYXKECTBO C OrpaHHYEHA OTTOBOPHOCT — JIMIATa
1o wi. 147, an. 1 ot Teprosekus 3aKoH;

4. mpu aKIMOHEPHO JIPY)KECTBO — JMuaTa no wi. 241, an. 1, wi. 242, an. 1 u wn. 244,
at. 1 ot TbproBekust 3aKoH;

5. IpH KOMaHJMTHO JIPY)KECTBO € aKIMH — JIMIaTa Mo 4wi. 256 BB Bpb3Ka ¢ 4. 244,
ann. 1 ot ThproBekust 3aKoH;

6. Ipu €IHOJIMYEH THProBel — (PU3MIECKOTO JIMIE — ThProBell;

7. npu KJIOH Ha YY)XJIECTPAHHO JIMIE — JIMIETO, KOETO YHpaBIisiBa M IIpeJICTaBIIsBA
KJIOHAa WM MMa aHAJIOTMYHH IIpaBa ChIVIACHO 3aKOHONATEJICTBOTO HAa JbpiKaBaTa, B KOSTO
KJIOHBT € PeruCTpHpaH;

8. B cimyyanre 1o T. 1 — 7 — ¥ IPOKYPHCTHTE, KOTaTO UMA TAKHBA;

9. B ocraHayMTE Cly4yau, BKJIOUHTEIHO 3a Yy)XIECTPAHHUTE JIMIA — JIULATA, KOMTO
NPE/ICTABIISIBAT, YIPAB/IABAT M KOHTPOJMPAT y4YacTHHKA CHIVIACHO 3aKOHOJATENCTBOTO Ha

JAbpiKaBaTa, B KOSTO ca YCTAaHOBCHH.

3.Ilocouennre B T. 2 MBMCKBAHHS CE OTHACAT 32 BCHUKH YYACTHUIIH.

4. B ciyuaif, ye yuacTHHK B oOlLiecTBeHaTa Nopbuka € oOeAMHEHHE, KOETO He €
IOPUIMYECKO JIMIE M30POEHUTE 110-rOpe M3MCKBAHMS CE IPHJAraT 3a BCSIKO (DPM3HYECKO HIIH
IOPHIMYECKO JIMIIE, BKIIOYEHO B 00€IMHEHHETO.

5. Korato y4yacTHMKBT NPEeJBHIKIA YYaCTHETO HA MOAM3ITHIHUTENH [IPH M3IIbIHEHHE
Ha [ophyYKaTa, M3UCKBAHUS HA T. 2 C€ MPHJIAraT U 3a MOAU3IIBIHUTEIUTE.

6. Koraro y4acTHHKBT € 4y)KAECTPAHHO (PH3HYECKO, IOPHIMYECKO JIHUE (ThProBCKO

JPY’KECTBO HM/MJIM €IHOIMYEH THProBell) HiIH OOeIHHEHHEe Ha UyKIECTPAHHH (U3MUECKH





[image: image13.jpg]W/MJTH 9yXICCTPAHHH IOPHIMYECKHU JINIA, TO Te3H YyXKACCTPAHHH JIMIa TpAOBa Ja OTroBapsAT
Ha roperocoYeHUTE U3UCKBAHHs B JIbP)KaBaTa, B KOSTO ca YCTAHOBEHH.

7. Besko (u3M¥ecko WM IOPHMYECKO JIMIE MOXKE /[ yd4acTBa B HACTOsIATa
obuiecTBeHaTa MOPHYKA CAMOCTOSTENHO MM B obeiuHeHHe ¢ aApyrd Jjuia. Jluie, Koerto
ydacTBa B 00€/IMHEHHE MIIM € JIJI0 ChIylache M (GUrypupa KaTo HOAM3IBIHHTEN B odeprara
Ha JIpyT y4acTHHK, HE MOJXKe JIa PEJICTaBsi CaMOCTOsTeNIHA odepTa.

8. B mponenypara 3a BB3naraHe Ha OOIIECTBEHA MOPbYKA €JHO (PUMYECKO WIIM
IOPUIMYECKO JIUIIE MOXKE J1a y4acTBa caMo B €JTHO 0Oe/THHEeHHe.

9. Cpbp3aHu JMIa He Morar Ja ObJaT caMOCTOSTENHH YYacTHHIH B €/HA M ChIla
npoueaypa.

10. YyacTHHIMTE ca JUIbXKHH B IIPOIECa Ha NMPOBEX/1aHe Ha OOLIeCTBEHATa MOPHYKA
Jla YBEJIOMAT IMHUCMEHO BB3JIOXKHTENIA B 3-HEBEH CPOK OT HACTBIIBAHE HA 0OCTOATEICTBO IO
wr. 54, an. 1, wi. 101, an. 11 30IT wim mocoyeHo oT BH3JIOKHUTENS OCHOBaHKE 110 wi. 55, ai. 1
3011

11. Ilpu ydactue Ha OGECAMHEHHS, KOMTO HE ca IOPUIMYECKH JIHIA, KPHTCPHHTE 3a
noabop ce mpuiiaraT KbM 00eIMHEHHETO y4acTHHK, a He KbM BCSKO OT JIMIATa, BKJIIOYECHU B
Hero, ChoOpasHO paslpesie/ieHHeTO Ha Y4YacTHETO Ha JIMI[ATa MPH H3NBIHEHHE Ha
JIEHHOCTHTE, TIPE/IBUICHO B IOKYMEHTA 3a Ch3/laBaHe Ha 00EIMHEHHETO.

12. He morar ja yyacTBaT B HacTosIuaTa oOIIECTBEHA MOPBUKA yJACTHHIH, 32 KOUTO
e mpuwiokuma 3abpanata 1no wi3,1.8 oT 3akoHa 3a MKOHOMHMYECKHTE M (DMHAHCOBUTE
OTHOIICHHS C ApY)KeCTBaTa, PErHCTPHUPAHH B IOPUCIMKIHMU C npedepeHInaieH JIaHbueH
PEXHM,KOHTPOJIMPAHATE OT TAX JIMIA U TEXHUTE JCHCTBUTEHH COOCTBEHUIH
/ 3UDOJIPIOITAPKTITAC/.

13. He morar ja yyacTBar B HacTosmaTa 0OIIECTBEHA NMOPBYKA yJaCTHHIIH,KOUTO HE
uHAeHTUGUIHEpPAT GUIMYECKHUTE JIHIA, KOMTO ca ACHCTBUTEIHN COOCTBEHUIIM Ha IOPUIMUECKO
JIMIe- YYaCTHHUK B IIOPHYKATA, CHIJIACHO WI.6,a11.2 0T 3aKOHA 32 MEPKHTE CPEILy H3IUpaHe Ha
napu/3MUIT/.

BB3JIOKHUTENAT e OTCTpaHsABa OT ydacTHe B OOIEeCTBEHaTa MOpPhYKA YYAaCTHHK, 3a
KOWTO € HajHMIe HAKOe OT ropernocodyeHute obcrosrencrsa mo T1.3,1.4,1.5 U 1.6 U 1.7,a B
clyyaute HaT.6 — M aKko 3a JIMLETO He Ce NMPHIOKMMH M3KIIOYEHHATA CHINACHO 414 OT
3UDOJIPIOTIIPKTIITC. Bp3noxuTensT 1e oTCTpaHaBa OT y4acTHe y4aCTHHIH,KOUTO He

n}meﬂmdmuupa‘r q_)HBH‘{CCKHTC JiMna, KOHTO Cca JICHCTBUTETHA COOCTBEHHMIIM Ha

IOPHMMYECKOTO JINIIE-Y4aCTHHK, ChINIACHO Wi1.6,a1.2 0T 3aKoHa 3a MEPKHUTE Cpelily H3IHpaHe

na napu/3MUIT/.





[image: image14.jpg]Koraro y4acTHUK B 00leCTBEHATa MOPHYKA € 00EMHEHHE,KOETO HE € IOPHIIMYEeCKO
nune, T.12 1 1.13 ce npuarar 3a BCAKO (PM3HYECKO MIIM IOPHUMYECKO JIMIE, BKIIOYEHO B

obequHeHneTo.

U3UCKBAHUSA KbM ODEPTHUTE

1. Beeky yqacTHHK MOXKE JIa IPEICTaBU caMo e/iHa odepra.

2. He ce jjomycka npejicTaBsiHeTo Ha pa3iMyHU BApHaHTH Ha odepTara.

3. He ce jlonycka yuacTHHK, [OJaJl camocTosiTeNiHa odepra, 1a yyacTsa B odeprara Ha
JIpyr y4acTHHK 3a ChIIATa MOPHUKA 1101 KAKBATO U J1a € hopma.

4. Beeku yyacTHHK B 0OlIeCTBeHaTa MOPbYKa € JUIbKEH Jia 3asBU B odepTaTa cH Jlajiu
TIPU U3ITBJIHEHHETO Ha MOPBYKATA INe H3M0J3Ba H MOAN3IbIHUTEIH.

5. B mpoueaypara 3a Bp3jaraHe Ha oOulecTBeHaTa MOpPBHYKA MOXE Jla y4acTBa BCAKO
OBIrapcko WM YyXIAECTPaHHO (PU3HYECKO WM IOPHNYECKO JIHIE MM TeXHH 0OeIMHEeHMs,
KAaKTO M BCSKO Jpyro obpasyBaHue, KOETO MMa IPABO Jia M3IBJIHABA JOCTABKM CBHINIACHO
3aKOHOJIATEJICTBOTO Ha IbPIKaBaTa, B KOSTO TO € yCTAHOBEHO.

6. He ce gomycka mo ydacTHe B Mpoleaypara y4acTHHK, KOMTO He OTroBaps Ha
3aKOHOBHTE M3MCKBAHHs MM HA HAKOE OT yCIIOBUsTA HA Bb310XkuTens. YUacTHHK, 32 KOrOTO
€ HaJlMIEe HAKOE OT ClICHMTE OOCTOATENCTBA, CE OTCTpaHsABa OT yyacTHe B oOliecTBeHaTa
HophUKa:

6.1. KOIiTO He OTroBapsi Ha MOCTABEHUTE KPHTEPHH 3a IOAOOP MM HE U3NBIHH JPYro
yCJIOBHE, IOCOYEHO B 00siBaTa 3a 00lIeCTBEHA ITOPBHYKA UIIH B JIOKYMEHTAIIHATA;

6.2. xoiiTo e npeJcTaBui odepra, KOATO HE OTrOBaps Ha:

a) Npe/IBapUTEIIHO OOSBEHUTE YCIOBHS Ha IIOPbUKATa;

6.3. KOHTO He e mpeJcTaBuWI B Cpok obocHoBKaTa 1o wi. 72, ain. 1 ot 30I1 uan uusto
odepra He e mpueTa chrilacHo wi. 72, an. 3 — 5 or 3011,

6.4. KOWTO € CBBP3aHO JIUIE C JAPYT YYACTHHK;

6.5. 3a KOroTO € yCTAaHOBEHO, Y€ € MPEICTABHII HeBsIpHA HH(pOPMAIHS 3a JI0Ka3BaHe Ha
CHOTBETCTBHETO MY € OOSBEHHTE OT BB3JIOXKHTEIsl KPHTEPUH 32 ITOAO0P.

7. BobanoxurensT He npuemMa 3a ydactHe O(epTH, KOMTO ca IpPEJCTaBEHH Ciel
M3THYaHE Ha KpaiHUs CPOK 3a I0JTyyaBaHe MM ca B He3arevaraHa OlakoBKa WM B OMAKOBKa
C HapyIIeHa IsI0CT.

3abenencka: Ilpeocmassinemo na ogepma 3a yvacmue 6 nacmoswjama obujecmeena

nopvuka, 3a0va2casa ywacmuuxka oa npueme HAanviHO GCUYKU USUCKBAHUA U YCN06UA,

nocovyeHu 6 masu ()oxyMeumauuﬂ, npu cnaseamne Ha 3axona 3a 06u4ecmael-1ume nopv4Ku





[image: image15.jpg](3011). Ilocmasanemo na pasiudnu om mesu YCi06US U USUCKEAHUS OM CMPaHA HA

yHacmuuka ne aneaxcupa no HUKAKv6 Havun Buvsnoocumens.

KOMYHUKAIIUA MEXY Bb3JIOXKUTEJISI U YYACTHULIMTE

1. Beuuky KOMyHUKAMU M JIEHCTBUs Ha BB3JIOKUTENS M HA YYaCTHUIIMTE CBBHP3aHH C
HacTosmara oOIecTBeHa OPHYUKA €a B IUCMEH BHI.

2. VYacTHHKBT MOXKE Jla NpEJCTaBs CBOMTE IHCMa M YBEJOMIICHWS Ha ajpeca 3a
nosyyaBaie Ha odeptn: Bepxosen aamunuctpatusen cni, rp. Codus, 6y ,, AlleKcaHabp
CramGosmitckn™ Ne 18, chiebna crpana na BAC, naprepen etax, cras Ne la, mo ¢axce, upes
TNpenopbyaHo NMUcMo ¢ obpaTHa pasnMcKa HIIM KypHepeKa ciyk0a MM [0 eJEKTPOHEH MbT
IpU YCIIOBHATA M MO pejia Ha 3aKOHA 3a €JEKTPOHHUS JOKYMEHT M eJIeKTPOHHHUS MOJITHC,
KaTo ChIUTE cie/Ba Ja ObJaT afpecHpaHy 10 JIMIETO 3a KOHTAaKT, MI0COYEHO B o0sBara 3a
ofuecTBeHaTa nophyKa.

3. ITporokona Ha Be3noxuTens, 3a KOUTO TOH € JUIbXEH Jla YBEJIOMH y4aCTHHIHTE CE
U3Mnpaiia Ha ajpec, MOCOYEH OT YYacTHHKA, HA €JEKTPOHHA IIOIA, KaTo ChOOIIEHHETO, ¢
KOETO ce M3MpallaT, ce MOANKCBA C €JIEKTPOHEH IMOMINC, WIH Ype3 MOLIEHCKAa WM Apyra
KypHepcKa yciiyra ¢ IpernopbyaHa nparka ¢ oo6paTHa pasnucka WM 1o ¢axc.

W36panust ot Buanoxurens Haunn TpsiOBa Jia M03BOJISBA YJOCTOBEPSBAHE Ha JlaTaTa
Ha [0JIy4aBaHe Ha IIPOTOKOJIA.

Koraro mpoTokonbT He € MOJy4YeH OT yYacTHHKA MO HSKOH OT HauMHHTE, MOCOYCHHU B
1.3, Bp3noxurensr my6iaukyBa chobimenue 10 Hero B npoduia Ha Kymysaya. [IpotokonsT ce
cMsTa 3a BphYEH OT JlaTaTta Ha Iy0/InKyBaHe Ha ChOOIIEHHETO.

4. Ilpn mMECMEHO WCKaHe, HANPaBEHO 10 TPH JHH NPEAM M3THYAHETO Ha CpoKa 3a
1ojiy4aBane Ha O(epTH, BH3IOKHUTEIAT € JUIBKEeH Hail-KbCHO Ha clieaBalus paboTeH JIeH Ja
myGiuKyBa B mpoduia Ha KyryBaya IIHCMEGHH Pa3siCHEHHs 110 YCJIOBHATA Ha obliecTBeHaTa
ophyKa.

5. BB3I0XKHTENAT yIBIDKaBa Cpoka 3a IMojaBaHe Ha opepTH ¢ Hail-MajKo TpH JIHH,
KOraro B I'bPBOHAYAIIHO OIPE/IENICHUS CPOK ca TIOJIYyYEHH I10-MAJIKO OT TPH O(pepTH.

5.1. Cyiext u3THYaHe M HA JOMBJIHUTEIHUS CPOK CE PA3IJIekK/aT U OIEHABAT MONyYEHUTE
o(epTH He3aBUCHMO OT TeXHUS Opoii.

6. OGMeHBT M ChXpaHsABaHETO Ha MH(OpMalUATa IPH NPOBEK/IaHE Ha Tpole/ypara 3a
Bh3JlaraHe Ha 0OIIeCTBEHa MOPhYKa ILE Ce U3BBPIIBAT 110 HAUMH, KOHTO rapaHTHpa LeJI0CTTa,

JIOCTOBEPHOCTTA W MMOBEPUTEIIHOCTTA HA OqJCpTHTC Ha y4aCTHHIIHUTC.





[image: image16.jpg]YCJIOBUS U PEJ] 3A ITIOJIYYABAHE HA IOKYMEHTALIUATA
3A YYACTHUE. U3UCKBAHUSI TP U3I'OTBSIHE U IPEJACTABSIHE HA
O®EPTUTE

1. JlokyMeHTHTe, CBBP3aHH C YYaCTHETO B OOIIECTBEHATa MOPhYKA, C€ NPEACTABAT OT
YYaCTHUKA, HJIM OT yI'BIHOMOIUEH OT HEro MpeJCTaBUTENl — JIMYHO WIIM Ype3 MOIIECHCKA MK
Jpyra Kypuepcka yciyra ¢ Ipernophbyana nparka ¢ odpaTha pasinucka, Ha ajpeca, ocoyeH ot
BB3JIOKHTEIIS.

2. JlokymeHTHTE 110 T. | ce HpeACTaBsAT B 3ameyaTaHa HENpo3payHa OINAaKOBKA, BbPXY
KOSITO Ce 10COYBAT:

2.1. HaMMEHOBAaHWETO HAa YYACTHHKA, BKIIOUHTEIHO YYaCTHHLHUTE B OOCIMHEHMETO,
KOTaTo € NPHII0KHMO;

2.2. azjpec 3a KOpECHOHJCHIHA, TeaeOH U 10 BB3MOKHOCT — (aKc M eleKTPOHEH
aznpec;

2.3. HaMMEHOBAHMETO Ha IOpbBYKATA, a KOraTo € HPHIOKHMO — u o0bocobeHuTe
MO3MIIMH, 32 KOMTO Ce I10/1aBaT J0KYMEHTHTE.

BB3j1oKHTENST HEe HOCH OTrOBOPHOCT 3a IOJy4aBaHe Ha odepTuTe B Clydyaii, ye ce
M3I10J13Ba JIPYT HAUMH 3a TIPeJICTaBsHE.

3. O¢eprute TpsibBa ja ObJaT ajpecupanu J10: BbpXOBEeH aIMHHHCTPATUBEH CbJ, I'D.
Codus-n.x. 1301 , 6yn.* Anexcanabp CramGommiickn®™, Nel8, ,Perucrparypa na BAC™
naprepeH erax, cras Ne 1a, B cpoxa mocoden B o0siBata 3a obliecTBeHaTa NOPBHUKA.

4. Axo yyaCTHHMKBT M3mpaTH odepraTa CH ype3 IpernopbyaHa IOIIA, pa3XoauTe 3a
CBIIIMTE Ca 3a HEeroBa cMeTKa. B To3m ciyyaii, Toi cie/Ba 1a M3MpaTH JOKyMEHTHTE Taka, Je
Jia 06e3rnedy TAXHOTO MPHCTUraHe Ha MOCOUeHHs OT Bb3ioxuTess ajapec npean n3Tnyane Ha
CpoKa 3a roJiaBate Ha o(epTuTe, M0CoYeH B 00SBICHUETO 3a 00IIecTBeHaTa opbyKa. PHCKBT
or 3abaBa MM 3aryOBaHe Ha JOKYMEHTHTE € 3a YYaCTHHKA. BB3JIOKHUTENAT HEe ce aHraupa
Jla Ch/IeHCTBA 3a NPUCTHIaHEeTo Ha oepTara Ha azpeca H B CPOKa, ONPEJIENICH OT Hero.

5. Becuuku pa3sHOCKH, CBBP3aHH C IOJArOTOBKATA M IpeJCTaBiHETO Ha odepraTa ca 3a
CMETKa Ha yYacTHHKA B OOIIECTBEHATa MOPhYKA. BB3JIOKHUTENSAT HE HOCH OTTOBOPHOCT M HE
JUBJDKH BH3CTAHOBSIBAHE HA KAKBHMTO H JIa € PA3HOCKH I 3aryOu, IIOHECEHU OT y4acTHHKA.

6. Jlo M3TMUaHETO HA CpPOKa 3a MojaBaHe Ha odeprHTe, BCEKH YYaCTHHK MOXKE ja
IPOMEHH, J1a JIOITBJIHU MM Jia oTTersin oeprata cu. OTTerIsiHeTO Ha odeprara npekparssa
I0-HATATBIIHOTO yyacTue B 00leCTBEHaTa HOPhYKa.

JlombiHeHneTo M mpomsiHata Ha odeprara TpsOBa Ja OTroBapsi Ha M3MCKBAHHATA U
YCIIOBHATA 3a MPE/ICTaBIHE HA MbpPBOHAaYaaHaTa odepra, Kato BbpXy IUIHKa Obie oTOes3an

)

AcHO m3nucan Texct: “Jlonbianenue /IIpomsana kbM BX. No... ..o





[image: image17.jpg]7. Bopxy Hempo3pauHata omnakoBka TpsOBa Ja Obme otOenszaHa ciepHara
nHpOpMaILHs:

® AJipec Ha BB3JIOXKHTENS: BBpXoBeH aaMHHHCTpaTUBeH CbJ, rp. Codus- m.x. 1301,

6yn.* Anexcanasp Crambonuiicku®, Nel8, , Perucrparypa na BACY, naprepen eraxk,
cras Ne 1a.

e Haumenosanue, ajgpec, TeaeoH U 10 BB3MOXKHOCT (DakC M €JICKTPOHEH ajipec Ha
YYacTHHUKA;

o CrieiHOTO O3HaYeHue: “3a yyactue B o0liecTBeHa IIopbhyKa Ype3 00siBa ¢ Ipe/Mer:
wAocmaeka na 3augumna cmena 6 KOMOUHAYUA ¢ YCMPOTCMEO0 3a 3aU4UMA HA
enekmponnume nowyu na BAC ,,

7.1. B Hempo3spadHa OIAKOBKa ce INOCTaBsi odepraTa Ha y4acTHHKA H Ce IIpuiiara
HH(pOPMAIMS OTHOCHO JIMIICATa HAa OCHOBAHMS 3a OTCTPAHsBAHE M CHOTBETCTBUETO CH C
KpUTEpUHTE 3a 0A00D.

8. Ilpu npuemane Ha o¢eprara BBPXY HEIpO3pavyHaTa ONAKOBKAa ce oTOels3BaT
MOPETHUAT HOMEp, JaTaTa M 4achT Ha MOJyYaBAHETO M IIOCOYEHHTE JAHHU CE 3allUCBAT BB
BXOJIAII PETUCTBP, 32 KOETO Ha IIPUHOCHTEIS Ce M3/1aBa JIOKYMEHT.

9. CpokoBere, MOCOYEHH B Ta3M JIOKYMEHTAllMs, TpsAOBa 1a ce W3UMCIABAT, KaKTO
ciesBa:

9.1. Korato cpokbT € 1OCOYEH B JHM, TOH M3THYa B Kpas Ha IOCIEIHUS JEeH Ha
MOCOYEHHS TIEPHO/I.

9.2. Ilpu ompezessiHETO HAa CPOKOBE, KOUTO ca B JHU M ce OPOAT clie]| ONpeeseHO
JeficTBre WK ChOUTHE, He ce OpOH JICHAT Ha HACTBIIBAHE HA JICHCTBUETO MIIM HAa CHOMTHETO.

9.3. Korato cpokbT M3THYA onpesiesieH Opoil AHH Npeau M3BECTEH JICH, TO3U JIEH Ce
B3eMa [IPEJIBH/I IIPU OIIPEZeIITHE Ha JIaTaTa, 10 KOATO Ce H3BBPIIBA ChOTBETHOTO JICHCTBHE.

9.4. Korato mocCiHefHMsT J€H OT CPOKa € HEMPUCHCTBEH, CPOKBT U3THYA B IIBPBUS
IIPHCHCTBEH JIEH.

9.5. TloceHUAT JIeH Ha CpoKa M3THYA B MOMEHTA Ha NMPHKIIOUBAaHE Ha pabOTHOTO
BpeMe Ha BB3JIOKUTENS. B ciydauTe, Ipi KOMTO ce MojiaBa MHOPMAlKs 10 aBTOMATU3UPAHI
CHCTEMH 3a eJIEKTPOHHA 00paboTKa, CPOKBT H3THYA:

9.5.1. B 24,00 4. Ha TO3H JIeH — IIPU CUCTEMH, KOMTO paboTAT 6e3 MpeKbCBaHe;

9.5.2. B CpOK, OmpejelieH OT BB3JIOKUTENs, HO HE IMO-paHO OT NPHUKIIOYBAHE HA
paboTHOTO Bpeme, KOrato cucTeMara paboTH ¢ IPEKbCBAHE.

10. Benuku oepTH ce Ipe/icTaBsT Ha ObIrapcku €31k, 6€3 KOPEeKIHH U [OIPABKH.

ITo odpeprara He ce TOIMYCKAT HUKAKBH BIMCBAHMS MEXKy PEIOBETE, H3TPUBAHUS UK

KOPEKIIMH, OCBEH aKO HE ca 3aBEPEHH C MOIIHUC Ha JIHIICTO/IIML[aTa, KOHUTO IIpe/CTaBlissBaT

y4JacTHHKA WJIK OT ChOTBETHO YII'BJIHOMOIICHH JIUIIA.





[image: image18.jpg]11. BCHUKHM JIOKYMEHTH, C H3KIIFOYEHHE Ha TE3H, 3a KOUTO M3PUYHO € MOCOYCHO, 1€ ce
NPEJCTaBAT B ,,3aBEPEHO KOmNHUe”, Ce MPEJCTaBAT B OPHIHHAN, KaTO IOPHIMYECKHTE JiMua U
€IHOJIMYHUTE THPrOBIH IIOCTABAT M CBEX MEYaT Ha KOTHUSATA.

»3aBepeHo Komue” OT JOKYMEHT MNpeJICTaBisiBa (OTOKONHE HA ChHUMs, 03HAYCHO C
rpud ,,BsipHo ¢ opurHHana”, MOANMCAHO M TOJIEYATaHO OT JIMLETO, KOETO IpPe/CTaBIisiBa
y4acTHHKA HJIM H3PUYHO YITBIIHOMOIIEHO OT HEro JIHIIE.

12. IlpeacraBenute oOpasiM, Hepas[esHA 4YacT OT HACTOsANIATa JOKyMEHTALUs W
YCJIOBUSTA, OIIMCAHH B TSX €A 3a//bJDKMTEIIHH 38 YYaCTHULIUTE.

13. Odeprute TpsibBa ja 6GbAAT BATMIHM Haii-Manko 60 KaleHJapHH JHU OT KpaiHHs
CPOK 3a I10JTy4aBaHETO UM.

O¢epru ¢ MO-KpaThK CPOK HA BAIMIAHOCT Ime OBJAT OTCTPaHABAHU OT y4yacTHE B

obliecTBeHaTa MophyKa.

III. HEOBXOJAUMMU JOKYMEHTH

B roasimara 3anmevarana HeNnpo3pavyHa OINAKOBKa ¢C€ MNOoCTABAT CJCJAHHTE
AOKYMEHTH:

1. 3a nma YAOCTOBEPAT, Y€ OTroBapAT Ha HOPMAaTHBHO YCTAaHOBEHHTE obmum
H3UCKBaHUA, ITOCOYCHHU B 30“, U Ha NIPEBAPUTEIIHO 00SIBEHUTE OT BB3JIOKHUTEIISI N3NCKBAHUS
B Hacroslara 10KyMEHTaluus, y4aCTHUIUTE B obecTBeHaTa IIOpbHYKa Tp}ISBa Ja npejacraBiT
CJIC/THUTC JIOKYMCHTH

1.1. Onuc Ha JOKYMECHTHTC, CbAbpKallH CE B o<bep'raTa, noAnucad OT y4aCTHHKaA,

1.2. EE/JIOII 3a yuacTHHKA B CbOTBETCTBHE C H3UCKBAHMATA HA 3aKOHA U YCJIOBHATA Ha
BB3JIOKUTENS, a Korato ¢ npuiokumo — EEJIOIT 3a Bceku 0T yyacTHUIMTE B 00€IMHEHHETO,
KOETO HE € FOPUIMYECKO JIUIIE, 32 BCEKH MOAM3ITBIHATEN M 3@ BCAKO JIUIIE, YHUTO PECYPCH Iie
ObJaT aHrAKUPaHU B U3ITBIIHEHUETO HA OPhYKATA.

- JIOKyMEHTH 3a JOKa3BaHe HA NPEANPHETHTE MEPKH 3a HALEHIHOCT', KOTato e

TIPHJIOKHMO;

!flokymenmu 3a OdokazeaHe Ha npednpuemume MepKu 3a HadewOHOCm, KO2amo e
npunoHUMO.

1. YyacmHuk, 3a KO20mO c€a Hanuye OCHOB8AHUA Mo 4n. 54, an. 1 u nocoyeHume om
8b3nomumens obcmosmencmea no 4n. 55, an. 1 om 30, uma npaso Oa npedcmasu
dokazamencmea, Ye e npednpuen MepKu, KOUMO 20paHMUPamM He208ama HadexoHOCm, 8brpeKu
Hanu4yuemo Ha CbOMeemHOMoO 0CHOBAHUE 30 OMCMPAHABAHE. 3 MA3U Yen y4acmHUKsm moxe 0a
doKkaxe, ve:

1.1. e no2acun 3a0vaAXeEHUAMA cu no Yn. 54, an. 1, m. 3 om 30[1, 8KAKYUMENHO HaYucneHume
nuxeu u/unu 2nobu unu ye me ca pascpoYeHu, omcpoyeHu unu obesneyeHu;

1.2. e nnamun unu e 8 NPoOYEC Ha U3NAAWAHEe Ha ObMKUMO obe3wemeHue 3a 8Cu4KuU 8pedu,
HacmMvnuAu 8 pesynmam om u3gbpweHomMo om He2o nNpecmvlineHue unu HapyweHue;

1.3. e usAcHun u3yepnamenHo ¢hakmume u obcmoamencmeama, Kamo aKMUEHO e
cvoelicmean Ha KoMnemeHMHUMe OP2aHU, U e U3MbAHUA KOHKPeMHU npeodnucaHus, mexHu4ecKu,
0p2aHU3AYUOHHU U KaOPOBU MepKU, Ype3 Koumo 0a ce npedomepamsam HO8U NpecmvbvraeHus unu
HapyweHus.





[image: image19.jpg]1.3. Jleknapauusita o wi. 54, an. 1, . 1 —5u 7 or 3011 ;

Jlexnaparnus 3a jurncara Ha obcrostencrsara mo wi. 54, an. 1, 7. 1,2 u 7 ot 30I1 ce
TO/INKCBA OT JIMIATA, KOMTO NMPEJICTaBIIABAT ydacTHHKA. KOrato y4yacTHHKBT ce Ipe/CcTaBsBa
OT TOBEYE OT €JIHO JIHILIE, JAeKIapalusTa 3a obcrostencTara mo i 54, an. 1, 1. 3 — 5 or 3011
ce MOAMMCBA OT JIMIETO, KOETO MOXKE CAMOCTOSITENIHO JIa IO TIPe/ICTABIISBA.

2. IIpu yuacTHuImM obeMHEHHs - JoKyMeHTHTe 1o wi. 37, an. 4 ot [1I130I1, koraro e

IPUIIOKMMO, @ UIMEHHO: KOIIHE OT JOKYMEHT, OT KOWTO Jia € BH/IHO NMPAaBHOTO OCHOBAHHE 3a
ch3/1aBaHe Ha 00CJUHEHHUETO, KAKTO U:

2.1. mpaBaTa ¥ 3a/IbJDKCHHSATA Ha YYaCTHUIIUTE B 00€IMHEHHETO;

2.2. pa3npe/Ie/IeHUEeTO Ha OTTOBOPHOCTTA MEX/Iy WICHOBETE Ha 00CIMHEHHETO;

2.3. fiefiHOCTHTE, KOUTO 1€ H3IIBJIHIBA BCEKH YWICH Ha 00€MHEHUETO;

2.4. npyra unopmManus U TOKYMEHTH, H3HCKaHH OT BB3JIOJKHTENIS, @ HUMEHHO:

3. O6pa3sen Ha TeXHHYECKO MPEIOKEHHE, ChABPIKALIO:

3.1 Jlexnapanus 3a chIjiacue ¢ KJlay3uTe Ha IpeUIOKEHUs IIPOEKT Ha JIOroBOpa;

3.2. Jlexyapanus 3a CpoKa Ha BaJIWHOCT Ha oeprara;

3.3. JIokyMeHT 3a YIBJIHOMOIIABaHe, KOraTo JINIETO, KOeTO mojasa odeprara, He e
3aKOHHHAT MPEJICTABUTEN HA YYaCTHUKA;

3.4. TlpeutoxkeHne 3a M3MBJIHEHHE HA MOpPBYKATa B CHOTBETCTBHE C TEXHHYECKATa
crienu(puKaLus 1 H3UCKBaHUsTA Ha Bpanoxurens;

4. Jlexnaparys 3a CBbpP3aHH JIMLA;

5. Jlexnapaiusi 3a rapaHTHpaHe TapaHIMOHHOTO IIO/UIbpXKaHE Ha IPEACTAaBEHOTO
TeXHHYECKO 00opy/BaHe - CBOOOJEH TEKCT OT yYaCTHHKA;

5.1. OTOpU3aIHOHHO NMHCMO OT IPOHM3BOJMTES HA MPE/UIAraHoTo 000py/IBaHE MM
OT HeroB o(HIMalIeH TpeJCTaBUTeNl Ha TepuTopusta Ha PenyGnuka bearapus 3a
rapaHiMOHHATA MY IOJUIPBIKKA.

5.2. CnuchbK Ha CHEHUATMCTUTE, KOUTO IIE H3MBIHABAT MOPBYKATa, 3a€JHO ChC

BAJIM/HH CEPTH(UKATH 3a BCAKO JIHIIE.

6.Jlexapanysi, 4e Y4aCTHHKBT pasnoliara ¢hC cepBH3Ha 0a3a Ha TepuTOpHUsATa Ha
Codust ¢ JIOKyMeHT, AeTaiiJIHO ONMMCBAI IIpe/UlaraHaTa TEXHHYECKa MOUIPBHKKA, C
ONMCAaHW HAYMH HA 3asBsBaHe Ha NPoOJIEMM M BapHaHTH 3a ECKAJIMPAHETO HM.
8. LleHoBo mpe/uioxkeHue - o obpaserl.

Benuku 06pa31m Ha JJOKYMEHTHUTE Ca MPHUJIOKCHHU U Ca Hepa3JIeJIHa 9acT OT obsiBara

Ha ropbp4YKara.





[image: image20.jpg]I'OJHOCT, TEXHAUYECKH! U TIPO®ECHOHAJIHU ClIOCOBHOCTH HA
YYACTHUUUTE

1. ToasocTTa (1IpaBocnocoGHOCTTa) 3 YHpaXHsBaHE Ha MPOeCHOHaNTHA JCHHOCT Ha
YYaCTHUKA: BB3/I0KHTEIAT He NM0CTABS H3MCKBAHUS 32 TOJHOCT.

1.1.Bb3/10KHTENAT He MOCTABS M3HCKBAHMS 32 HKOHOMHYECKO M (GHHAHCOBO
ChCTOSIHHE.

2. Texun4ecku U NPOPECHOHATHH CIOCOOHOCTH:

MuHHEMAIHA H3HCKBAHE 32 01y CTHMOCT:

2.1.I0pe3 nocyeanuute 3 (Tpu) FOAMHM, CYATAHO OT JlaTaTa Ha I0jlaBaHe Ha odeprara,
YUACTHUKBT ClIEBA Ji@ € M3IBJIHWI MUHEMYM JIBE JOCTAaBKH C HPEJMET WICHTUYEH HIIH
CXOJIEH C IpejaMeTa Ha 00liecTBeHaTa MOphyKa 1pe3 MOCISAHUTE TPH TOJMHH OT JaraTa Ha
nojaBaHe Ha oeprara.

3a 70CTaBKK MIEHTHYHU WM CXOJHH C IIPeIMeTa Ha OOIIecTBeHaTa NophyKa, Ie ce
CYMTAT JIOCTABKM Ha KOMYHHUKAIIHOHHA TEXHHKA M I10-KOHKPETHO: 3allMTHH CTEHH C
MHTErpupaHa aHTHBHPYCHA 3alMTa M YCTPOMCTBO 3a 3alIMTA HA EJEKTPOHHUTE MOMICHCKH
KYTHH.

Bb3JI0XKHUTEIAT HE IIOCTABs M3UCKBAHE JIOCTAaBKA, KOATO € MAEHTUYHA MIIM CXOJHA ¢
npejMeTa Ha o0liecTBeHaTa Mopbyka ja ObJIe U ChC CXO/IEH 00eM.

Koraro YyacTHUKBT € 0OeAMHEHHE, Ce NIPHEMaT CyMapHO M3ITBJIHEHHTE JIOCTaBKU OT
BCHUYKH YICHOBE B 00€IMHEHNETO.

VyacTHUKBT ciie/iBa ja npepocrasi uHdopmauusta B Yacr IV, Pazgen B, T. 16 or
EEJOII.

JlokazaresicTBO: YUYAaCTHUKBT OIpE/E/CH 3a M3IBIHUTEN IPEACTaBs CIMCHK Ha
JIOCTaBKUTE, KOUTO Ca MJACHTHYHM WM CXOJHH C IIpeJMeTa Ha OoOIecTBEHaTa IOpBYKa, C
[0COYBAHE HA CTOMHOCTHTE, JATUTE M IOJydyaTeluTe, 3aeJHO C J0Ka3aTelCTBO 3a
U3BBPIICHATE JOCTaBKH (pedepeHImy, myONMYHM PErucTpu, YAOCTOBEPEHHs M Jp. 110

IIpCUCHKa Ha y‘-IﬁCTHPlKa), Ope3 MOCHCAHUTE TPU F'OJIMHUA OT JaTaTa Ha I110/laBaHe Ha otbep'ra"ra;

2.2. YuacTHHKBT B TIpOlE/ypara clieJiBa Jia Ipujiara CHCTeMa 3a KOHTPOJI Ha
Ka4yecTBOTO,cepTU(hUIIPaHa OT aKpeJUTUPAH CEPTU(UKALIMOHEH OpraH, 3a ChbOTBETCTBUHE ChC
cranzapra ISO 9001:2015 minu exBHBaJeHTeH ¢ 00XBaT B o0JiacTTa Ha MH()OPMALHOHHHUTE
TEXHOJOTMHM. YYaCTHHUKBT B IIpOLEJypara cje]Ba Ja IpHiara CHCTeMa 3a KOHTPOJ Ha
yclyrure, cepTuduuupana oT aKpeJNTHPaH cepTH(UKAIMOHEH OpraH, 3a ChOTBETCTBHE ChC
crangapra ISO/IEC 20000-1:2011 wiam  exBuBaneHTeH ¢ obxBar B objacrra Ha
MH)OPMAIMOHHHUTE TEXHOJIOTHH. YYaCTHHKBT B NIPONEypaTa cie/iBa jia puiiara cucremMa 3a
KOHTPOJI HA CHIypHOCTTa MH MH(pOpMAlusATa, CepTU(UIMpPaHA OT  aKpeAUTHpaH
cepTuUKALKOHEH opraH, 3a cboTBercTBHE cbc cranmapra ISO/IEC 27001:2013 wuu
€KBUBAJICHTEH ¢ 00XBaT B oOnacTra Ha MHOOPMAIMOHHUTE TeXHOJIornu. [Ipuiarar ce Konus





[image: image21.jpg]Ha BaJIUJIHU ccpmdm}cam, H3JIaJICHH OT AaKpeAMTHpaHU JIMIAa 3a CCpTH(bP[KalIHﬂ Ha
TOPEIOCOYCHUTE CUCTEMHU UK CKBUBAJICHTHH.

VyacTHHKBT ciexBa Jga mnpenocraBd uH(popmanmsta B Yaer IV, Pasgen I' or
EEJOIL.

JlokaszaresicTBO: YYaCTHHUKBT ONPEJICICH 3a M3IBIHUTEN IPEJICTaBs cepTHHHUKAT/H,
M3/1aJICH/M OT HE3aBMCHMH JIMIA, KOUTO Ca aKpeJIMTUPAHH 110 ChOTBETHATA CEPHs €BPOIEHCKH
cranapti ot M3nmennurenna arenums ,bbirapcka ciyx0ba 3a akpeIUTals WIH OT Jpyr
HAI[MOHAJIEH OPraH IO aKpeJUTalHs, KOUTO € cTpaHa Mo MHOroCTPaHHOTO CHIOpa3yMeHHe 3a
B3aMMHO NpH3HaBaHe Ha EBponeiickara opraHusauus 3a aKpeaWTalus, 3a CbOTBETHATA
obJacT WM J]a OTroBapsT Ha M3UCKBAHMATA 33 MPH3HABAHE CHIVIACHO WI. 5a, all. 2 OT 3aKoHa
3a HAIMOHAJIHATA AKPEJMTALUs HA OPraHH 3a OLEHSIBAHE HA CHOTBETCTBUHETO. Bh3noxurenst
npHeMa eKBHBAJICHTHN CepTH(HKATH, U3/1aJleHH OT OpPraHW, YCTAaHOBEHH B JAPYTH JIbPKAaBH
WICHKH. BB3JOKHTENAT NpHeMa M JPYrd JOKa3aTelCTBAa 3a EKBHBAJICHTHH MEPKH 3a
OCHTypsiBaHE Ha Ka4eCTBOTO, KOTATO YYaCTHUKBT HE € MMl JOCTBII JIO TaKMBA CEPTU(GUKATH
WM € HSMaI BB3MOXHOCT Jia TH IOJIyYH B ChOTBETHHTE CPOKOBE IO HE3aBHCEIIH OT HEro

TNIPHYHHH.

2.3.Y4acTHUKBT TpsaOBa Ja JAeKiapupa, ue JOCTaBeHOTo obopyiBaHe Iie ObJie HOBO,
HeynoTpeOsiBaHO M B aKTyalHarta NPOW3BOACTBEHA JIMCTa Ha mpom3Bojuress 3a 2017/2018
rOJIMHA.

JlokazaTeIcTBO: YYaCTHHKBT CJIeBA J1a PEJICTAaBH JeKiapaius B CBOGOJIEH TEKCT
¢ uH(popMmauus 3a  NPOU3BOJCTBEHATa JIMCTa HAa  NPOM3BOMMTENS Ha IIPEUIaraHOTO
obopy/iBaHe 3a 3IIBJIHEHHE HA MOPhYKATA.

2.4.Y4acTHUKBT CJ€/Ba Jla OCHUTYPH BB3MOXKHOCT 3a TIapaHIMOHHO, CEPBU3HO H
M3BBHIAPAHIMOHHO ~ OOCTy)XXBaHe OT  CepTHOUUMPAH TEPCOHAN 32  TEXHHYECKOTO
o6opy/1BaHe,KOETO Ipejuiara.

Jlokasare/icTBO: YYaCTHUKBT CJIEABA Ji@ [PEJCTaBH OTOPH3AlMOHHO IIHCMO OT
MPOU3BOMTENS Ha IpeyIaraHoTo 0G0py/BaHe WIIM OT HEroB O(GHIMAICH IPEJCTaBHTEN, C
KOETO yJI0CTOBEpsiBa,Ye Cca OTOPH3MPAHM Ji@ M3BBPIIBAT TapaHIMOHHA TMOIPHKKA Ha
TeputopusTa Ha Penybiauka buarapus.

2.4.1.YyacTHUKBT TPsOBa J1a ICKJIapUpa, Ye IIe OCHTYPH rapaHIMOHHA MOJUIPBXKKA Ha
JIOCTaBEHOTO O00OpyABaHEe 3a CPOK HEe I0-MaIbK OT W3HCKBAHUA [0 TEXHHYECKaTa
crienuguKarus.

JlokasarencTBo: YYaCTHHKBT Cjle/iBa Ja NPeCTaBi AeKIapaius B CBOOOJIEH TEKCT ¢
uHpOpMAIMs 3a TapaHIMOHHAS CPOK Ha IpeJUlaraHoTo o0Opy/BaHE 3a M3MBJIHEHHE Ha
nopbyKaTa.

2.4.2.Y4aCTHUKBT Ja MOUIbpXKa IEHTHP 3a TEXHUYECKa IOUIPHKKA Ha TEPUTOPHUATA
na rpan Codusi, pabotent 24 yaca B IGHOHOIMETO, 7 JIHM B ceaMuIaTa, 365 IHU B rojMHara,





[image: image22.jpg]KaKkTo M paboTelna cucTema 3a npocienssane Ha mpobnemu (trouble ticket) ¢ scHa cxema Ha
peakuus ¥ CBOEBPEMEHHO OTCTpPAHSBaHE HA BH3HMKHAIM npoGnemu. LleHThpbhT TpsGBa aa
NOJUThpKa MUHHMYM 4 KaHasa 3a 3asBsiBaHe Ha npobieMy ( chropren Tenedou, Meitn, daxe,
OHJIAHH PerucTparus Ha mpobeMu).

IloxaaaTencmoz VY4acTHUKBT Tpﬂ6Ba Jla npeacTaBd JIOKYMEHT, JIETalIHO OIMCBAL
npejuiaraHaTa oT Hero noIpkbXKKa ¢ OIIMCaHHU HAaYMH Ha 3asBsBaHE HA ]'lpO6HCMPl U BapHaHTH
3a €CKaJIMpaHeTO UM.

2.5. YyacTHUKBT Ja pasmojara ¢ KBauH(HIMpaH IepcoHad 3a HM3IIbJIHEHHE Ha
[opbhYKaTa, [PHUTEKABAIIK BAJIMIHH CEPTH(HKATH OT IPOU3BOJMTENS Ha TEXHMKaTa 3a
M3BBPIIBAHETO HA TOPENOCOYEHHUTE IEHHOCTH;

VYacTHUKBT i@ pasmosara ¢ MoHe 2-Ma  TEXHHYECKH CIICHHANUCTa ChC cepTHhUKaT
CCNA Security 11 eKBHBAJICHTEH M C TIOHE 2-Ma TeXHHYECKH CHEIUAIUCTA ChC cepTH(HUKaT
CCNP Security niy eKBUBaJICHTEH.

ﬂOKaSaTe.TICTBOI Y4acTHUKBT Jia npeAacTaBy CIIUCBK Ha MEpCOHaIa W BaJMIHH
cepmquam Ha JiMuaTa,KOMTO 1€ U3ITBJIHABAT IMOPHYKATA.

B Trexunyeckoro NpeIOKEeHHEe YYACTHHKDBT NPEACTABH OTOPH3AUHOHHO ITHCMO OT
NPOU3BOAHUTE/A H CIIMCHBK HA IEPCOHAJIA, 32a€/IHO ¢ BAJIHAHH cemelmKaTn.

Ilpu yyactne Ha oOeiMHEHHS, KOMTO HE ca IOPHAMYECKH JIMLA, CHOTBETCTBHETO C
KPHTEPUUTE 3a MOAOOP Ce J0Ka3Ba OT 00eJMHEeHHeTO y4aCTHHK, a He OT BCSKO OT JIMIATA,
BIJIIOYEHH B HEro, ¢ M3KJIIOUYCHHE HA ChOTBETHA PErHCTpAIMs, MpeJICTaBsHe Ha cepTHukar
HJIM JIPYTO YCJIOBHE, HEOOXO/MMO 3a M3ITBJIHEHHE HA MOPhYKATa, ChITIACHO M3UCKBAHUSTA HA
HOPMaTHBEH WJIM aJMHHHCTPATHBEH aKT M ChOOPA3HO paslpe/ie/ieHHETO Ha y4dacTHETO Ha
JMIATa TPH M3MBJIHEHHE HA JEHHOCTHTE, MPEJIBHEHO B JOroBOpa 3a Ch3j@aBaHe Ha
00€e/IMHEHHETO.

Ilopm3nbanutenure TpsAGBa Ja OTroBapsAT HA CHOTBETHHTE KPUTEPHH 3a 10700p
cpo0Opa3sHoO BUJA M Jieda OT MOpbhYKaTa, KOWTO IUe M3IIBIHSBAT, U 3a TAX Ja HE ca HaJuie
OCHOBAHMsI 32 OTCTPaHsBaHE OT OOIIECTBEHATA IOPHYKA.

Bp310xKuTeNST M3MCKBA 3aMsHA HA OJAM3IBIHMTEN, KOWTO He OTroBaps Ha
YCIIOBHSITA.

ITpu nonaBane Ha odeprara cu ydacTHUKBT Jekinapupa B EEJIOII, namuunero uiu
nurcara Ha o6cTosTeNIcTBaTa OTHOCHO H3UCKAHATA OT BB3JIOKHTENS HHPOPMALIHS.

B mero ce npejocrass choTBeTHaTa HHYOPMALIUS, H3UCKBAHA OT BB3JIOXKHTENS, H CE
M0COYBAT HallMOHANHUTE Ga3H JJaHHH, B KOUTO Ce ChbPKAT JeKIapupaHuTe 00CTOATEICTBA,

HJIM KOMIIETCHTHHTE OpraHH, KOUTO CBIVIAaCHO 3aKOHOAATEJICTBOTO Ha Jbp)KaBaTa, B KOATO

YYaCTHUKBT € YCTAaHOBEH, Ca JUIbXXHHU J1a IIPEI0CTaABAT umbopmauux.





[image: image23.jpg]EEJIOIT ce mpexicraBs 3a BCEKH OT yYacTHHIMTE B 00€/MHEHHETO, KOETO HE €
IOPU/IMYECKO JIMIE, 32 BCEKHM MOJM3IBIHHUTEN M 3a BCAKO JIMLE, YHHTO PECYpCH Iie ObhaaT
aHT@KMPAHH C M3ITBIHEHHETO Ha MOPhYKATa.

Korato y4acTHHKBT € HOCOYMJI, Ye IIE H3MOJI3BAa KalalHUTeTa HA TPETH JIMIA 3a
JIOKa3BaHe Ha CBOTBETCTBHETO C KpPHTEPHUTE 3a M[MOAOOp WIM dYe IIe H3M0JI3Ba
MOJIM3ITBJIHMTEIIH, 3a BCAKO OT Te3H Jinna ce npeacrass ortaeinen EEJIOIT.

[Tomm3neaauTenure TpsAGBa 1a OTrOBapAT Ha KPUTEPHHTE 3a MOA00P chOOPasHO BUAA
U JleNa OT MophuKaTa, KOMTO INe M3MBJIHABAT M 3a TAX Jia HE Ca HAIMLE OCHOBAHHSATA 3a
OTCTpaHsABaHEe OT 0OIIECTBEHATa MOPhYKA.

Tperure nuna TpsbBa Ja oTroBapsT Ha KpHTEpHHTE 3a 1MOAGOp chobOpasHO pecypca,
KOMTO 1€ NPEJOCTaBAT M 3a TAX Ja HE ca HAIMIE OCHOBAHMATA 3@ OTCTpAHSBAaHE OT
obliecTBeHaTa nmophyKa.

BB3jIoKUTENAT MOXKe J1a M3UCKBA OT YYaCTHHI[MTE II0 BCSKO BpeMe Ja IMpPEICTaBAT
BCHYKHM MJIM 4YacT OT JIOKyMEHTHTE, 4Ype3 KOHMTO ce JOKa3Ba MH(opmanmsra, nocoyeHa B
EEJIOI1, xorato ToBa ¢ HEOOXOAMMO 3a 3aKOHOCHOOPA3HOTO MPOBEXK/IaHEe HA MOPHYKATA.

ITpemu cxmovBaHeToO Ha OrOBOP 3a OOIIECTBEHA NOPBHYKA BB3JIOKHTENAT H3UCKBA OT
y4acTHHKa, ONpeJelieH 3a HU3NBJIHWTEN, Ja [PeNOCTaBH  aKTyaJHH  JIOKYMEHTH,
YJAOCTOBEPSBAIIM JIMIICATa Ha OCHOBAHMATA 3a OTCTpaHsABaHE OT OOIIeCTBEHATa MOPbHYKa,
KaKTO U ChOTBETCTBUETO C IIOCTABEHUTE KPUTEPHH 3a 10A00p. JIOKYMEHTHTE Ce IPe/ICTaBsT 1

3a MOAU3IIBIHUTCIIUTE U TPETUTE JIMIA, aKO UMa TaKHuBa.

VYCJIOBUS U PEJL 3A ITIPOBEXKIAHE HA OBIIIECTBEHATA ITOPHYKA
Pasruie:kane, OeHKa H Kiacupane Ha odeprure.
OchiiecTBsIBaHe HA KOHTPOJI OT cTpaHa Ha Bo3JioxkuTenst.

Bh3jiokuTeNnsIT Ha3HaYaBa KOMHCHS 3a pasrjek/JaHe M OleHKa Ha odeprTHTe.
KomucusTa ce chbCTOHM OT HeueTeH Opoii wieHoBe.

OrapsiHeto Ha odepTHTe € MyOIMYHO U HA HEro MOrar Jia PUCHCTBAT YYaCTHHUIUTE
B o0lIecTBEHATa IOPBYKA MM TEXHH YITJIHOMOIICHH IIPE/ICTABHTEIH.

[IpuchCTBALMTE TIPEJCTABHTENH Ce MOIITHCBAT B H3TOTBEH OT KOMHCHSATA CIHCBK,
YZ0CTOBEPSABALL[ TAXHOTO IIPHCHCTBHE.

OTBapsHETO Ha O(EPTHTE IIe Ce H3BBPIIM B JIEHSl M 4aca MocoveH B ofsBaTa 3a
ofmecTBeHATA NOPbYKA, B Crpajata Ha BBPXOBHMA aJIMHHHCTPATUBEH CHI —

6yi1. « Anexcaunbp CramGonmiicku» Ne 18, 3ama Ne 3, TpeTn etaxk.





[image: image24.jpg]Komucusita otBapst o)epTUTe [0 pejia Ha TAXHOTO MOCTBIBaHE M 005BABA LIEHOBHTE
IpeUTOXKEHHUS.

Haif-manko Tpuma OT WIEHOBETE HAa KOMHUCHSATA IOJMMCBAT TEXHAYECKOTO H
LIEHOBOTO IPE/IOKEHNE HA BCEKH YYAaCTHHK.

KomucusaTa mpejjara 1o €IMH OT I[PUCHCTBAIIMTE IIPEACTABMTENM Ha Apyrute
YYACTHUIIM J1a TIOANKILE TEXHHYECKOTO U IIEHOBOTO MPEUIOKEHHE.

I[Ty6anynara yacT OT 3aCeJaHHETO Ha KOMHCHSATA NPUKIIOYBA CJIe/l M3BBPIIBAHETO HA
[IOCOYEHHTE [O-TOPE JASHCTBHSL.

Komucusara pasriexza nokymerture o wi. 39, am. 2 ot IMI130I1 3a choTBeTcTBHE €
M3MCKBAHMATA KbM JIMYHOTO CBHCTOSHHE M KPUTEPUUTE 3a I0AOOp, MOCTABEHH OT
BB3JIOXKHUTEIIS], U ChCTaBs IPOTOKOJI.

KomucusTa He pasriiexia TeXHHYECKUTE NPEeIOKEHNs Ha yYaCTHUIIUTE, 33 KOMTO €
yCTaHOBEHO, Y€ He OTrOBApST HAa M3MCKBAHMSATA 32 JIMYHO CHCTOSHME M HA KPUTEPUHUTE 3a
noxbop.

KomucusTa pasriexia gonycHaTute opepTH ¥ mpoBepsiBa 3a TAXHOTO ChOTBETCTBUE C
[pe/IBAPUTEIIHO OOSBEHHTE YCIIOBUSL.

KoMucusra Kiacupa y4aCTHHIHMTE IO CTEHEHTAa Ha CHOTBETCTBUE Ha odeprure
[Pe/IBAPUTEITHO OOSBEHHUTE OT BBH3JI0KHUTENIs YCIOBHSL.

OleHsABaHETO M KJIACHPaHEeTO Ha OodepTuTe INe Ce HM3BBPIIM OT KOMMCHATA IO
KPUTEPHHU ,, HAM-HUCKA IeHa‘.

Komucusita npoexza myOnudyHO dKpeOMil 3a OnpeessiHe Ha HM3IBIHUTET MEXIy
KJIaCHpaHUTE Ha I'BPBO MSCTO O(EpTH, aKo y4acTHHIMTE HE Morar Jia ObJaT KilacHpaHu B
CHOTBETCTBHME [I0COUYEHHUS [I0-TOPe PeJl HIIN aKO KPUTEPHST 3a Bh3JaraHe ¢ Haif-HHCKa [eHa 1
Ta3M LeHa ce npejyiara B JIBe M 1oBeye opepTH.

KoMmucusta CcbheTaBsi NPOTOKON 3a HM3BbpIIBAHE HA 10AOOpa Ha yYaCTHHIMTE,
pasriexaHeTo, OleHKaTa i KJIacupaHeTo Ha oepTHTe, KOUTO ChIbpIKa:

1. chCTaB HA KOMHCHSITA, BKJIIOYHTEHO TPOMEHHUTE, HACTBITHIIM B X0/1a Ha paboTa Ha
KOMHCHSITA,

2. HOMEp M JiaTa Ha 3al0BE/ITa 32 HAa3HAYABAHE HA KOMMCHUSTA, KAKTO M 3alOBE/IUTE, C
KOHMTO CE H3MEHST CPOKOBETE, 3a/1a4NTe U ChCTABBT i}

3. onucanue Ha pabOTHHUS IPOLIEC;

4. yuactTHHIMTE B 00lIECTBEHATA TOPBUKA;

5. JieficTBUATA, CBBP3aHH C OTBapsiHe, pasrieX/JaHe U OLCHSBAHE HA BCSKA OT
odepruTe, 3asBJICHUATA 32 y4ACTHE U IPOBEJICHATE IPETOBOPH, KOTATO € MPHIOKUMO;

6. KJlacHpaHe Ha yYaCTHHIIMTE, KOTaTo € HPHIOKHMO;

7 TNIPEJUIOKECHHUE 32 OTCTPAHABAHE HA yYaCTHUILM, KOIaTO € MPUIIOKHUMO,





[image: image25.jpg]8. MOTHBHTE 32 JIOMTyCKaHe MM OTCTPaHSBaHE HA BCEKH YYAaCTHHK;

9. mpeJuIoIKEHHE 3a CKIII0UBAHE Ha JIOrOBOP € KJIaCHPaHHs HAa IIBPBO MACTO yYaCTHHK
WM 3a ITpeKpaTsBaHe Ha OOlIeCTBEHATa MOPHYKA ChC CHLOTBETHOTO MPABHO OCHOBAHHE,
KOraTo € MpHJI0KHMO;

10. onucanye Ha NpeJICTABEHUTE MOCTPH H/HITH CHUMKH, KOTaTo € IPUII0KHUMO.

ITpoToxonbT Ha KOMHCHSTa Ce TOIIMCBA OT BCHYKH YICHOBE M Ce IpejaBa Ha
BB3JIOKHTENIS 3a€/IHO C IsIaTa JOKYMEHTAINS, BKIIOYUTEIHO MPEJCTAaBEHHTE MOCTPH /K
CHHMKH, aKO TaKMBa €a NpeJICTaBEeHN.

Komucusira TNPUKITIOYBA CBOSATA pa60Ta C MpUEMaHe Ha IIPOTOKOJIa OT Bwanoxurens.

ITpuemane na paGoraTa Ha KOMHCHSATA

ITpoToKOIBT Ha KOMHCHSATA CE MPEJICTaBs HA BH3JIOXKUTEIIS 32 YTBbP)KIaBaHe.

Koraro B xona Ha paboTaTta BB3HMKHAT OCHOBATEJHM CHhbMHEHHS 3a CIOpa3yMEHHs,
pelIeHHs MM ChITIaCyBaHM NMPAKTHKH MEXKJTy YYaCTHHIM IO CMHChHIa Ha Wi. 15 oT 3akoHa 3a
3all[MTa Ha KOHKYPEHIUATA, TOBAa 0OCTOATENICTBO CE MI0COYBA B IIPOTOKOJIA.

Boanoxurenar  ysenomsBa Komumemsra 3a  3ammra  Ha  KOHKYPEHIMATA.
VBeJJOMSIBaHETO HE CIIUPA NMPOBEXKAAHETO U MPUKIIIOYBAHETO Ha 00lIeCcTBEHATa ITOpPBYKa.

Crnext yTBBbpXKIaBaHEe HA NPOTOKOJIA OT BB3joKHUTENAT, ce M3Mpamar B /IMH H ChIIH

JIeH Ha y4acTHUIMTE U ce rmyOnukysar B [Ipoduia Ha kynyBaya.

Bb3/10KHTEAT NPEKpaTsBa 001MecTBeHATA MOPHYKA ¢ MOTHBHPAHO ChobIeHne
na [Ipoduaa na kynysaua Koraro:

1. He e moza/ieHa HUTO eJiHa odepTa;

2. BcMYKM OQepTH 3a ydacTHe HE OTroBapsAT Ha YCIOBHATAa 3a TIpeJCTaBsHe,
BKJIFOYUTEITHO 3a (JOpMa, HAYUH M CPOK, MIIM €A HETO/IXO/IAIIH;

3. UBPBUSAT U BTOPUAT KJIACHPAH YYAaCTHUK OTKaXKe Ja CKIIIOYH JI0TOBOP;

4. ca ycTAaHOBEHH HApYIUECHHUS [IPH OTKPUBAHETO M IIPOBEXK/IAHETO i, KOMTO HE MOraT
na 6baT oTcTpaHeHn, 6e3 ToBa 1a IIPOMEHH YCIOBUSTA, IPU KOMTO € 00sBeHa obmecTBeHara
MOpBYKa;

5. nmopa/i HEeU3NBJIHEHHE HA HAKOe OT ycioBusTa mo wi. 112, an. 1 or 30I1 ue ce
CKJTIOYBA JIOTOBOP 3a 00IIECTBEHA MOPhYKa;

6. BcukH 0(epTH, KOUTO OTTOBAPST HA MPEIBAPHTETHO OOSBEHUTE OT BH3JIOKUTEIIS
YCJIOBHS, Ha/(BUIIABAT (PMHAHCOBHUS PECYPC, KOHTO TOH MOXKE J1a OCHTYPH;

7. otnajHe HeoOXOJMMOCTTa OT IPOBEXJaHe Ha oOliecTBeHaTa MOpbYKa WM OT

Bb3JlaraHe Ha JIOroBOpa B pe3yJiTaT Ha ChHIIECTBEHA IIPOMAHA B obcrosiTeNicTBaTa MJIH npu





[image: image26.jpg]HEBB3MOXKHOCT Jla C€ OCUTYpH (buHchnpaHe 32 U3M'BJHEHUETO Ha IOpbhYKaTa 10 IPUYHHH,
KOUTO BB3JIOXKUTEJISIT HE € MOI'bJI JIa IPEABUJIN
8. ca HeOOXOIMMHU ChILECTBEHH IIPOMEHU B yCJIOBUATA HA obsiBeHaTa IIOpbYKa, KOUTO

Ouxa TIPOMEHHWJIM Kpbra Ha 3aMHTCPECOBAHUTE JIMIIA.

Onpepesine na M3nbannTes no odmecrseHaTa nopbyKa

1. BB31oxkuTensar e ONpeleNd 3a M3IbJIHATE] Ha oblecTBeHara IMOpbhyKa
KJIACUPaHKsl Ha IIbPBO MACTO YYACTHHK H L€ CKJIIOYH JIOTOBOP C HETO.

2. B jporosopa e ObJaT BKIIOYEHH 3abJDKUTEIHO BCHUKM MPEUIOKEHHS OT
opeprara Ha y4aCTHHKA, Bh3 OCHOBA Ha KOUTO € OnpesieneH 3a Mampanuren.

Texnuueckara odepra Ha ydyacTHHKA M IpeJUlaraHara LeHa Ie ObJaT HepasJeiHa
4acT OT JI0TOBOPA.

3. BB3J0KUTENAT CKIIOYBA C ONPEAENCHMS HM3IMBIHUTE] MHCMEH JIOTOBOp 3a
obliecTBeHa MOphYKa, IIPU YCIOBHE Y€ IIPH IMOJIMHCBAHE Ha JOTOBOpA ONPECICHUAT
M3ITBIIHATE:

3.1. mpeJcTaBu JIOKYMEHT 3a PErHCTpallis B ChOTBETCTBHE C M3MCKBaHETO 110 4. 10,
ain. 2 or 30IT;

3.2. M3IBJIHK 3a1bJDKEHUETO 110 wi. 67, ain. 6 ot 30IT;

3.3. uU3BBPLIN CHOTBETHA PEIUCTPALUS, NPEJCTaBU JOKYMEHT WM H3ITBJIHH JPYTO
H3MUCKBaHE, KOETO € HeOOXOMMO 3a M3IbJIHEHHE HA MOPhYKATA CHIJIACHO M3MCKBAHHATA Ha
HOPMATHBEH MJIM AJMHHMCTPATHBEH aKT W € IIOCTABEHO OT BB3JIOXKHUTEIsS B YCIOBHATA Ha
obsiBeHaTa MOpHYKa.

3.4. npejocTaBy rapaHiius 3a H3IBJIHEHHE NpPEeIu IOANUCBAHETO HA JIOrOBOpA, C
pasmep 3 % ot croiinoctra Ha forosopa 6e3 JIJIC.

BobanoxurensT ocBoO0XKAaBa rapaHIMATa 3a M3IbIHEHHE 0e3 Jla JBKH JIMXBH 3a

IIepHO/a, IIPe3 KOUTO cpejicTBaTa 3aKOHHO €a [PECTOSUIN IIPH HETo.

4. Bb3n0oxHTENAT He CKIIIOYBA JIOTOBOP, KOraTo YYaCTHHKBT, KJIACHpaH Ha MBPBO
MSICTO:

4.1. oTKaxke J1a CKIIOYH JIOrOBOP;

4.2. He M3IIBJIHA HSKOE OT YCJIOBHSATA 110 T. 3, WK

4.3. He HOKaxe, ye HE Ca HAIULE OCHOBAHMS 3a OTCTPaHSABaHE OT OOIIECTBEHATA
[OpBUKA.

JloropopsT TpsbBa na CHOTBETCTBA HA MPOEKTa HA JIOTOBOP, IPUIOKEH B
JIOKYMEHTAIUATA, JIONbJIHEH C BCHUKH TPEJUIOXKEHHUs OT ofepTaTa Ha yHaCTHUKA, Bb3 OCHOBA

Ha KOUTO ITOCJICAHUAT € OIIPE/IC/ICH 3a M3IIBJIHUTE Ha MopbyKara. HpOMeHH B IIPOCKTa Ha





[image: image27.jpg]JIOTOBOP C€ JIOITyCKAT 10 U3KJTIOYEHHE, KOraTo € U3II'BJIHEHO YCJIoBUeTO 1o wi. 116, an. 1, T. 5
ot 3011 u ca HanoXeHN OT OOCTOATENICTBA, HACTBIIUIIM MO BPEME WIIH CJIe]| IIPOBEX/IaHE Ha
obImecTBeHaTa mophyka.

IToppukata cnexBa Jia ce M3NBJIHSABA CHIVIACHO YCIOBUATAa 10 JIOTOBOPA,
NIpe/ICTaB/IABAll Hepas/iejiHa 4acT OT HacTosmara nokymeHrtamus. Herosurte kiaysm He
MOJUIEKAT Ha IPEJOroBapsHe.

KbM HacTosmaTa JMOKYMEHTAlMs € MPHIOKEH IIPOEKT Ha JOrOBOp, YHUTO KIIay3u
Y4JacTHHIMTE CJIe/IBa Jia IprHeMat Ge3ycIoBHO, 32 KOETO IpHIIaraT B odeprara cH JeKJiapamus

3a IIPUEMAHE YCJIOBHATA Ha IOTOBOpa. npOCKT’bT Ha JIOTOBOp HE C€ IIpujara B od)ep'raTa.

Hoam3nbanuTenn
/B cryuaii, 4e e NocoueH MoAH3NbJIHHTEN/ 1/

B ciydaif, ye yyacTHMLMTE 1€ H3IOJ3BAT MOJAM3IBIHUTENH, CBIIATE I0COYBAT B
o(eprara MOAM3IBIHATEINTE U JieIa OT OphYKaTa, KOHTO Ile UM Bb3JI0XKart,. B T03u ciydait,
Te TpAOBa J1a IPEICTABAT A0KA3aTENCTBO 3a MOCTHTE OT HOJU3ITBIHUTEIINTE 3aAbIDKCHHUS.

[MTopusnbanuTenuTe TpAOBa Ja OTroBapsT Ha CHOTBETHHTE KPHTEPUH 3a moadop
cb0OpasHO BHAA M JieJia OT NMOphYKara, KOMTO 1le M3IBJIHSABAT, M 3a TAX Ja HE ca HaIUIe
OCHOBAHMS 3@ OTCTPaHABaHE OT OOIIEeCTBEHATA ITOPBHUKA.

BB3noxuTensT M3MCKBa 3aMsAHA Ha MOAM3ITBJIHATEN, KOWTO HE OTroBapsi Ha TOPHUTE
YCIIOBHSATA.

Koraro yactra ot mopbukara, KOSTO ce H3II'bJIHABA OT MOJAU3IBIHUTEN, MOXKeE J1a ObJe
npejazieHa Kato OT/eNeH OOeKT Ha M3IBJIHHTES HIM Ha BB3JIOKHTENS, BB3JIOKHTENIAT
3aruiaiia Bb3HarpaXxaeHHe 3a Ta3H 4acT Ha IOAM3IIbIHUTEIS.

Pasmamanusita KbM [OJH3IIBIHATEIHTE CE OCBIIECTBABAT BH3 OCHOBA HAa MCKaHe,
OTIIPABEHO OT MOJAM3IBIHUTENS 10 BB310XKHTeNs upe3 U3IbIHUTENS, KOHTO € JUIbKEH Jia Io
IIPEIOCTABH Ha BB3JIOXKHTEINS B 1 5-THEBEH CPOK OT MOJy4aBaHETO MY.

KbM HMCKaHETO M3IIBJIHHUTENAT MPEJOCTaBs CTAHOBMINE, OT KOETO Jia € BHJIHO JajH
0CIIOpBA IUIAIAHUSATA HIIK YacT OT TAX KAaTO HEIBIKUMH.

Bb3I0oXKHTENAT HMa [PaBO Jia OTKaKe IUIANAHE KbM IOJM3IBIHUTEN, KOraTo
MCKaHETo 3a IUIAl[aHe € OCIOPEHO, 10 MOMEHTa Ha OTCTPaHsABaHe Ha IPUYMHATA 3a OTKAa3a.

[TpuIoXKMMHUTE MPAaBUIIA OTHOCHO JIMPEKTHUTE pasIUIalllaHus C TOAM3IBIHUTENH Ce
ocoYBaT B JOKYMEHTAUMsTa 3a oOliecTBEHAaTa IOPhYKAa M B JIOTOBOpA 3a Bh3jaraHe Ha
TophyKaTa.

He3aBHCHMO OT BE3MOXHOCTTA 3a M3II0JI3BAHE HA TIOJM3IIBIHUTENIN OTTOBOPHOCTTA 3a

U3ITBJIHCHUE HA I0TOBOpa 3a obIecTBeHa MopBhYKa € Ha U3II'BJIHUTEIIA.





[image: image28.jpg]3aMsHa WIK BKJIIOUBAHE HA MOIM3IIBIHATEI II0 BpeMe Ha M3IIbJIHEHHE Ha JOroBOp 3a
obmiecTBeHa MophUKa Ce JIOMYCKa [0 U3KIIOUEHHE, KOraTo Bh3HUKHE HEOOXOJMMOCT, ako ca
M3I'BJIHEHH €THOBPEMEHHO CJICJIHUTE YCTIOBUS:

1. 3a HOBMS IOJU3NBIHHUTE] HE Ca HAIMIE OCHOBaHMATA 3a OTCTPAHSABAHE B
oO1ecTBeHaTa nophyKa;

2. HOBMAT MOM3IIBIHUTEN OTTOBAps HA KPUTEPHHUTE 3a T10A00P, HA KOMTO € OTrOBapsil
NPEAUIIHUST TOAU3IIBIHATEN, BKIIIOYUTEIHO 110 OTHOLIEHHE Ha Jie/la M BUJIa Ha ACHHOCTHUTE,
KOHUTO 1€ U3IIBJIHABA, KOPUTHPAHH CHOOPA3HO HU3I'BIIHCHUTE 10 MOMEHTA JEHHOCTH.

[lpu 3amsiHa WM BKIIOYBAHE HA MOJM3ITBIHUTEN H3MBIHUTENAT TIPEICTaBs Ha

BB3JIOKUTENA BCUUKUA JOKYMEHTH, KOUTO JI0Ka3BaT U3IIbJIHEHUETO HAa TOPHUTE yCJIOBUATA.

CrpaHuTe 110 J0roBOP 32 00IecTBEHA NOPHYKA HE MOTaT 2 ro H3MEHSAT.

Jlorosopure 3a 061[eCTBEHN OPBYKH MOTAT Ja ObJaT M3MEHSHU CaMoO KOTraTo:

1. mpoMeHHTe ca NMpeBHJICHH B JOKyMEHTAIMsATa 3a OOIeCTBEHATa MOPBYKA M B
JIOrOBOpA Ype3 SCHH, TOYHH M HEJBYCMHCIECHH KJIay3H, BKJIIOYHTENIHO KJay3H 3a H3MEHEHHE
Ha [IeHaTa WM OIIMK; 00XBATHT U €CTECTBOTO HA BH3MOXKHUTE M3MEHEHUS MU OIIHMH, KAKTO
M YCIIOBHSATA, IPU KOMTO TE MOraT Jia ce M3I0J3BaT, He TpsOBa ja BOAM [0 HPOMSHA B
IpesMeTa Ha opbhyuKaTa;

2. mopaaM HeUpeABHICHH OOCTOSTENCTBA € BB3HMKHAIA HEOOXOMMMOCT —OT
U3BBPILIBAHE HA JIONBJIHUTEIHH JOCTABKH, YCIYTH WK CTPOMTENICTBO, KOMTO HE ca BKIIIOUYCHH
B ITbPBOHAYAIHATA OOIIIECTBEHA TOPBUKA, AKO CMSIHATA HA M3IIBIIHUTEIIS:

a) € HEeBBH3MOXKHA [0pPaj¥ MKOHOMHYECKH WIIM TEeXHHYECKH IPHUYNUHH, BKIIOYHTETHO
M3MCKBAHMA 3a B3aMMO3aMEHAEMOCT MIJIM ONEPATUBHA CHBMECTUMOCT ChC CBIIECTBYBAIO
obopy/iBaHe, yCIIyTH HIIH ChOPBKEHHUS, Bb3JI0XKEHH C IbPBOHAYAIHATA [IOPbYKA, 1

6) Ou npenu3BHKaNa 3HAYUTETHH 3aTPyAHEHHs, CBBP3aHH C IOJUPHKKATA,
eKCILIoaTalusATa 1 00CIy)KBAaHETO WK JyOIupaHe Ha Pa3sXo/u Ha BB3IOKUTENS;

3. nopanu 06CTOSTEIICTBA, KOUTO [IPU T0JIAraHe Ha IBJDKMMATa IPUIKA BH3TOKUTEIAT
HE € MOTBJI Jla NPEBH/IM, € BB3HHKHAIA HEOOXOAMMOCT OT M3MEHEHHe, KOETO He BOJH /10
IPOMSIHA Ha ITpeJIMEeTa Ha J0T0BOpa;

4. ce Hajara 3aMsiHa Ha M3I'BJIHUTENS C HOB M3IBJIHUTEN IIPH HSKOE OT CII/IHUTE
YCIIOBHSL:

a) IbPBOHAYATHUAT U3ITBJIHUTEI HE ¢ B CHCTOSIHME JIa MPOAB/DKU U3MBIHEHHETO Ha
JIOr0BOpa MJIM PaMKOBOTO CHOpa3yMEHHE M BB3MOXKHOCTTA 3a 3aMsHA € [MpelBHjeHa B
JOKyMEHTauusTa 3a oOllecTBEHATa I[OPbYKA M B JIOFOBOpA upe3 sCHM, TOUHH M

HEJIBYyCMHCIICHH KJIay3H, Kacacllld Bb3HMKBAHETO Ha KOHKPETHH YCIIOBHS,





[image: image29.jpg]6) HanMIe € YHMBEPCAIHO MJIM YaCTHYHO [IPABOIPHEMCTBO B pe3yjiTaT oOT
npeobpa3yBaHe Ha I'bPBOHAYAIHHS H3IBJIHUTEN, Ype3 BIMBAHE, CIMBAHE, passie/isHe WM
OT/IEJISIHE, MJTM Ype3 TIPOMAHA Ha NpaBHaTa My (opMa, BKIIOYHTENHO B CIIydauTe, KOraTo Toi
€ B JIMKBUJAIMSA MJIM B OTKPUTO IIPOM3BOJICTBO IO HECHCTOSTENHOCT M Ca H3MBIHEHH
€/IHOBPEMEHHO CJIEJTHUTE YCIIOBHS:

aa) 3a HOBHMsA M3IIBJHHMTE] HE Ca HAIMIEC OCHOBAHMATA 3a OTCTPAHSBAHE OT
obuiecTBeHaTa MOpbYKa M TOH OTroBaps Ha NBPBOHAYAIHO YCTAHOBEHHTE KPUTEPHH 3a
noabop;

60) mpoMsHaTa Ha M3IBJIHMUTEA HE BOJM JI0 JIPYIM CHIIECTBEHH H3MEHEHHs Ha
JIOroBopa 3a o0IecTBEHa MOPhYKa HJIM PAMKOBOTO CIIOPAa3yMEHHE U HE LENH 3a00HuKaIsHe Ha
3aKOHa;

5. ce Hajarat U3MEHEHHUS, KOUTO HE Ca ChIIECTBEHH;

6. M3MEHEHHETO Ce HaJjara IOpaji HEeNpeABHICHH OOCTOATE]ICTBA M HE HPOMEHS
IIOCTHHS.  XapaKTep Ha IOphYKaTa MM PAMKOBOTO CIIOPa3yMEHHE M ca H3IIBIHEHH
€/THOBPEMEHHO CJICTHHTE YCIIOBHS:

a) CTOMHOCTTA Ha M3MeHeHHeTo € Jio 10 Ha cTO OT CTOMHOCTTA HA MBPBOHAYATHUS
JIOTOBOP 3a YCIIYTH M JIOCTABKH M JI0 15 Ha CTO OT CTOHHOCTTA Ha MbPBOHAYAIHHS JIOTOBOP 3a

CTPOHUTEJICTBO,

13

6) cTOWHOCTTa Ha W3MEHECHHMETO HE3aBHCHMO OT ycjoBusTa 1o OykBa ,a" He
HaJIXBBPJIS ChOTBETHATA Iparosa ctoifoct mo wi. 20, ain. 1 ot 30I1.

B ciayvyaute mo T. 2 ¥ 3, ako ce Hajara yBeJMYEHHE Ha ILl€HATa, TO HE MOXE Ja
HaJXBBpJIS ¢ ToBede oT 50 Ha CTO CTOMHOCTTA HAa OCHOBHHUS JIONOBOP MIIM PAMKOBOTO
criopasymenne. Korato ce mpaBsT 1MOCIe0BATEIHH U3MEHEHHs, OTPAaHMYEHHETO CE€ Mpuiiara
3a obmiata CTOWHOCT Ha M3MeHeHHsTa. IlocieoBaTenHUTe N3MEHEHUs He TPAOBA Ja LENAT
3a00HMKaJIsTHEe Ha 3aKOHA.

(3) B ciyuaute mo T. 6, KOrato ce NpaBAT HAKOJKO IOCJEA0BATE]IHH M3MEHEHHS,
o01ara UM CTOMHOCT He MOYXKeE Ja HaIXBbpJIsl MOCOUYCHHTE MAKCHMAJTHU Pa3MEpH.

(4) B ciygaute 1o T. 2, 3 M 6, KOrato J0roBophT 3a OOIIECTBEHA MOPBYKA ChbpKa
KJlay3a 3a HHAEKCAIUs UK € CKIIFOYEH 110 ONpe/IeIsieMH IIeHH, 3a 6a30Ba CTOHHOCT ce mpueMa
aKTyaJlHaTa CTOWHOCT KbM MOMEHTA Ha U3MEHEHHETO.

M3meHeHne Ha I0roBOp 3a OOIIeCTBEHA IOPBYUKA CE CMATA 3a CBHIIECTBEHO I10
CMHCBJIA HA T. 5, KOTAaTo Ca U3II'BIHEHM €JIHO WM TI0BEYE OT CIICJTHUTE yCIIOBHS:

1. M3MEHEHHETO BHBEX/Ja YCIOBHS, KOWTO, aKko ca OWIM yacT oT oOIiecTBeHarTa
nopeyka 3a Bb3NaraHe Ha oOIlIeCTBEHA IOphYKA, OWXa NpPHUBIEKIM KbM ydacTHe

JIOI'BJIHATEJTHU YYaCTHHUIIH, Ouxa MO3BOJIMIH JIOIYCKAHETO Ha APYrd y4aCTHHUIH, pa3jIMiHH





[image: image30.jpg]OT [bPBOHAYANHO M30paHuTe, MM OMXa JOBeNIM J0 npuemMaHe Ha odepra, pasjiuyHa oOT
[IbPBOHAYAIIHO IIPUETATA;

2. U3MEHEHHETO BOJM JIO IOJN3H 32 M3IBIHUTENS, KOUTO HEe ca OMIM M3BECTHHM Ha
OCTaHAINTE YYaCTHUIIM B 0OIIECTBEHATA MOPHUKA;

3. M3MEHEeHHETO 3acsira rnpeMera Wi obemMa Ha JOroBopa 3a oOLIECTBEHA MOPhUKA
WJIH PaMKOBOTO CIIOpa3yMeHHE;

4. M3II'BJIHUTEIISIT € 3aMEHEH C HOB M3BbH CJIy4auTe Ha T. 4.

Jlpyrn ycioBusi

1. Ilpu mpoTuBOpedHe WM HESCHOTA B OTJETHHTE TEKCTOBE Ha JOKYMEHTHTE,
BKJIIOYEHH B HACTOSIIATa JOKYMEHTAllMs, ILIE€ Ce Npuarar JOKYMEHTHTE C I0-BHCOK
NIPHOPHTET B ClIe/{HATA [TOCIIE/IOBATEIHOCT:

a) ObsBaTa;

6) Ykazanus KbM y4aCTHHIIMTE B OOIIleCTBEHATA IOPBYKA;

B) [IpoexT Ha 1orosop;

JIOKYMEHTBT C Haii-BHCOK IIPUOPUTET € [IOCOYEH Ha IIbPBO MSCTO.

2. 3a BCHYKHM HeypeJIeHH BBIPOCH B HACTOSIIATA JOKYMEHTALMS 3a y4acTHE LIe ce
npujarat pasnopeadute Ha 3akoHa 3a oOIIecTBEHHTE IMOPBYKH, [IPaBHIHUKBT 32 HErOBOTO

HpHJIarate u JIPyry JefcTBaI| HOPMATHBHYI aKTOBE.

IV.IIPHIIOXKEHMS - OBPA3ILIMA :





IV.ПРИЛОЖЕНИЯ -   ОБРАЗЦИ :
Стандартен образец за единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)

Част І: Информация за процедурата за възлагане на обществена поръчка и за възлагащия орган или възложителя
 При процедурите за възлагане на обществени поръчки, за които в Официален вестник на Европейския съюз се публикува покана за участие в състезателна процедура, информацията, изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и попълнен чрез електронната система за ЕЕДОП
. Позоваване на съответното обявление
, публикувано в Официален вестник на Европейския съюз:
OВEС S брой[], дата [], стр.[], 
Номер на обявлението в ОВ S: [ ][ ][ ][ ]/S [ ][ ][ ]–[ ][ ][ ][ ][ ][ ][ ]

Когато поканата за участие в състезателна процедура не се публикува в Официален вестник на Европейския съюз, възлагащият орган или възложителят трябва да включи информация, която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да бъде недвусмислено идентифицирана.
В случай, че не се изисква публикуването на обявление в Официален вестник на Европейския съюз, моля, посочете друга информация, която позволява процедурата за възлагане на обществена поръчка да бъде недвусмислено идентифицирана (напр. препратка към публикация на национално равнище):  [……]

Информация за процедурата за възлагане на обществена поръчка

Информацията, изисквана съгласно част I, ще бъде извлечена автоматично, при условие че ЕЕДОП е създаден и попълнен чрез посочената по-горе електронна система за ЕЕДОП. В противен случай тази информация трябва да бъде попълнена от икономическия оператор.
	Идентифициране на възложителя

	Отговор: 

	Име: 
	[ Върховен административен съд на Република  България]  

	За коя обществена поръчки се отнася?
	Отговор: „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „


	Название или кратко описание на поръчката
:
	Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС, по реда на чл.20, ал.3 от ЗОП, вр. чл.186 от ЗОП, съгласно обявата за общестевeната поръчки и техническата спецификация на възложителя. 

	Референтен номер на досието, определен от възлагащия орган или възложителя (ако е приложимо)
:
	[ ]


Останалата информация във всички раздели на ЕЕДОП следва да бъде попълнена от икономическия оператор
Част II: Информация за икономическия оператор

А: Информация за икономическия оператор

	Идентификация:
	Отговор:

	Име:
	[   ]

	Идентификационен номер по ДДС, ако е приложимо:
Ако не е приложимо, моля посочете друг национален идентификационен номер, ако е необходимо и приложимо
	[   ]
[   ]

	Пощенски адрес: 
	[……]

	Лице или лица за контакт
:
Телефон:
Ел. поща:
Интернет адрес (уеб адрес) (ако е приложимо):
	[……]
[……]
[……]
[……]

	Обща информация:
	Отговор:

	Икономическият оператор микро-, малко или средно предприятие ли е
?
	[] Да [] Не

	Само в случай че поръчката е запазена
: икономическият оператор защитено предприятие ли е или социално предприятие
, или ще осигури изпълнението на поръчката в контекста на програми за създаване на защитени работни места?
Ако „да“, какъв е съответният процент работници с увреждания или в неравностойно положение?
Ако се изисква, моля, посочете въпросните служители към коя категория или категории работници с увреждания или в неравностойно положение принадлежат.
	[] Да [] Не





[…]


[….]


	Ако е приложимо, посочете дали икономическият оператор е регистриран в официалния списък на одобрените икономически оператори или дали има еквивалентен сертификат (напр. съгласно национална квалификационна система (система за предварително класиране)?
	[] Да [] Не [] Не се прилага

	Ако „да“:

Моля, отговорете на въпросите в останалите части от този раздел, раздел Б и, когато е целесъобразно, раздел В от тази част, попълнете част V, когато е приложимо, и при всички случаи попълнете и подпишете част VI. 
а) Моля посочете наименованието на списъка или сертификата и съответния регистрационен или сертификационен номер, ако е приложимо:
б) Ако сертификатът за регистрацията или за сертифицирането е наличен в електронен формат, моля, посочете:

в) Моля, посочете препратки към документите, от които става ясно на какво се основава регистрацията или сертифицирането и, ако е приложимо, класификацията в официалния списък
:
г) Регистрацията или сертифицирането обхваща ли всички задължителни критерии за подбор?
Ако „не“:
В допълнение моля, попълнете липсващата информация в част ІV, раздели А, Б, В или Г според случая  САМО ако това се изисква съгласно съответното обявление или документацията за обществената поръчка:
д) Икономическият оператор може ли да представи удостоверение за плащането на социалноосигурителни вноски и данъци или информация, която ще позволи на възлагащия орган или възложителя да получи удостоверението чрез пряк безплатен достъп до национална база данни във всяка държава членка?
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: 
	





a) [……]

б) (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]
в) [……]



г) [] Да [] Не







д) [] Да [] Не





(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]

	Форма на участие:
	Отговор:

	Икономическият оператор участва ли в процедурата за възлагане на обществена поръчка заедно с други икономически оператори
?
	[] Да [] Не

	Ако „да“, моля, уверете се, че останалите участващи оператори представят отделен ЕЕДОП.

	Ако „да“:
а) моля, посочете ролята на икономическия оператор в групата (ръководител на групата, отговорник за конкретни задачи...):
б) моля, посочете другите икономически оператори, които участват заедно в процедурата за възлагане на обществена поръчка:
в) когато е приложимо, посочете името на участващата група:
	
а): [……]


б): [……]


в): [……]

	Обособени позиции
	Отговор:

	Когато е приложимо, означение на обособената/ите позиция/и, за които икономическият оператор желае да направи оферта:
	[   ]


Б: Информация за представителите на икономическия оператор

Ако е приложимо, моля, посочете името/ната и адреса/ите на лицето/ата, упълномощено/и да представляват икономическия оператор за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка:

	Представителство, ако има такива:
	Отговор:

	Пълното име 
заедно с датата и мястото на раждане, ако е необходимо: 
	[……];
[……]

	Длъжност/Действащ в качеството си на:
	[……]

	Пощенски адрес:
	[……]

	Телефон:
	[……]

	Ел. поща:
	[……]

	Ако е необходимо, моля да предоставите подробна информация за представителството (форми, обхват, цел...):
	[……]


В: Информация относно използването на капацитета на други субекти

	Използване на чужд капацитет:
	Отговор:

	Икономическият оператор ще използва ли капацитета на други субекти, за да изпълни критериите за подбор, посочени в част IV, и критериите и правилата (ако има такива), посочени в част V по-долу? 
	[]Да []Не


Ако „да“, моля, представете отделно за всеки от съответните субекти надлежно попълнен и подписан от тях ЕЕДОП, в който се посочва информацията, изисквана съгласно раздели А и Б от настоящата част и от част III. 
Обръщаме Ви внимание, че следва да бъдат включени и техническите лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на икономическия оператор, и особено тези, които отговарят за контрола на качеството, а при обществените поръчки за строителство — тези, които предприемачът може да използва за извършване на строителството. 
Посочете информацията съгласно части IV и V за всеки от съответните субекти
, доколкото тя има отношение към специфичния капацитет, който икономическият оператор ще използва.

Г: Информация за подизпълнители, чийто капацитет икономическият оператор няма да използва
(разделът се попълва само ако тази информация се изисква изрично от възлагащия орган или възложителя)

	Възлагане на подизпълнители:
	Отговор:

	Икономическият оператор възнамерява ли да възложи на трети страни изпълнението на част от поръчката?
	[]Да []Не Ако да и доколкото е известно, моля, приложете списък на предлаганите подизпълнители: 

[……]


Ако възлагащият орган или възложителят изрично изисква тази информация в допълнение към информацията съгласно настоящия раздел, моля да предоставите информацията, изисквана съгласно раздели А и Б от настоящата част и част ІІІ за всяка (категория) съответни подизпълнители.
Част III: Основания за изключване

А: Основания, свързани с наказателни присъди

Член 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС съдържа следните основания за изключване:

1. Участие в престъпна организация
:
Корупция
:
Измама
:
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични дейности
:
Изпиране на пари или финансиране на тероризъм

Детски труд и други форми на трафик на хора

	Основания, свързани с наказателни присъди съгласно националните разпоредби за прилагане на основанията, посочени в член 57, параграф 1 от Директивата:
	Отговор:

	Издадена ли е по отношение на икономическия оператор или на лице, което е член на неговия административен, управителен или надзорен орган или което има правомощия да го представлява, да взема решения или да упражнява контрол в рамките на тези органи, окончателна присъда във връзка с едно от изброените по-горе основания, която е произнесена най-много преди пет години, или съгласно която продължава да се прилага период на изключване, пряко определен в присъдата? 
	[] Да [] Не
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]


	Ако „да“, моля посочете
:
а) дата на присъдата, посочете за коя от точки 1 — 6 се отнася и основанието(ята) за нея; 
б) посочете лицето, което е осъдено [ ];
в) доколкото е пряко указано в присъдата:
	
a) дата:[   ], буква(и): [   ], причина(а):[   ] 


б) [……]
в) продължителността на срока на изключване [……] и съответната(ите) точка(и) [   ]
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете: (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


	В случай на присъда, икономическият оператор взел ли е мерки, с които да докаже своята надеждност въпреки наличието на съответните основания за изключване
 („реабилитиране по своя инициатива“)?
	[] Да [] Не 

	Ако „да“, моля опишете предприетите мерки
:
	[……]


Б: Основания, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски 

	Плащане на данъци или социалноосигурителни вноски:
	Отговор:

	Икономическият оператор изпълнил ли е всички свои задължения, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски, както в страната, в която той е установен, така и в държавата членка на възлагащия орган или възложителя, ако е различна от страната на установяване?
	[] Да [] Не

	

Ако „не“, моля посочете:
а) съответната страна или държава членка;
б) размера на съответната сума;
в) как е установено нарушението на задълженията:
1) чрез съдебно решение или административен акт:

Решението или актът с окончателен и обвързващ характер ли е?
· Моля, посочете датата на присъдата или решението/акта.
· В случай на присъда — срокът на изключване, ако е определен пряко в присъдата:
2) по друг начин? Моля, уточнете:
г) Икономическият оператор изпълнил ли е задълженията си, като изплати или поеме обвързващ ангажимент да изплати дължимите данъци или социалноосигурителни вноски, включително, когато е приложимо, всички начислени лихви или глоби?
	Данъци
	Социалноосигурителни вноски

	
	
a) [……]
б) [……]
в1) [] Да [] Не
[] Да [] Не
· [……]


· [……]



в2) [ …]


г) [] Да [] Не
Ако „да“, моля, опишете подробно: [……]
	
a) [……]б) [……]

в1) [] Да [] Не
· [] Да [] Не
· [……]


· [……]



в2) [ …]


г) [] Да [] Не
Ако „да“, моля, опишете подробно: [……]

	Ако съответните документи по отношение на плащането на данъци или социалноосигурителни вноски е на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): 

[……][……][……][……]


В: Основания, свързани с несъстоятелност, конфликти на интереси или професионално нарушение

Моля, имайте предвид, че за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка някои от следните основания за изключване може да са формулирани по-точно в националното право, в обявлението или в документацията за поръчката. Така например в националното право може да е предвидено понятието „сериозно професионално нарушение“ да обхваща няколко различни форми на поведение. 

	Информация относно евентуална несъстоятелност, конфликт на интереси или професионално нарушение
	Отговор:

	Икономическият оператор нарушил ли е, доколкото му е известно, задълженията си в областта на екологичното, социалното или трудовото право
?
	[] Да [] Не

	
	Ако „да“, икономическият оператор взел ли е мерки, с които да докаже своята надеждност въпреки наличието на основанието за изключване („реабилитиране по своя инициатива“)?
[] Да [] Не

Ако да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Икономическият оператор в една от следните ситуации ли е:
а) обявен в несъстоятелност, или 
б) предмет на производство по несъстоятелност или ликвидация, или
в) споразумение с кредиторите, или
г) всякаква аналогична ситуация, възникваща от сходна процедура съгласно националните законови и подзаконови актове
, или
д) неговите активи се администрират от ликвидатор или от съда, или
е) стопанската му дейност е прекратена?
Ако „да“:
· Моля представете подробности:
· Моля, посочете причините, поради които икономическият оператор ще бъде в състояние да изпълни поръчката, като се вземат предвид приложимите национални норми и мерки за продължаване на стопанската дейност при тези обстоятелства
?
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[] Да [] Не













· [……]
· [……]





(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	Икономическият оператор извършил ли е тежко професионално нарушение
? 
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не,

 [……]

	
	Ако „да“, икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] Не
Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Икономическият оператор сключил ли е споразумения с други икономически оператори, насочени към нарушаване на конкуренцията?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не


[…]

	
	Ако „да“, икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] Не
Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Икономическият оператор има ли информация за конфликт на интереси
, свързан с участието му в процедурата за възлагане на обществена поръчка?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не


[…]

	Икономическият оператор или свързано с него предприятие, предоставял ли е консултантски услуги на възлагащия орган или на възложителя или участвал ли е по друг начин в подготовката на процедурата за възлагане на обществена поръчка?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не



[…]

	Случвало ли се е в миналото договор за обществена поръчка, договор за поръчка с възложител или договор за концесия на икономическия оператор да е бил предсрочно прекратен или да са му били налагани обезщетения или други подобни санкции във връзка с такава поръчка в миналото?
Ако „да“, моля, опишете подробно:
	[] Да [] Не





[…]

	
	Ако „да“,  икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? [] Да [] Не 
Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: [……]

	Може ли икономическият оператор да потвърди, че:
а) не е виновен за подаване на неверни данни при предоставянето на информацията, необходима за проверката за липса на основания за изключване или за изпълнението на критериите за подбор;
б) не е укрил такава информация;
в) може без забавяне да предостави придружаващите документи, изисквани от възлагащия орган или възложителя; и
г) не се е опитал да упражни непозволено влияние върху процеса на вземане на решения от възлагащия орган или възложителя, да получи поверителна информация, която може да му даде неоправдани предимства в процедурата за възлагане на обществена поръчка, или да предостави поради небрежност подвеждаща информация, която може да окаже съществено влияние върху решенията по отношение на изключването, подбора или възлагането?
	[] Да [] Не


Г: Други основания за изключване, които може да бъдат предвидени в националното законодателство на възлагащия орган или възложителя на държава членка

	Специфични национални основания за изключване
	Отговор:

	Прилагат ли се специфичните национални основания за изключване, които са посочени в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка?
Ако документацията, изисквана в съответното обявление или в документацията за поръчката са достъпни по електронен път, моля, посочете:
	[…] [] Да [] Не


 

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа):
[……][……][……][……]


	В случай че се прилага някое специфично национално основание за изключване, икономическият оператор предприел ли е мерки за реабилитиране по своя инициатива? 
Ако „да“, моля опишете предприетите мерки: 
	[] Да [] Не


[…]


Част IV: Критерии за подбор

Относно критериите за подбор (раздел( илираздели А—Г от настоящата част) икономическият оператор заявява, че
(: Общо указание за всички критерии за подбор

Икономическият оператор следва да попълни тази информация само ако възлагащият орган или възложителят е посочил в съответното обявление или в документацията за поръчката, посочена в обявлението, че икономическият оператор може да се ограничи до попълването й в раздел ( от част ІV, без да трябва да я попълва в друг раздел на част ІV:

	Спазване на всички изисквани критерии за подбор
	Отговор:

	Той отговаря на изискваните критерии за подбор:
	[] Да [] Не


А: Годност

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението или в документацията за поръчката, посочена в обявлението.
	Годност
	Отговор:

	1) Той е вписан в съответния професионален или търговски регистър в държавата членка, в която е установен
:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[…]
 
(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	2) При поръчки за услуги:
Необходимо ли е специално разрешение или членство в определена организация, за да може икономическият оператор да изпълни съответната услуга в държавата на установяване? 

Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	
[] Да [] Не

Ако да, моля посочете какво и дали икономическият оператор го притежава: […] [] Да [] Не
 
(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


Б: икономическо и финансово състояние

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в документацията за поръчката, посочена в обявлението.

	Икономическо и финансово състояние
	Отговор:

	1а) Неговият („общ“) годишен оборот за броя финансови години, изисквани в съответното обявление или в документацията за поръчката, е както следва:
и/или 
1б) Неговият среден годишен оборот за броя години, изисквани в съответното обявление или в документацията за поръчката, е както следва
():
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	година: [……] оборот:[……][…]валута
година: [……] оборот:[……][…]валута година: [……] оборот:[……][…]валута

(брой години, среден оборот): [……],[……][…]валута

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	2а) Неговият („конкретен“) годишен оборот в стопанската област, обхваната от поръчката и посочена в съответното обявление,  или в документацията за поръчката, за изисквания брой финансови години, е както следва:
и/или
2б) Неговият среден годишен оборот в областта и за броя години, изисквани в съответното обявление или документацията за поръчката, е както следва
:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	година: [……] оборот:[……][…]валута
година: [……] оборот:[……][…]валута
година: [……] оборот:[……][…]валута




(брой години, среден оборот): [……],[……][…]валута
(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията): [……][……][……][……]

	3) В случай че липсва информация относно оборота (общия или конкретния) за целия изискуем период, моля, посочете датата, на която икономическият оператор е учреден или е започнал дейността си:
	[……]

	4) Що се отнася до финансовите съотношения
, посочени в съответното обявление, или в документацията за обществената поръчка, икономическият оператор заявява, че реалната им стойност е, както следва:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	(посочване на изискваното съотношение — съотношение между х и у
 — и стойността):
[…], [……]


 (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	5) Застрахователната сума по неговата застрахователна полица за риска „професионална отговорност“ възлиза на:
Ако съответната информация е на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[……],[……][…]валута
(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	6) Що се отнася до другите икономически или финансови изисквания, ако има такива, които може да са посочени в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка, икономическият оператор заявява, че:
Ако съответната документация, която може да е била посочена в съответното обявление или в документацията за обществената  поръчка, е достъпна по електронен път, моля, посочете:
	[…]



 
(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията): [……][……][……][……]


В: Технически и професионални способности

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато критериите за подбор са били изисквани от възлагащия орган или възложителя в обявлението, или в документацията за поръчката, посочена в обявлението.

	Технически и професионални способности
	Отговор:

	1а) Само за обществените поръчки за строителство:
През референтния период
 икономическият оператор е извършил следните строителни дейности от конкретния вид: 
Ако съответните документи относно доброто изпълнение и резултат от най-важните строителни работи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	Брой години (този период е определен в обявлението или документацията за обществената поръчка):  [……]

Строителни работи:  [……]

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	1б) Само за обществени поръчки за доставки и обществени поръчки за услуги:
През референтния период
 икономическият оператор е извършил следните основни доставки или е предоставил следните основни услуги от посочения вид: При изготвяне на списъка, моля, посочете сумите, датите и получателите, независимо дали са публични или частни субекти
:
	
Брой години (този период е определен в обявлението или документацията за обществената поръчка): [……]
Описание
Суми
Дати
Получатели


	2) Той може да използва следните технически лица или органи
, особено тези, отговарящи за контрола на качеството:
При обществените поръчки за строителство икономическият оператор ще може да използва технически лица или органи при извършване на строителството:
	[……]


[……]

	3) Той използва следните технически съоръжения и мерки за гарантиране на качество, а съоръженията за проучване и изследване са както следва: 
	[……]

	4) При изпълнение на поръчката той ще бъде в състояние да прилага следните системи за управление и за проследяване на веригата на доставка:
	[……]

	5) За комплексни стоки или услуги или, по изключение, за стоки или услуги, които са със специално предназначение:
Икономическият оператор ще позволи ли извършването на проверки
 на неговия производствен или технически капацитет и, когато е необходимо, на средствата за проучване и изследване, с които разполага, както и на мерките за контрол на качеството?
	


[] Да [] Не

	6) Следната образователна и професионална квалификация се притежава от:
а) доставчика на услуга или самия изпълнител, и/или (в зависимост от изискванията, посочени в обявлението, или в документацията за обществената поръчка)
б) неговия ръководен състав:
	

a) [……]



б) [……]

	7) При изпълнение на поръчката икономическият оператор ще може да приложи следните мерки за управление на околната среда:
	[……]

	8) Средната годишна численост на състава на икономическия оператор и броят на  ръководния персонал през последните три години са, както следва:
	Година, средна годишна численост на състава:
[……],[……],
[……],[……],
[……],[……],
Година, брой на ръководните кадри:
[……],[……],
[……],[……],
[……],[……]

	9) Следните инструменти, съоръжения или техническо оборудване ще бъдат на негово разположение за изпълнение на договора:
	[……]

	10) Икономическият оператор възнамерява евентуално да възложи на подизпълнител
 изпълнението на следната част (процентно изражение) от поръчката:
	[……]

	11) За обществени поръчки за доставки:
Икономическият оператор ще достави изискваните мостри, описания или снимки на продуктите, които не трябва да са придружени от сертификати за автентичност.
Ако е приложимо, икономическият оператор декларира, че ще осигури изискваните сертификати за автентичност.
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	
[…] [] Да [] Не



 [] Да[] Не 



(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	12) За обществени поръчки за доставки:
Икономическият оператор може ли да представи изискваните сертификати, изготвени от официално признати институции или агенции по контрол на качеството, доказващи съответствието на продуктите, които могат да бъдат ясно идентифицирани чрез позоваване на технически спецификации или стандарти, посочени в обявлението или в документацията за поръчката?
Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете какви други доказателства могат да бъдат представени:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	
[] Да [] Не








[…]

(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


Г: Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато стандартите за осигуряване на качеството и/или стандартите за екологично управление са били изискани от възлагащия орган или възложителя в обявлението или в документацията за обществената поръчка, посочена в обявлението.
	Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление
	Отговор:

	Икономическият оператор ще може ли да представи сертификати, изготвени от независими органи и доказващи, че икономическият оператор отговаря на стандартите за осигуряване на качеството, включително тези за достъпност за хора с увреждания.
Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете какви други доказателства относно схемата за гарантиране на качеството могат да бъдат представени:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[] Да [] Не




[……] [……]


(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]

	Икономическият оператор ще може ли да представи сертификати, изготвени от независими органи, доказващи, че икономическият оператор отговаря на задължителните стандарти или системи за екологично управление?
Ако „не“, моля, обяснете защо и посочете какви други доказателства относно стандартите или системите за екологично управление могат да бъдат представени:
Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, моля, посочете:
	[] Да [] Не




[……] [……]


(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документа): [……][……][……][……]


Част V: Намаляване на броя на квалифицираните кандидати

Икономическият оператор следва да предостави информация само когато възлагащият орган или възложителят е посочил обективните и недискриминационни критерии или правила, които трябва да бъдат приложени с цел ограничаване броя на кандидатите, които ще бъдат поканени за представяне на оферти или за провеждане на диалог. Тази информация, която може да бъде съпроводена от изисквания относно видовете сертификати или форми на документални доказателства, ако има такива, които трябва да бъдат представени, се съдържа в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка, посочена в обявлението.
Само при ограничени процедури, състезателни процедури с договаряне, процедури за състезателен диалог и партньорства за иновации:

Икономическият оператор декларира, че:

	Намаляване на броя
	Отговор:

	Той изпълнява целите и недискриминационните критерии или правила, които трябва да бъдат приложени, за да се ограничи броят на кандидатите по следния начин:
В случай, че се изискват  някои сертификати или други форми на документални доказателства, моля, посочете за всеки от тях, дали икономическият оператор разполага с изискваните документи:
Ако някои от тези сертификати или форми на документални доказателства са на разположение в електронен формат
, моля, посочете за всички от тях: 
	[……]


[…] [] Да [] Не



(уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията): [……][……][……][……]



Част VI: Заключителни положения

Долуподписаният декларира, че информацията, посочена в части II – V по-горе, е вярна и точна, и че е представена с ясното разбиране на последствията при представяне на неверни данни.

Долуподписаният официално декларира, че е в състояние при поискване и без забава да представи указаните сертификати и други форми на документални доказателства, освен в случаите, когато:

а) възлагащият орган или възложителят може да получи придружаващите документи чрез пряк достъп до съответната национална база данни във всяка държава членка, която е достъпна безплатно
; или

б) считано от 18 октомври 2018 г. най-късно
, възлагащият орган или възложителят вече притежава съответната документация.
Долуподписаният дава официално съгласие [посочете възлагащия орган или възложителя съгласно част I, раздел A] да получи достъп до документите, подкрепящи информацията, която е предоставена в [посочете съответната част, раздел/ точка/и] от настоящия Единен европейски документ за обществени поръчки за целите на [посочете процедурата за възлагане на обществена поръчка: (кратко описание, препратка към публикацията в Официален вестник на Европейския съюз, референтен номер)]. 

Дата, място и, когато се изисква или е необходимо, подпис(и):  [……]

ДО

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ  НА

ВЪРХОВНИЯ  АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД

ГР. СОФИЯ, 

БУЛ. „ АЛЕКСАНДЪР СТАМБОЛИЙСКИ“ № 18  
ЦЕНОВО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за участие в обществена поръчка  по реда на чл.20, ал.3 от ЗОП с предмет 
„Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
От................................................................................................................................................................................................................................................................
                    (наименование на юридическото лице)

ЕИК/БУЛСТАТ ............................................., 
Представлявано от.........................................................................................................................., 

в качеството си на .......................................................................................................................................................     (представител по закон или надлежно упълномощен с нотариално заверено пълномощно от правоимащия)


УВАЖАЕМИ ГОСПОДИН ПРЕДСЕДАТЕЛ,

След запознаване с всички документи и образци от документацията за участие в обществена поръчка с предмет  предлагаме на вниманието Ви следното ценово предложение: „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
I. Предлаганата от нас обща цена за изпълнение на предмета на обществената поръчка е следната: 

· _________ (______________________) лв. без ДДС;

· _________ (______________________) лв. с ДДС.

II. Оферираната по-горе обща цена е формирана, както следва
	№
	Техническо оборудване
	
	Прог-нозно коли-чество
	Ед. цена без  ДДС
	ОБЩО БЕЗ ДДС

	1
	Мрежово оборудване
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	2
	Софтуерни пакети за защита
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	3
	Лиценз за обновяване на всички софтуерни компоненти на устройства за защита на  електронните пощенски кутии за минимум една година 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	      
	
	
	
	

	4
	Гаранционна  поддръжка на инсталираното  оборудване
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	ОБЩА ЦЕНА   :
	

	

	


           1. Посочените единични цени на ……………….. няма да се променят за срока на договора, освен при по-благоприятни цени, предложени от Изпълнителя.

2. Декларирам, че предложената обща стойност е крайна и в нея са включени всички разходи свързани с доставката и окомплектоване до посоченото от Възложителя място.
           3. Срок на валидност на предложението – считаме се обвързани от условията, задълженията и отговорностите, поети с направеното от нас предложение и приложенията към него, представляващи негово съдържание 60 (шестдесет) календарни дни от крайния срок за получаване на офертите.

          4.  При изпълнението на поръчката ще се придържаме точно към указанията на Възложителя, съгласно документацията за участие.

5. При условие, че бъдем избрани за Изпълнител на обществената поръчка, ние сме съгласни да представим /парична или банкова гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността/ за изпълнение на задълженията по договора в размер на 3 % от стойността на договора без ДДС.

6. До подготвянето на договор, това предложение заедно с писменото приемане от Ваша страна и известие за сключване на договор ще се считат за обвързващо споразумение между двете страни.

           7. Начин на плащане – съгласно проекта на договор. 

Забележка: При констатирането на аритметични грешки се спазват следните правила:

-
При различия между сумите, изразени с цифри и думи, за вярно се приема словесното изражение на сумата;

-
В случай че общата цена не съответства на произведението от единичната цена и количеството, участникът се отстранява от участие;

-
В случай че общата предлагана цена не съответства на сбора от произведенията между единичната цена и количеството, участникът се отстранява от участие.
Подпис и печат: ...................

Дата: ......................................
Име и фамилия: ....................

Длъжност: .........................
Наименование на участника…………………………
ДО

ПРЕДСЕДАТЕЛЯ НА

ВЪРХОВНИЯ  АДМИНИСТРАТИВЕН  СЪД

ГР. СОФИЯ, 

БУЛ. „АЛЕКСАНДЪР  СТАМБОЛИЙСКИ „ №18

ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ

за участие в обществена поръчка  по реда на чл.20, ал.3 от ЗОП  с предмет 

„Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
 (Участникът попълва този образец, за да покаже своите опит и подход за изпълнение на всички изисквания, съгласно изискванията на Техническата спецификация (Приложение 1). 

Административни сведения:

	Наименование на Участника:
	Посочете точното наименование на дружеството, според съдебната регистрация

	Документ за упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е законният представител на участника
	

	Седалище по регистрация:
	Посочете държавата и адрес на седалището на кандидата

	Точен адрес за кореспонденция
	Посочете улица, град, пощенски код, държава

	Лице за контакти
	Посочете име, фамилия и длъжност

	Телефонен номер
	Посочете код на населеното място и телефонен номер

	Факс номер
	Посочете код на населеното място и номер на факс

	Електронен адрес
	

	Интернет адрес
	

	Правен статус
	Посочете търговското дружество или обединения или друга правна форма, дата на учредяване или номера и датата на вписване и къде

	ИН по ЗДДС № и държава на данъчна регистрация съгласно данъчната декларация
	Посочете номер по ЗДДС и наименованието на държавата, например: България.........

	ИН/ЕИК
	

	Банкови реквизити
	Банка:

IBAN:

BIC:

	Друго (ако е приложимо)
	Посочва се документа

	Предмет на поръчката
	………………………………………………

	Дата на изготвяне на офертата
	Посочете дата: дата, месец, година; 


УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

След запознаване с всички документи и образци за участие, предлагаме да изпълним настоящата обществена поръчка в съответствие с изискванията на Техническата спецификация (Приложение № 2) и при цена, в съответствие с Ценовото предложение (Приложение № …..), което е неразделна част от нашата оферта.
Поръчката ще изпълним, като използваме/не използваме подизпълнител/ите ……………………………………. с дял от поръчката ……………… 

1. Декларираме, че:

· сме съгласни с клаузите на проекта на договор;

· срокът на валидност на офертата е до ………………
             2.Декларираме, че сме запознати с условията за участие в публикуваната от Вас обява. Съгласни сме с поставените условия и ги приемаме без възражения.

              3.Заявяваме, че сме запознати с изискванията за изпълнението, условията на плащане, както и всички документи, приложени към обявата и приемаме да изпълним всички задължения, произтичащи от обявените условия.

              4.Декларираме, че в съответствие с Техническата спецификация, Приложение № 2 към обявата за събиране на оферти:

4.1. Ще извършим доставка, инсталация и конфигурация на оферираното мрежово оборудване, ведно с необходимите права (лицензи) за обновяване на всички необходими бази данни, посочени в Приложение № 1 в срок до …………….. (…………..) дни, след сключване на договора;
                4.2. Ще осигуряваме изискуемите условия по хардуерната и софтуерна поддръжка на мрежовото оборудване:

               4.2.1. в рамките на ……… (…………………….) месечен срок, считано от датата на инсталация и конфигурация на оферираното мрежово оборудване, ведно с необходимите права (лицензи) за обновяване на всички необходими бази данни, удостоверено с Приемо-предавателния протокол за внедряването им. 


4.2.2. и допълнителни услуги  по конфигурация на устройствата на Възложителя, при възникнала необходимост, за целия срок на договора.

            4.2.3.  Предлаганото от нас  оборудване   съответства на техническите изисквания   и параметри , равни или по добри   от заложените  в Техническата спецификация на възложителя и отговарят на общите изисквания за качество в Техническата   спецификация,        

	№
	Технически изисквания
	Брой
	Предложено оборудване

	1.       
	Защитна стена с интегрирана антивирусна защита
	2
	

	1.1.  
	Размер: не повече от 1 Rack Unit (RU)
	 
	

	1.2.
	Възможност за монтаж в 19" шкаф.
	
	

	1.3.  
	Производителност (throughput): минимум 900 Mbps при инспектиране на трафика (SPI)
	 
	

	1.4.   
	Минимум 250 Mbps производителност за VPN с 3DES/AES криптиране
	 
	

	1.5.
	Поддръжка на минимум 300 IPsec VPN тунела
	 
	

	1.6.   
	Поддръжка на минимум 20 000 нови връзки за секунда
	 
	

	1.7.   
	Поддръжка на минимум 100 виртуални интерфейса
	 
	

	1.8.   
	Да се формира high-availability cluster между двете защитни стени
	 
	

	1.9.   
	Вграден модул с минимум 8 броя медни Gigabit Ethernet порта
	 
	

	1.10.
	Минимум 8 GB RAM памет и минимум 8 GB системна flash памет
	 
	

	1.11. 
	Работна температура от 0 до 40 ºC
	 
	

	1.12. 
	Относителна влажност от 10% до 90%, без кондензация
	 
	

	1.13.
	Откриване и защита срещу зловредни софтуери и атаки (malware protection)
	 
	

	1.14. 
	Предпазване от интрузии
	 
	

	1.15. 
	Филтриране на URL адреси базирано на репутация и категории в минимум 80 категории
	 
	

	1.16. 
	Да бъде предложен и доставен централизиран софтуер за управление на защитните стени, предоставящ информация и контрол на активността в мрежата (потребители, устройства, заплахи, интернет трафик и др.). Софтуерът за управление да предоставя възможност за инсталация във виртуална среда VMWare.
	 
	

	1.17.
	Посредством конфигурирането на правилата за достъп защитната стена да разполага с механизми за:
-        контрол на потребителите и приложенията
-        URL филтриране
-        контрол и блокиране на потребителски софтуер на приложно ниво
	 
	

	1.18.
	Осигурено право (лиценз) за обновяване на базите данни, които се използват от IPS,URL filtering и Malware protection от сайта на производителя в рамките на минимум 1 година.
	 
	

	1.19.
	Променливо токово захранване AC 100 - 240 VAC
	 
	

	1.20.
	Да се предостави с гаранционна поддръжка минимум 1 година със схема 8x5xNBD
	 
	

	1.21.
	Да бъде извършена инсталация и конфигурация на предложеното и доставено  оборудване, както и миграция на сегашната функционална конфигурация
	 
	

	 
	 
	 
	

	2.       
	Устройство за защита на електронната поща
	2
	

	2.1.
	Системата да осигурява защита на минимум 250 пощенски кутии
	 
	

	2.2.
	Размер: не повече от 1 Rack Unit (RU)
	 
	

	2.3.
	Възможност за монтаж в 19" шкаф
	
	

	2.4.
	CPU: Мимимум 6 ядрен процесор на 1.9 GHz тактова честота.
	
	

	2.5.
	Минимум 8GB RAM памет
	
	

	2.6.
	Два резервирани твърди дискове, работещи в RAID Mirroring - (Raid 1) режим;
	
	

	2.7.
	Възможност за подмяна на твърдите дискове без прекъсване (Hot-swappable hard disk)
	
	

	2.8.
	2 х 1GBASE-T Ethernet порта RJ45
	 
	

	2.9.
	Скорост на работа на интерфейсите на устройството: 10/100/1000,autonegotiate Mbps.
	
	

	2.10.
	Максимално енергийно потребление не повече от 770W
	
	

	2.11.
	Сканиране и контрол на входящия и изходящия трафик от едно устройство;
	 
	

	2.12.
	Comand Line Interface - SSH or Telnet; „Configuration Wizard" and comand-based;
	 
	

	2.13.
	File Transfer - SCP and FTP;
	 
	

	2.14.
	Филтриране на спам ( Antispam Filtering);
	 
	

	2.15.
	Сканиране на Web заявките в реално време
	 
	

	2.16.
	Сканиране на Email (пощенски) трафик.
	 
	

	2.17.
	Използване на антивирусни дефиниции.
	 
	

	2.18.
	Да поддържа DLP технология
	 
	

	2.19.
	Устройството да е от един и същи производител с предложените Защитните стени с интегрирана антивирусна защита
	 
	

	2.20.
	Да се формира high-availability cluster между двете устройства за защита на електронна поща
	
	

	2.21.
	Осигурено право (лиценз) за обновяване на всички софтуерни компоненти и/или лицензи за минимум 1 годинa.
	 
	

	2.22.
	Да се предостави с гаранционна поддръжка минимум 1 година със схема 8x5xNBD
	 
	

	2.33.
	Да се предвиди инсталация и конфигурация на предложеното оборудване, както и миграция на сегашната функционална конфигурация 
	 
	


               В случай, че бъдем избрани за изпълнител на обществената поръчка, заявяваме че:

           1. Срокът за  изпълнение на поръчката е  ....................../………../ , дни, считано от   сключване на договора. 

           2.Декларираме, че ще доставим защитни стени и устройства за защита на електронните пощи, които отговарят на техническата спецификация на Възложителя, и посочени в настоящото Техническо предложение.
 3. Декларираме, че  ще заменим за своя сметка некачествена стока или такава, която не съответства на спецификацията и техническото предложение, в  четири дневен срок от получаване на уведомление от Възложителя. 

4.Срокът  на валидност на предложението – считаме се обвързани от условията, задълженията и отговорностите, поети с направеното от нас предложение и приложенията към него, представляващи негово съдържание 60 (шестдесет) календарни дни от  крайния срок за получаване на офертите.

5.При изпълнението на поръчката ще се придържаме точно към указанията на Възложителя, съгласно документацията за участие.

7.Съгласни сме с клаузите на приложения проект на договор.

            8 .Притежаваме правото да извършваме дейности по хардуерна и софтуерна поддръжка на мрежово оборудване, за което представяме оторизационно писмо от производителя на оборудването или официален негов представител, с което удостоверяват, че сме оторизирани да извършваме гаранционна поддръжка на територията на Република България.

              9.Декларираме, че разполагаме със сервизна база, находяща се на адрес: 
гр. София, ………………………………………………………………..

              10  .Декларираме,че осигурим гаранционна и извънгаранционна поддръжка на доставените защитни стени и устройства за защита на електронните пощи.
              11.В случай, че бъдем определени за изпълнител, лицата, които ще се изпълняват дейностите по договора са:

.……………………………………………………………. 

…………………………………………………………….. , 

за които представяме валидни сертификати от производителя на техниката, за извършване на аналогични дейности.
12.Промяна на лицата по т. 8 ще извършваме след предварителното писмено съгласие на възложителя, при наличие на обстоятелства, налагащи промяната.
               11.Предлаганата от нас цена е посочена в Приложение № …… – неразделна част от офертата.
               12.При така предложените от нас условия, в нашето ценово предложение сме включили всички разходи, свързани с качественото изпълнение на поръчката в описания вид и обхват.

Приложения:

1.Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническата спецификация на Възложителя; 

           2.Документ за упълномощаване, когато лицето, което подава офертата, не е законният представител на участника;

3.Декларация за съгласие с клаузите на приложения проект на договор; 

4.Декларация за срока на валидност на офертата;

            5. Оторизационно писмо ………………….., 
            6. Ссертификати на лицата, които ще се изпълняват дейностите по договора.
ПОДПИС и ПЕЧАТ:
______________________ (име и фамилия)

______________________ (длъжност на управляващия/представляващия участника)

______________________ (наименование на участника)

ДЕКЛАРАЦИЯ

ЗА ОТСЪСТВИЕ НА ОБСТОЯТЕЛСТВАТА ПО ЧЛ. 54, АЛ. 1, Т. 1, 2 И 7 ОТ 

ЗАКОНА ЗА ОБЩЕСТВЕНИТЕ ПОРЪЧКИ

Долуподписаният /-ната/ …………………………………………………………..….., с лична карта № …………………………, издаденa на …………………….. от ………………….., с ЕГН …………………..………, в качеството ми на …………........(посочете длъжността) на………..........................(посочете наименованието на участник) в обществена поръчка с предмет: „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС“
Д Е К Л А Р И Р А М:

1. Не съм осъден/а с влязла в сила присъда/реабилитиран съм за престъпление

(невярното се зачертава)

по чл. 108а, чл. 159а – 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 253 – 260, чл. 301 – 307, чл. 321, 321а и чл. 352 – 353е от Наказателния кодекс;

2. Не съм осъден/а с влязла в сила присъда/реабилитиран съм за престъпление, 

(невярното се зачертава)

аналогично на тези по т. 1, в друга държава-членка или трета страна.

3. Не е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен.

             ……………………г.

                    Декларатор: ……………………….

          (дата на подписване)   





(подпис и печат)

Забележка: Декларацията се попълва съгласно изискванията на чл. 97, ал. 6 от ППЗОП, във връзка с чл. 40 от ППЗОП.

ДЕКЛАРАЦИЯ
ЗА ОТСЪСТВИЕ НА ОБСТОЯТЕЛСТВАТА ПО ЧЛ. 54, АЛ. 1, Т. 3-5 ОТ 

ЗАКОНА ЗА ОБЩЕСТВЕНИТЕ ПОРЪЧКИ
               Долуподписаният /-ната/ ………………………………………………………………., в качеството ми на …………........(посочете длъжността) на………..........................(посочете наименованието на участника) в обществена поръчка чрез  събиране на оферти с обява с предмет“ Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС“ 
ДЕКЛАРИРАМ
 1. Дружеството, което представлявам: има /няма задължения за данъци и задължителни                                                                                      

(невярното се зачертава)

осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата и към общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, или

2. Не е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП.


3. Дружеството, което представлявам, не е представило документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор.

4. За дружеството, което представлявам не е установено, че не е предоставяло изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор.
…………………2017 г.
 


Декларатор: ……………………….........

(дата на подписване) 






    (подпис и печат)

Забележка: Когато участникът се представлява от повече от едно лице, декларацията се подписва от лицето, което може самостоятелно да го представлява

Д Е К Л А Р А Ц И Я *
за съгласие с клаузите на приложения проект на договор

Долуподписаният /-ната/ 






  с лична карта № 

, издаден на 



 от 


                         , в качеството ми на
________________________________ (посочете длъжността)  на 




(посочете фирмата на участника) – участник  в  обществена поръчка с предмет: „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС
Д Е К Л А Р И Р А М:

Запознат съм със съдържанието на проекта на договора и приемам клаузите му ако участникът, когото представлявам, бъде определен за изпълнител, ще сключа договора изцяло в съответствие с проекта, приложен към документацията за участие, в законоустановения срок.

.




 г.                 


Декларатор: ​




(дата на подписване)                  

Д Е К Л А Р А Ц И Я

за липса на свързаност с друг участник

 Долуподписаният /-ната ............................................................................................

(име, презиме, фамилия)

ЕГН:...................................., л.к., №…………………….., издаден от ......……………., на ................................, постоянен адрес:..................................................................... 

в качеството на...............................................................................................................

(изписва се статута на лицето, което попълва декларацията)

на ....................................................................................................................................

(наименование на участника)

участник в обществена поръчка с предмет: „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

Представляваният от мен участник не е свързано лице и/или свързано предприятие по смисъла на § 2, т.45 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки с друг участник в обществената поръчка.

Известно ми е, че за неверни данни нося наказателна отговорност по чл.313 от Наказателния кодекс.

 


 г.



Декларатор: 


  

(дата на подписване) 


                              (подпис и печат)

 

Д Е К Л А Р А Ц И Я

 за срока на валидност на офертата

Долуподписаният /-ната ............................................................................................

(име, презиме, фамилия)

ЕГН:...................................., л.к., №…………………….., издаден от ......……………., на ................................, постоянен адрес:..................................................................... 

в качеството на...............................................................................................................

(изписва се статута на лицето, което попълва декларацията)

на ....................................................................................................................................

(наименование на участника)

участник в обществена поръчка с предмет: „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

Срокът на валидност на предоставената оферта е в размер  на  .......... календарни дни. 
 


 г.



Декларатор: 


  

(дата на подписване) 


                              (подпис и печат)

 

ДЕКЛАРАЦИЯ 

по чл. 39, ал. 3, т. 1, б „д” от ППЗОП
за спазване на задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд при изготвяне на офертата
Долуподписаният /-ната/ ………………………………………………………….., с лична карта № …………………………, издаденa на …………………….. от ………………….., с ЕГН ……………, в качеството ми на …………........(посочете длъжността) и представляващ………..........................(посочете наименованието и ЕИК/БУЛСТАТ/друг идентификационен код на участника)
ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

При изготвяне на офертата за участие на представлявания от мен участник в обществена поръчка с предмет „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
са спазени задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд.




       г.                 

Представляващ: 



(дата на подписване)                                                                    (подпис и печат)





(име, фамилия, длъжност)

Д Е К Л А Р А Ц И Я*

за отсъствие на обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици
Подписаният/ата/:___________________________________________________________
(три имена и ЕГН)


Данни по документ за самоличност ____________________________________________





(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

в качеството си на ___________________________________________________________
(длъжност)

на _________________________________________________________________________
(наименование на лицето и правна форма)

ЕИК/БУЛСТАТ_____________________________________________________________ – участник/подизпълнител (невярното се зачертава) в обществена поръчка с предмет 
“ „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

1. Представляваното от мен дружество е / не е (ненужното се зачертава) регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, а именно: ______________________________

2. Представляваното от мен дружество е / не е (ненужното се зачертава) контролирано от лица, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, а именно: ____________________, като последното е регистрирано в __________________

3.** Представляваното от мен дружество, съответно контролиращото лице по т. 2 попада в изключението на чл. 4, т. __ ***от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици.

4. Подлежащите на вписване в търговския регистър обстоятелства съгласно чл. 6 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици са вписани по делото/партидата на следното дружество _________________ с идентификационен номер (ЕИК) _________________. 

5. Запознат съм с правомощията на Възложителя по чл. 6, ал. 5 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, вр. § 14, ал. 2 от Заключителните разпоредби на същия.

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.




       г.                 


Декларатор: 



(дата на подписване) 





(име, длъжност, подпис)

*Декларацията се представя от участника, съответно от всеки член на обединение при участие на неперсонифицирани обединения, както и от всеки подизпълнител при участие на такива.
** Т. 3 се попълва, ако дружеството е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим или е контролирано от лица, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим.

*** Чл. 4. от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици:

„Членове 3 и 3а не се прилагат, когато:

1. акциите на дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, се търгуват на регулиран пазар или многостранна система за търговия в държава – членка на Европейския съюз, или в друга държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на еквивалентен регулиран пазар, определен с наредба на Комисията за финансов надзор, и за дружеството се прилагат изискванията на правото на Европейския съюз за прозрачност по отношение на информацията за емитентите, чиито ценни книжа са допуснати за търгуване на регулиран пазар или на многостранна система за търговия, или еквивалентни международни стандарти и действителните собственици – физически лица, са разкрити по реда на съответния специален закон;

2. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част от икономическа група, чието дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, с която Република България има влязла в сила спогодба за избягване на двойното данъчно облагане или влязло в сила споразумение за обмен на информация и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6;

3. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част от икономическа група, чието дружество майка или дъщерно дружество е българско местно лице и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 или се търгува на регулиран пазар или многостранна система за търговия в държава – членка на Европейския съюз, или в друга държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство;

4. дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е издател на периодични печатни произведения и е представило информация за действителните собственици – физически лица, по реда на Закона за задължителното депозиране на печатни и други произведения.

5. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на държава – страна по Споразумението за държавните поръчки на Световната търговска организация, както и на държава, с която Европейският съюз има сключено двустранно споразумение, гарантиращо достъпа до пазара на обществени поръчки в Европейския съюз, и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 – за дейностите, за които се прилага споразумението;

6. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на отвъдморска страна или територия съгласно Решение на Съвета 2013/755/ЕС от 25 ноември 2013 г. за асоцииране на отвъдморските страни и територии към Европейския съюз ("Решение за отвъдморско асоцииране") (OB, L 344/1 от 19 декември 2013 г.) и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6 – за дейностите, за които се прилага решението;

7. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е местно лице за данъчни цели на държава, с която Република България има сключено международно търговско и/или икономическо споразумение, включително и задължения по Общото споразумение по търговията с услуги на Световната търговска организация, и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6;

8. дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част от икономическа група, чието дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, с която Република България има сключено международно търговско и/или икономическо споразумение, включително и задължения по Общото споразумение по търговията с услуги на Световната търговска организация, и неговите действителни собственици – физически лица, са вписани в регистъра по чл. 6.”

Д Е К Л А Р А Ц И Я*

по чл. 6, ал. 2 от Закона 

за мерките срещу изпирането на пари

Долуподписаният/ата:________________________________________________________,

(име, презиме, фамилия)

с ЕГН: ____________________, постоянен адрес ______________, гражданство ___________, документ за самоличност _______________________, в качеството ми на ______________________(законен представител или пълномощник) 
 на ___________________________________________________________________________,

 (наименование, правна форма, ЕИК/Булстат на лицето)

вписано в регистъра при _____________________________________,

ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

действителен собственик
 по смисъла на чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП) във връзка с чл. 3, ал. 5 от Правилника за прилагане на Закона за мерките срещу изпирането на пари (ППЗМИП) на горепосоченото юридическо лице е/са следното физическо лице/следните физически лица:
1. ___________________________________________________________________________
/име, презиме, фамилия/

ЕГН: ________________, Постоянен адрес: _________________, гражданство: _____________

документ за самоличност: ____________________________________________________
2. ___________________________________________________________________________
/име, презиме, фамилия/

ЕГН: ________________, Постоянен адрес: _________________, гражданство: _____________

документ за самоличност: ____________________________________________________
3. ___________________________________________________________________________
/име, презиме, фамилия/

ЕГН: ________________, Постоянен адрес: _________________, гражданство: _____________

документ за самоличност: ____________________________________________________
Известна ми е наказателната отговорност по чл. 313 от Наказателния кодекс за деклариране на неверни обстоятелства.



       г.                 


Декларатор: 



(дата на деклариране) 





(име, длъжност, подпис)

______________________________________

* Декларацията се представя от участника, съответно от всеки член на обединение при участие на неперсонифицирани обединения, както и от всеки подизпълнител при участие на такива.
ПРОЕКТ НА ДОГОВОР ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА
Днес, …………............. 2017 г., в гр. София, между:

Върховен административен съд на Република България, с административен адрес 
 краткост  ВЪЗЛОЖИТЕЛ

и


 ......................................................... със седалище и адрес .................................................................................,  

с ЕИК ....................................................., ИН по ДДС ........................................................... представлявано 


от ............................................................................................................................................................................................................... 
                   (законен представител – име и длъжност)

или ................................................................................................................................................,  

(ако има упълномощено лице – име, длъжност, акт, на който се основава представителната му власт)  наричан по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, се  сключи  настоящият  договор  за  възлагане  на  обществена  поръчка,  наричан  по-долу  за   краткост Договор, с предмет: „Доставка на защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС „
 във връзка с проведена обществена поръчка по реда на чл.20, ал.3, т.2 от ЗОП във връзка с чл.186 от ЗОП, на основание чл.112 от Закона за обществените поръчки и Протокол № …./….......…2017 г., се сключи настоящия договор за следното:

Страните се споразумяха за следното:
І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл.1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извършва доставка на техника за защитна стена в комбинация с устройство за защита на електронните пощи на ВАС, описана подробно в Техническата спецификация – Приложение № 1 и Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Приложение № 2, приложени към настоящия договор.

ІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 2 (1) За предоставянето на дейностите, предмет на договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да плати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ обща цена в размер на ______________. (______________словом) лева без ДДС или ______________ (______________словом) лева с включен ДДС, наричана по-нататък „Цената“ или „Стойността на Договора“, съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съставляващо Приложение №3.
(2) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на предмета на договора, като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(3) Общата цена и цените за всяко отделна дейност , посочени в Ценовото предложение - Приложение №3 към договора, са крайни и не подлежат на промяна освен в случаите, предвидени в ЗОП. 
Чл. 3. (1) Всички плащания по този договор се извършват в български лева по банков път, с платежно нареждане, по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

Банка: _______________

BIC _________________.

IBAN _______________

(2) При промяна на банковата сметка, посочена в ал. 1, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ писмено в 3-дневен срок от настъпване на промяната. В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в този срок, плащането по сметката се счита за валидно извършено, а задължението за плащане в съответния размер – за погасено.

  (4) Условия и начин на плащане:

   4.1.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща 35 %  от  цената по договора за обществена поръчка  , в срок до 10 (десет) работни дни, считано от датата на  доставка  на предложеното мрежовото оборудване със  и след представяне от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на издадена фактура (хартиена или електронна, съгласно Закона за електронния документ и електронния подпис) и  приемо- предавателен протокол.
   4.2.Останалата част в  размер на 65%  цената  по  договора  за обществената поръчка се заплаща, в срок до 10 (десет) работни дни след  извършване на: инсталация и конфигурация на предложеното и доставено оборудване с осигурено право /лиценз/ за обновяване на базите данни, които се използват от защитните стени  за антивирусна защита в рамките на минимум 1 година и осигурено право /лиценз/ за обновяване на всички софтуерни компоненти на устройства за защита на електронните пощенски кутии за минимум 1 година, както и миграция на сегашната функционална конфигурация.
 За дата на плащането, се счита датата на извършване на нареждането за плащане от страна на Възложителя.

           (5)
 При участие на подизпълнител/и в изпълнението на поръчката, когато частта от поръчката, която се изпълнява от подизпълнител, може да бъде предадена като отделен обект на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя при долупосочените условия:

1. В случая на ал. 2 разплащанията се осъществяват въз основа на искане, отправено от подизпълнителя до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, който е длъжен да го предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 15-дневен срок от получаването му.

2. Към искането по т. 1 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.

3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже плащане по ал. 2, когато искането за плащане е оспорено, до момента на отстраняване на причината за отказа.

4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се разплаща директно с подизпълнителя при горепосочените условия и след представяне на следните документи:

- фактура, издадена от подизпълнителя в оригинал;

- копие на съставен приемо-предавателен протокол, удостоверяващ приетото от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ изпълнение за изпълняваната от подизпълнителя част;

- искане за плащане от подизпълнителя до ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, отправено чрез ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

- становище, от което да е видно, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не оспорва исканото плащане или част от него като недължимо.

ІІІ. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

Чл.4. (1) . Настоящият договор се сключва за срок от влизането му в сила до датата на подписване на окончателния приемо-предавателен протокол съгласно чл. 22 ал.3 от договора.

   (2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извърши дейностите по настоящия договор в следния срок ………………/………………/ и  по  график,съгласуван  между страните  :
(3) Мястото на изпълнение на поръчката е на адреса на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в град София,бул.“Александър Стамболийски „ № 18 – съдебна сграда на Върховния административен  съд.

                          IV. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ

Чл. 5. (1) Всяка от страните по този договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на договора. Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща наименованието, стойността и предмета на този договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

 (2) С изключение на случаите, посочени в ал. 3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.

(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този договор от която и да е от страните;

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от страните; или

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната страна е длъжна да изпълни такова изискване;

В случаите по точки 2 или 3 страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата страна по договора.

(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, всички негови поделения, контролирани от него фирми и организации, всички негови служители и наети от него физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 

(5) Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация, остават в сила и след прекратяване на договора на каквото и да е основание. 

(6) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с извършване на дейностите, предмет на този договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл.6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

(1) Да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да достави в срок и без отклонения техниката, съгласно Техническата спецификация на обществената поръчка.

(2) Да извършва проверка във всеки момент от изпълнението на договора относно качество, технически параметри, стадии на изпълнение, без това да пречи на оперативната дейност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) Да задържи съответната част от гаранцията за изпълнение при неизпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на клаузи от договора и да получи неустойка в размера, определен в чл.12 (2) от настоящия договор.

(4) Да прави рекламации при констатиране на видими  фабрични дефекти на стоките в момента на доставката. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да откаже получаването й или да поиска да бъде направена замяна. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи допълнително плащане извън това по договора.

(5) Да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да му предостави договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители.

Чл.7. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен:

(1) Да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възнаграждение в размер, при условия и в срокове съгласно настоящия договор.

(2) Да приема  доставената техника и изпълнените дейности по договора с приемо-предавателен протокол, в рамките на одобрения работен график за изпълнение на договора. 

(3) Да не разпространява под каквато и да е форма всяка предоставена му от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ информация, имаща характер на търговска тайна и изрично упомената от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ като такава в представената от него оферта.

Чл.8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:

(1) Да получи уговореното възнаграждение при условията и в сроковете, посочени в настоящия договор.

(2) Да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за осъществяване на работата по договора, включително предоставяне на нужната информация и документи за изпълнение на договора.

Чл.9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ e длъжен:

(1) Да доставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ  техниката и изпълнява дейностите по договора, в срок и с качество, в съответствие с Техническото предложение, което е неразделна част от настоящия договор.

(2) При поява на скрит фабричен дефект (при правилна експлоатация и съхранение), да изпрати свой представител в рамките на ……………..(………….) работни дни след уведомяване от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, който да установи рекламацията и да извърши замяната. 

(3) Да извършва замяна в рамките на ……… (……………..) работен ден, в случай на рекламация за количествени несъответствия и видими фабрични дефекти.

(4) Да не предоставя документи и информация на трети лица относно изпълнението на поръчката, както и да не използва информация, станала му известна при изпълнение на задълженията му по настоящия договор.

    (5) При участие на подизпълнител/и - да сключи договор/договори за подизпълнение с посочения/ите в офертата му подизпълнител/и;

   (6) В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител да изпрати копие на договора или допълнителното споразумение на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и ал. 11 от ЗОП;

    (7) Да не възлага изпълнението или части от него на подизпълнители, извън посочените в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, ако има такива, освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП.
(8) Да осигури за своя сметка всичко необходимо за изпълнението на  доставката.

                                      VI. ГАРАНЦИОННА ПОДДРЪЖКА

             Чл.10. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява гаранционна поддръжка в продължение на ..................... месеца, считано от датата на подписване на последния приемо – предавателен протокол за доставената техника, предмет на настоящия договор.


(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да отстрани безвъзмездно всички повреди и отклонения от изискванията за качество, които са възникнали в рамките на посочения в предходната алинея гаранционен срок.


(3) В случай на констатирана от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неизправност в работата на доставената по този договор техника, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да установи проблема в рамките на 1 работен ден след получаването на заявка от упълномощен представител на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по телефон, факс или e-mail.

                 (4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да отстрани проблема до 24 часа.


(5) Отстраняването на възникнал проблем се извършва на място при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, а когато това е невъзможно – в сервизна база на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В този случай техниката се предава с протокол, като транспортирането от местоположението й при ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до сервиза и обратно е за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(6) Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не може да отстрани повредата в срока по ал.5, се задължава да предостави за ползване на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оборотна техника от не по-нисък клас за времето до отстраняване на повредата или доставката на нова.

.

VII. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 11. При подписването на този договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три на сто) от неговата обща цена без ДДС по чл. 2, ал. 1 от договора, а именно ______ (__________________________) лева („Гаранцията за изпълнение“), която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора.
Чл. 12. (1) В случай на изменение на договора, извършено в съответствие с приложимото право, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме необходимите действия за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на договора, в срок до 3 (три) дни от подписването на допълнително споразумение за изменението.

(2) Действията за привеждане на Гаранцията за изпълнение в съответствие с изменените условия на договора могат да включват, по избор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

1. внасяне на допълнителна парична сума по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, при спазване на изискванията на чл. от договора; и/или;

2. предоставяне на документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, при спазване на изискванията на чл. 13  от договора; и/или

3. предоставяне на документ за изменение на първоначалната застраховка или нова застраховка, при спазване на изискванията на чл. 12 от договора.

Чл. 13. Когато като Гаранция за изпълнение се представя парична сума, сумата се внася по банковата сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочена в Документацията за обществената поръчка.

Чл. 14. (1) Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова гаранция, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на банкова гаранция, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, която трябва да отговаря на следните изисквания:

1. да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция и да съдържа задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора за възлагане на обществената поръчка или че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е развалил договора поради виновно неизпълнение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

2. да бъде със срок на валидност, покриващ срока за изпълнение по чл. 4, ал. 2, плюс 30 (тридесет) календарни дни след изтичането му, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава нова. 

(2) Банковите разходи по откриването и поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 15. (1) Когато като Гаранция за изпълнение се представя застраховка, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предава на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е посочен като трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да отговаря на следните изисквания:

1. да обезпечава изпълнението на този договор чрез покритие на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
2. да бъде със срок на валидност, покриващ срока за изпълнение по чл. 4, ал. 2, плюс 30 (тридесет) календарни дни след изтичането му, като при необходимост срокът на валидност на застраховката се удължава.

3. застрахователната премия да е платена изцяло;

4. изрично да е указан срокът на валидност на застраховката (съгласно условията на възложителя);

5. застраховката следва да покрива отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при неизпълнение на задължение по договора за възлагане на обществената поръчка или отговорността му при разваляне на договора поради виновно неизпълнение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Не се допускат никакви изключения относно основанията, начините и причините за изплащане на застрахователното обезщетениие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, различни от условията в настоящия договор.
(2) Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Чл. 16. Гаранцията за изпълнение следва да отговаря и на другите изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в документацията за участие

Чл. 17. (1) Гаранцията за изпълнение на настоящия договор се освобождава поетапно. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава съответна част от Гаранцията за изпълнение след приемане изпълнението на доставката   по реда на чл. 11, ал. 3 от договора. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ  задържа  30% от гаранцията за изпълнение, равняващи се на .................... лева, за обезпечаване задължението за гаранционна поддръжка, а останалата част освобождава след приемане на изпълнението при условията на  чл.8,ал1 оот договора.
 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ документ за изменение на първоначалната банкова гаранция/застраховка или нова банкова гаранция/застраховка, при представяне на Гаранцията под формата на банкова гаранция/застраховка. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава последната част от Гаранцията за изпълнение в срок до 10 (десет) календарни дни след окончателното приемане на изпълнението без забележки с подписването на окончателния приемо-предавателен протокол по чл. 22, ал. 3 и приключване на изпълнението на договора.
(2) Освобождаването на Гаранцията за изпълнение се извършва, както следва:

1. когато е във формата на парична сума – чрез превеждане на съответната част от Гаранцията по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 3 от договора; 

2. когато е във формата на банкова гаранция – чрез връщане на оригинала на първоначално представената гаранция на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е избрал да представи нова банкова гаранция във връзка с поетапното освобождаване, или чрез анексиране на първоначално представената банкова гаранция;

3. когато е във формата на застраховка – чрез връщане на оригинала на първоначално представената застрахователна полица/застрахователен сертификат на представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или упълномощено от него лице, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е избрал да представи нова полица/сертификат във връзка с поетапното освобождаване, или чрез анексиране на първоначално представената застрахователна полица.

(3) Гаранцията или съответната част от нея не се освобождава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, ако в процеса на изпълнение на договора е възникнал спор между страните относно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и спорът е отнесен за решаване пред съд. При решаване на спора в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ той може да пристъпи към усвояване на гаранцията за изпълнение.
Чл. 18. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи съответна част и да се удовлетвори от Гаранцията за изпълнение, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни някое от неговите задължения по договора, както и в случаите на лошо, частично и забавено изпълнение на което и да е задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като усвои такава част от Гаранцията за изпълнение, която съответства на уговорената в договора неустойка за съответния случай на неизпълнение. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да задържи гаранцията за изпълнение в пълен размер, ако договорът бъде развален/прекратен по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 19. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да задържи Гаранцията за изпълнение в пълен размер, в следните случаи:
1. ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не започне работа по изпълнение на договора в срок до 30 дни  от сключването  на настоящия договор и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ развали договора на това основание; 

2. при пълно неизпълнение , в т.ч. когато предоставената доставка не отговаря на изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и разваляне на договора от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на това основание; 

3. при прекратяване на дейността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или при обявяването му в несъстоятелност.

Чл. 20. Във всеки случай на задържане на Гаранцията за изпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за задържането и неговото основание. Задържането на Гаранцията за изпълнение изцяло или частично не изчерпва правата на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да търси обезщетение в по-голям размер.

Чл. 21. Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се е удовлетворил от Гаранцията за изпълнение и Договорът продължава да е в сила, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок до 3 (три) дни да допълни Гаранцията за изпълнение или съответната неосвободена част от нея, като внесе усвоената от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ сума до размера на Гаранцията, съответно до размера на неосвободената част от нея по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или предостави документ за изменение на първоначалната банкова гаранция или нова банкова гаранция, съответно застраховка, така че в съответния момент от действието на договора размерът на Гаранцията за изпълнение да бъде в съответствие с чл. 9 от договора, съответно при частично освобождаване на част от Гаранцията – в съответствие с изискуемия й неосвободен размер.

(2) При липса на възражения по изпълнението на договора ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ освобождава гаранцията по реда, посочен в настоящия раздел, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него.

VІII. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО

Чл. 22. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното.
(2) Приемането на изпълнението на дейностите, включени в предмета на настоящия договор, се извършва от страните или определени от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лица, като приемането на изпълнението на  всяка дейност от доставката се извършва поотделно и се удостоверява със съставянето на отделен двустранен приемо – предавателен протокол, подписан от двете страни или техните упълномощени представители по чл. 34,ал.2. от договора.

(3) След приемане на всички дейности, предмет на настоящия договор, се съставя окончателен приемо-предавателен протокол, подписан от двете страни или техните упълномощени представители по чл. 34, ал.2 от договора. Окончателното приемане на изпълнението по този договор, удостоверено със съставянето на окончателния приемо-предавателен протокол по предходното изречение, се извършва в срок до 7 (седем) дни след деня, следващ приключването на гаранционното поддържане на техниката  и при условие, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е изпълнил всичките си задължения съгласно договора.
(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ или определеното/ите от него лице/а приема/т изпълнението на задължението за инсталиране и тестване на системата след проверка за съответствие с Техническите спецификации – Приложение №1 и Техническото предложение - Приложение №2.

(5) Когато бъдат установени несъответствия на изпълненото с уговореното или бъдат констатирани недостатъци, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да откаже приемане на изпълнението до отстраняване на несъответствията/недостатъците в приложимите случаи, като даде подходящ срок за отстраняването им за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да предявява рекламации за количеството и качеството на изпълнението в подходящ срок от предоставяне на съответното изпълнение чрез изпращане на писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съдържащо минимум описание на несъответствието и срок за отстраняването му.

(6) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното или ако резултатът от изпълнението става безполезен за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
 (7) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, работата на подизпълнителите се приема от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в присъствието на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и подизпълнителя. 

VII. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА

Чл. 23. (1) Никоя от страните по този договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон.

(2) Не може да се позовава на непреодолима сила страна, която е била в забава към момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила.

(3) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 2 (два) дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.

VIII. ОТГОВОРНОСТ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ. НЕУСТОЙКИ

Чл. 24. При пълно неизпълнение ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 15% (петнадесет процента) от общата цена с ДДС по чл. 2, ал. 1 от договора. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да търси и обезщетение за претърпени вреди в по-голям размер.
Чл. 25. (1) При забавено изпълнение на някое задължение по настоящия договор, ако забавеното изпълнение е полезно за съответната страна, неизправната страна дължи на изправната освен реално изпълнение и неустойка в размер на 0.1 % (нула цяло и един процента) от общата цена с ДДС по чл. 2, ал. 1 от договора за всеки просрочен ден, но не повече от 3 % (три процента) от същата.

(2) При лошо изпълнение (всяко друго, освен пълно неизпълнение и забавено изпълнение), ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи освен реално изпълнение, ако същото е полезно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, и неустойка в размер на 3% (три процента) от общата цена с ДДС по чл. 2, ал. 1 от договора.

(3) Изплащането на неустойките по горните алинеи не лишава изправната страна от правото да търси реално изпълнение и/или обезщетение за претърпени вреди в по-голям размер.
Чл. 26. При разваляне на договора в случаите на виновно неизпълнение неизправната страна дължи неустойка в размер на 15% (петнадесет процента) от общата цена с ДДС на договора по чл. 2, ал. 1. Изплащането на неустойката не лишава изправната страна да търси и обезщетение за претърпени вреди в по-голям размер.
Чл. 27.
 В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е неперсонифицирано обединение, участниците в обединението носят солидарна отговорност за изпълнение на паричните задължения, произтичащи от настоящия договор за обществена поръчка.

ІX. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 28. (1) Този договор се прекратява:

1. с изпълнението на всички задължения на страните по него; 

2. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата страна е длъжна да уведоми другата страна в срок до 3 (три) дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства за настъпилата невъзможност;

3. при прекратяване на юридическо лице – страна по договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;

4. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружества, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици.

(2) Договорът може да бъде прекратен:

1.
по взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма;

2.
когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, освен в случаите на чл. 116, ал. 1, т. 4, б. „б” от ЗОП.

Чл. 29. (1) Всяка от страните може да развали договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната страна.

(2) За целите на този договор, страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 

1. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на дейностите в срок до  30 дни  от сключването  на  настоящия  договор.  

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от условията за изпълнение на поръчката, включително Техническите спецификации и Техническото предложение.

3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е осигурил готовност за работа на защитната стена до датата, определена за въвеждането и в експлоатация. .
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали договора само с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или в случаите на ал. 2, т. 3.
Чл. 29. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този договор.
X. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Дефинирани понятия и тълкуване 

Чл. 30. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в договора и приложенията, се прилагат следните правила:

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;

2. разпоредбите на приложенията имат предимство пред разпоредбите на договора

Прехвърляне на права и задължения
Чл. 31. Никоя от страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този договор, без съгласието на другата страна. Паричните вземания по договора и по договорите за подизпълнение при участие на такива могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Изменения

Чл. 32. Този договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.

Нищожност на отделни клаузи

Чл. 33. В случай, че някоя от клаузите на този договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. 
Уведомления

Чл. 34. (1) Всички уведомления между страните във връзка с този договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.

(2) За целите на този договор данните и лицата за контакт на страните са, както следва:

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

Адрес за кореспонденция: …………………………………………. 

Тел.: ………………………………………….

Факс: …………………………………………

e-mail: ………………………………………..

Лице за контакт: ………………………………………….

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция: ………………….

Тел.: ………………………………………….

Факс: …………………………………………

e-mail: ………………………………………..

Лице за контакт: ………………………………………….

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ упълномощават горепосочените лица за приемане на съобщения във връзка с изпълнението на този договор, както и във връзка с приемането на изпълнението му, включително с право да подписват протоколи, рекламации и др. 

(4) За дата на уведомлението се счита:

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

3. датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;

3. датата на приемането – при изпращане по факс;

4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 

(5) Всяка кореспонденция между страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.

(6) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 3 (три) дни от вписването ѝ в съответния регистър.

Език

Чл. 35. (1) Този договор се сключва на български и английски език. В случай на несъответствия, водещ е българският език.

(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, свързани с изпълнението на договора, в т.ч. уведомления, протоколи, отчети и др., както и при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, ако бъдат необходими за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или негови представители или служители, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

Приложимо право

Чл. 36. За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Разрешаване на спорове

Чл. 37. Всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, ще се уреждат между страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Екземпляри

Чл.38. Този договор се състои от …… (…….словом)
 страници и е изготвен и подписан в 3 (три) еднообразни екземпляра – по един за  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и два  за   ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Приложения: 

Приложение №1. Технически спецификации 

Приложение №2. Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

Приложение №3. Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Приложение №4. Гаранция за изпълнение.
ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:



       ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

_______________________




_________________________

(______________________)




(________________________)

ПРЕДСТАВЛЯВАЩ ВAС                                   

(________________________)
                                                                                                                       /длъжност/
_______________________

(______________________)


    Главен счетоводител

Съгласували:
________________ /п/

________________________

________________ /п/

________________________

_________________ /п/

_____________________________
�	Службите на Комисията ще предоставят безплатен достъп до електронната система за ЕЕДОП на възлагащите органи, възложителите, икономическите оператори, доставчиците на електронни услуги и други заинтересовани страни


�	За възлагащите органи: или обявление за предварителна информация, използвано като покана за участие в състезателна процедура, или обявление за поръчка.�За възложителите: периодично индикативно обявление, използвано като покана за участие в състезателна процедура, обявление за поръчка или обявление за съществуването на квалификационна система.


�	Информацията да се копира от раздел I, точка I.1 от съответното обявление. В случай на съвместна процедура за възлагане на обществена поръчка, моля, посочете имената на всички заинтересовани възложители на обществени поръчки.


�	Вж. точки II. 1.1 и II.1.3 от съответното обявление


�	Вж. точка II. 1.1 от съответното обявление


�	Моля повторете информацията относно лицата за контакт толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Вж. Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36). Тази информация се изисква само за статистически цели. �Микропредприятия: .предприятие, в което са заети по-малко от 10 лица и чийто годишен оборот и/или годишен счетоводен баланс не надхвърля 2 млн. евро.�Малки предприятия .предприятие, в което са заети по-малко от 50 лица и чийто годишен оборот и/или годишен счетоводен баланс не надхвърля 10 млн. евро.�Средни предприятия, предприятия, които не са нито микро-, нито малки предприятия и в които са заети по-малко от 250 лица и чийто годишен оборот не надхвърля 50 млн. евро, и/или годишният им счетоводен баланс не надхвърля 43 милиона евро.


�	Вж. точка III.1.5 от обявлението за поръчка


�	Т.е. основната му цел е социалната и професионална интеграция на хора с увреждания или в неравностойно положение.


�	Позоваванията и класификацията, ако има такива, са определени в сертификацията.


�	По-специално като част от група, консорциум, съвместно предприятие или други подобни.


�	Например за технически органи, участващи в контрола на качеството: част IV, раздел В, точка 3:


�	Съгласно определението в член 2 от Рамково решение 2008/841/ПВР на Съвета от 24 октомври 2008 г. относно борбата с организираната престъпност (ОВ L 300, 11.11.2008 г., стр. 42).


�	Съгласно определението в член 3 от Конвенцията за борба с корупцията, в която участват длъжностни лица на Европейските общности или длъжностни лица на държавите — членки на Европейския съюз,  ОВ С 195, 25.6.1997 г., стр. 1, и вчлен 2, параграф 1 от Рамково решение 2003/568/ПВР на Съвета от 22 юли 2003 г. относно борбата с корупцията в частния сектор (ОВ L 192, 31.7.2003 г., стp. 54). Това основание за изключване обхваща и корупцията съгласно определението в националното законодателство на възлагащия орган (възложителя) или на икономическия оператор.


�	По смисъла на член 1 от Конвенцията за защита на финансовите интереси на Европейските общности (ОВ C 316, 27.11.1995 г., стр. 48).


�	Съгласно определението в членове 1 и 3 от Рамково решение на Съвета от 13 юни 2002 г. относно борбата срещу тероризма (ОВ L 164, 22.6.2002 г., стр. 3). Това основание за изключване също обхваща подбудителство, помагачество или съучастие или опит за извършване на престъпление, както е посочено в член 4 от същото рамково решение.


�	Съгласно определението в член 1 от Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2005 г. за предотвратяване използването на финансовата система за целите на изпирането на пари и финансирането на тероризъм (ОВ L 309, 25.11.2005 г., стр. 15).


�	Съгласно определението в член 2 от Директива 2011/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 5 април 2011 г. относно предотвратяването и борбата с трафика на хора и защитата на жертвите от него и за замяна на Рамково решение 2002/629/ПВР на Съвета (ОВ L 101, 15.4.2011 г., стр. 1).


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	В съответствие с националните разпоредби за прилагане на член 57, параграф 6 от Директива 2014/24/ЕС.


�	Като се има предвид естеството на извършените престъпления (еднократни, повтарящи се, системни...), обяснението трябва да покаже адекватността на мерките, които ще бъдат предприети. 


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Вж. член 57, параграф 4 от Директива 2014/24/ЕС


�	Както е посочено за целите на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка в националното право, в обявлението или документацията за обществената поръчката или в член 18, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС


�	Вж. националното законодателство, съответното обявление или документацията за обществената поръчка.


�	Тази информация не трябва да се дава, ако изключването на икономически оператори в един от случаите, изброени в букви а) — е), е задължително съгласно приложимото национално право без каквато и да е възможност за дерогация, дори ако икономическият оператор е в състояние да изпълни поръчката.


�	Ако е приложимо, вж. определенията в националното законодателство, съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Както е посочено в националното законодателство, съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Както е описано в приложение XI към Директива 2014/24/ЕС; възможно е по отношение на икономическите оператори от някои държави членки да се прилагат други изисквания, посочени в същото приложение


�	Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Само ако е разрешено в съответното обявление или в документацията за обществената поръчка.


�	Например съотношението между активите и пасивите.


�	Например съотношението между активите и пасивите.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до пет години и да приемат опит отпреди повече от пет години.


�	Възлагащите органи могат да изискат наличието на опит до три години и да приемат опит отпреди повече от три години.


�	С други думи, всички получатели следва да бъдат изброени и списъкът следва да включва публичните и частните клиенти за съответните доставки или услуги.


�	За техническите лица или органи, които не са свързани пряко с предприятието на икономическия оператор, но чийто капацитет той използва съгласно посоченото в част II, раздел В, следва да се попълнят отделни ЕЕДОП.


�	Проверката се извършва от възлагащия орган или, при съгласие от негова страна, от негово име от компетентен официален орган на държавата, в която е установен доставчикът на стоки или услуги;


�	Ако икономическият оператор е решил да възложи подизпълнението на част от договора и ще използва капацитета на подизпълнителя, за да изпълни тази част, моля, попълнете отделен ЕЕДОП за подизпълнителите, вж. част II, раздел В по-горе.


�	Моля, посочете ясно към кой документ се отнася отговорът.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	Моля да се повтори толкова пъти, колкото е необходимо.


�	При условие, че икономическият оператор е предоставил необходимата информация (уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на документацията), която позволява на възлагащия орган или на възложителя да го направи. Когато се изисква, това трябва да бъде съпроводено от съответното съгласие за достъп. 


�	В зависимост от националните разпоредби за прилагането на член 59, параграф 5, втора алинея от Директива 2014/24/ЕС


Настоящата декларация се попълва задължително от управляващия участника по регистрация. 














� Попълва се юрисдикцията с преференциален данъчен режим, в която е регистрирано лицето, в случай че е приложимо.


� Попълва се наименованието на контролиращото лице, регистрирано в юрисдикцията с преференциален данъчен режим и юрисдикцията с преференциален данъчен, в която е регистрирано последното, в случай че е приложимо.


� Действителен собственик на клиент - юридическо лице, е:


1. физическо лице или физически лица, които пряко или непряко притежават повече от 25 на сто от дяловете или от капитала на клиент - юридическо лице, или на друга подобна структура, или пряко или непряко го контролират;


2. физическо лице или физически лица, в полза на които се управлява или разпределя 25 на сто или повече от имуществото, когато клиент е фондация, организация с нестопанска цел или друго лице, което осъществява доверително управление на имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица;


3. група от физически лица, в чиято полза е създадена или действа фондация, организация с идеална цел или лице, осъществяващо доверително управление на имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица, ако тези лица не са определени, но са определяеми по определени признаци.





� Алинея 2 се прилага в случаите, когато в изпълнението на обществената поръчка участва подизпълнител/и.


� Чл. 26 се прилага в случаите, когато изпълнителят е обединение, което не е самостоятелно юридическо лице.


� Тази клауза е приложима, когато изпълнителят е чуждестранно лице.


� Попълва се при подготовката на проекта за сключване на договор.





